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ΕΝΑ ΣΕΜΙΝΑΡΙΟ ΓΙΑ ΤΗ ΓΛΩΣΣΑ

Πριν από λίγο καιρό (23/11 Παρασκευή απόγευμα και 24/11 Σάβ
βατο πρωί) έγινε μια μεγάλη συγκέντρωση στην αίθουσα Ελλήνων Λο
γοτεχνών (Γενναδίου και Ακαδημίας) οργανωμένη από τα δύο περιοδι
κά μας ΓΛΩΣΣΑ και ΝΕΑ ΠΑΙΔΕΙΑ.

Η Ι "'λ . 1 θ 1 1 Ιανταποκpιση των συναοε φων ηταν εαματικη, καταμεστη η αι-
θουσα και όρθιοι, παρακολούθησαν με ιδιαίτερη προσοχή και τις δύο
ημέρες τις εισηγήσεις και τη γόνιμη συζήτηση που επακολούθησε. Οι
συνάδελφοι έδειξαν ότι αγωνιούσαν για το μάθημα αυτό και τα βιβλία

, , , β , , β λ, , λ 'Ψπου παpεχει το κpατος, οπου pηκαν καποιες υπεp ο ες η παρα ει εις
και που ζήτησαν να διορθωθούν όλα αυτά.

Τ θ / , , λ , , ,ο εμα του σεμιναpιου ηταν γ ωσσικο κι αναφεpοταν κυpιως στα
βιβλία που αφορούσαν τη γλώσσα και τα προβλήματάτης και την έκθε
ση. Πρόκειται δηλ. για τα καινούρια βιβλία που μπήκαν στο σχολείο
αντί για τα Νεοελληνικά Αναγνώσματα περιορίζοντας το μάθημα βα
σικά στα γλωσσικά θέματα και την έκθεση. Βέβαια στα καινούρια βι
βλία υπάρχουν και λογοτεχνικά κείμενα, αλλά το βάρος της διδασκαλίας
" ' ' ' λλ' ' λ' ' θ 'Εοεν πεpναει απ αυτα, α α απο τη γ ωσσα και την εκ εση. τσι

'ζ λ 1 , λ, 1 , ,παpαμεpι εται η ογοτεχνια, οπως πα ιοτερα ηταν κυpιαpχη στο μα-
θημα των Νέων Ελληνικών αυτή, ενώ τα άλλα δύο μέρη της, γλώσσα
έκθεσή, τα αγνοούσαν.

φ f Ι 1 · λ 1 Ι 1 , Ιαινεται πως ειναι μοιpαιο να μας ειπει παντα κατι απ αυτο το
μάθημα και να υπερτονίζεται κάποιο μέρος του, αλλά αυτή η έλλειψη
~ Ι Ι , ~Ι f . 1 Ι Ιοεν ειναι εκεινη που οινει το μετpο της παpοχης σημεpα, γιατι και η
λογοτεχνία διδάσκεται αρκετά με τα κείμενα που υπάρχουν στα βιβλία.

Α Ι 'λλ βλ Ι Ι Ι λ Ι . Ιυτα και α α προ ηματα ειναι εκεινα που απασχο ουντον τομεα
αυτόν των μαθημάτων στην πρωτοβάθμια και δευτεροβάθμια εκπαί
δευση. Πολλές ήταν οι παρατηρήσεις για πράγματα που πρέπει να
διορθωθούν, ελπίζουμε οι αρμόδιοι να τις λάβουν υπόψη τους και να
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Κ.Ν.Π.

διορθώσουν τα κακώς κείμενα που τους τα επισημαίνει η πράξη, 8ηλ. η
θη ' 'λ θ' 'κα μερινη ενασχο ηση με τα εματ α αυτα,

*
Τα συμπεράσματα από αυτές τις εισηγήσεις αφήνω στον κάθε ανα-
' β 'λ ' Θ ' ' ' ' θ'γνωστη να τα γα ει μονος του. Η α ειναι ευχης εργο να φτάσει κα ενας

στο σημείο να συμπεραίνει από ό,τι 8ιαβάζει. Γιατί οι πιο πολλοί 8ιαβά
ζουμε, χωρίς να οικειωνόμαστε αυτά που 8ιαβάζουμε. Έτσι λοιπόν

'ζ ' ' ' λ' λ' θ' 'νομι ω οτι αυτη ειναι η κα υτερη υση για το εμα αυτο.

Κ.Ν.Π.
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Νίκου Π. Τεpζή
Καθηγητή Φιλοσοφικής Σχολής Παν. Θεσ/νίχης

Η ΓΑΩΣΣΙΚΗ ΔΙΔΑΣΚΑΑΙΑ
ΣΤΗ ΝΕΟΕΑΑΗΝΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ:

ΙΣΤΟΡΙΚΟΚΟΙΝΩΝΙΟΑΟΓΙΚΗ ΘΕΏΡΗΣΗ*

1. Το θέμα της γλωσσικής διδασκαλίας στη νεοελληνική εκπαίδευση παρουσια-
ζ λ / / ~ / Ι 1 1 1 λ 1ει π ευρες οι όποιες οεν ειναι πάντοτε αυτονοητες μια πρωτη π ευρα απστε-
λ / / / Ι 1 1 ~ 1 λ 1 ~ ~ λ' ~ει το γεγονος οτι επι μακροτατο χρονικο οιαστημα η γ ωσσικη οιοασκα ια οεν
συνδέεται με τη μητρική γλώσσα αλλά με ένα γλωσσικό όργανο που, αρχικά,
τείνει προς μιαν αρχαϊζουσα και, εν συνεχεία κινείται προς μίαν καθαρεύουσα
λ , 'Σ λ' ,~ , , , , λγ ωσσικη μορφη. τοπ αισιο αυτο οιαπιστωνεται οτι στοιχεια τέτοιας γ ωσ-

, ~ ~ λ' ι 'ζ ι 'ζσικης οιοασκα τας υπαρχουν, αν και εμφανι ουν μεταπτωσεις, και απουσια ει,
ώς το πολύ πρόσφατο παρελθόν, ένα πρόγραμμα συστηματικής διδασκαλίας
της μητρικής γλώσσας από την ελληνική εκπαίδευση και από τη οευτεροβάθμιά
της βαθμίδα που ειοικότερα ενδιαφέρει εδώ. Ρυθμίσεις, πάντως, κατά καιρούς
επιχειρούνται στην κατεύθυνση αυτή, ο χαρακτήρας τους, ωστόσο, είναι συνή
θως περιορισμένος και η εφαρμογή τους βραχύβια. Μία οεύτερη πλευρά στο
θ ι λ ι ~ ~ λ' λ ι ι ι ι ιεμα της γ ωσσικης οισασκα ιας αποτε ει το γεγονος οτι αυτο το ανταειμενο
διδασκαλίας δε συνδέεται πάντοτε με τη διδασκαλία του μαθήματος Νέα Ελ
ληνικά ή Νέα Ελληνική Γλώσσα και Γραμματεία, όπως σήμερα θα θεωρούσε
κανείς αυτονόητο, αλλά κινείται στα ευρύτερα όρια του μαθήματος Ελληνικά ή
Αρχαία Ελληνικά.

Σε ένα οεύτερο επίπεδο η γλωσσική οιοασκαλία συνάπτεται στενά με το
γλωσσικό ζήτημα, καθώς οι διάφορες φάσεις από τις οποίες πέρασε το γλωσσι-

* Το κείμενο αυτό αποτελεί τμήμα από την έκθεση έρευνας (σσ. 16-28) που τον Ιούνιο του 1990
υπέβαλε ερευνητική oμcx8oc απά μέλη του Τομέοc Παιδαγωγαής της ΦιλοσοφικήςΣχολής του ΑΠΘ
(υπεύθυνος: κοcθηyητής Π. Δ. Ξωχέλλης)· η έρευνα που χpημοcτο8οτήθηκε οcπό το Γπουργείο
Παιδείας αφορούσετην ιιοcξιολόyησητης γλωσσικής 8ι8οcσκοcλίοcς στο Γυμνάσιο», Το κείμενο αυτό
έχει γραφεί αποκλειστικα από αυτόν που το υπογράφει.
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NIKOr Π. ΤΕΡΖΗ

' 'ζ ' • ~ ' θ ' λλ ' ~ 'κο εμφανι ουν οχι μονον οιαφορετικες ρu μισεις, α α και οιαφορετυεα χαρα-
κτηριστικά που προκύπτουν από τη διάρκεια, το εύρος και την ένταση της
εφαρμογής. Η γλωσσική, μάλιστα, διδασκαλία, όπως οριοθετήθηκε προηγουμέ
νως ως διδασκαλία της μητρικής γλώσσας, εξαρτάται καθοριστικά από το
γλωσσικό ζήτημα, καθώς η λύση του γλωσσικού ζητήματος είναι προϋπόθεσή
της. Αν ωστόσο, η γλωσσική διδασκαλία προϋποθέτει τη λύση τ_ου γλωσσικού
ζητήματος, το ίδιο το γλωσσικό έχει ευρύτερες διαστάσεις, που υπερβαίνουν τα
στενά όρια της γλώσσας και εντάσσονται στο γενικότερο πλαίσιο του αρχαιο
γνωστικού προσανατολισμού των σπουδών στην νεοελληνική εκπαίδευση. iπό
την έννοια αυτή θα υποστηριχθεί η θέση ότι η συγκεκριμένη «τύχη» της γλωσ
σικής διδασκαλίας -το γεγονός δηλαδή ότι δεν απουσίαζε κάθε γλωσσική
διδασκαλία αλλά ότι συνδεόταν με τα Αρχαία Ελληνικά και επηρεαζόταν από
τις ιδεολογικές προεκτάσεις του γλωσσικού- μπορεί να κατανοηθεί μόνον σε

' ' λ ' ' ' λ' 'γενικοτερα κοινωνικα π αισια: το γεγονος αυτο αποτε ει στοιχειο που τεκμη-
ριώνει τον πραγματικό χαρακτήρα της λειτουργίας της νεοελληνικής έκπαίδευ-

' ' θ' ~ ' 'σης και τις συγκεκριμενες κοινωνικοποιητικες προ εσεις που επιοιωκονταν με-
σ"α από αυτήν. ·
2. 
2.1. Τα δεδομένα που υπάρχουν για τη σχέση ή την απουσία σχέσης ανάμεσα
στη γλωσσική διδασκαλία και στα Νέα Ελληνικά είναι γνωστά. Από τη στιγμή
που θεσμοθετείται η δευτεροβάθμια εκπαίδευση στο νεοσύστατο ελληνικό κρά
τος (1836) απουσιάζουν τα Νέα Ελληνικά από το πρόγραμμα διδασκαλίας.
π ' λ β' ' ' ' ' θ' Ν'ρεπει να μεσο α ησουν πενηντα περιπου χρονια για να παρουν εση τα εα
Ελληνικά στο πρόγραμμα διδασκαλίας του Ελληνικού Σχολείου ( 1884). Ωστό
σο, αυτό το αντικείμενο διδασκαλίας δεν είναι αυτόνομο, αλλά τμήμα του
μαθήματος Αρχαία Ελληνικά· με την εμφάνιση, επιπλέον, του αντικειμένου
διδασκαλίας Νέα Ελληνικά επιβάλλεται στην πράξη και η ταυτόχρονη «δια
στροφή» του, καθώς όλοι σχεδόν οι συγγραφείς που έπρεπε να διδαχθούν στις
τρεις τάξεις του Ελληνικού Σχολείου ανήκουνείτε στη λόγια αρχαϊστική παρά
δοση της πεζογραφίας είτε στη φαναριώτικη ρομαντική ποίηση1• Θα μεσολαβή
σει ένα· ακόμη τέταρτο του αιώνα ( 1909), για να επεκταθεί η διδασκαλία του
μαθήματος Νέα Ελληνικά στο Γυμνάσιο και να κατακτήσει το αντικείμενο
αυτό την αυθυπαρξία του, απέκτησε δηλαδή ιδιαίτερες ώρες διδασκαλίας και
δική του βαθμολογία και «απελευθερώθηκε από τα δεσμά του ενός και ενιαίου
μαθήματος των «Ελληνικών»2•

Γεγονός άξιο μνείας και χαρακτηριστικό για την ιδιόρρυθμη θέση της
γλωσσικής διδασκαλίας στη νεοελληνική εκπαίδευση αποτελεί η εισαγωγή της
διδασκαλίας της δημοτικής γλώσσας στο Δημοτικό ( 1917). Αν και η ρύθμιση
αυτή υπερβαίνει το πρωθύστερο σχήμα που επιβάλλεται τυπικά με τη ρύθμιση
του 1884 και αποκαθιστά την ομαλή διαδοχή των πραγμάτων στις εκπαιδευτι-

' β θ '~ ' ~ ' ' ' ' ~κες α μιοες, ωστοσο σηματοοοτει για πρωτη φορα μια ουσιαστικα οιαφορετι-
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Η ΓΛΩΣΣΙΚΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΣΤΗ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕrΣΗ

ι ι 'ζ ι ζ ι 'ί' ι λ ικη οι"""'!ιι:;τωπιση που στηpι εται σε ενα pι ικα σιαφοpετικο πpοσανατο ισμο.
Στον προσανατολισμό αυτό οφείλονται και οι πρωτοβουλίες που αναλαμβάνο
νται με τις ρυθμίσεις των ετών 1929 και 1931, καθώς και του 1964· ποιοτικά
τα πράγματα αλλάζουν μόνο με τα μέτρα που ακολουθούν την καθιέρωση της
οημοτικής ως επίσημης γλώσσας ( 1976) στο κράτος και στο σχολείο3 και στην
προσπάθεια για τη συσι ηματική οιοασκαλία.

2.2. Πέρα από. τη σχέστ, ή την απουσία σχέσης ανάμεσα στη γλωσσική οιοα
σκαλία και στο μάθημα Νέα Ελληνικά, το θέμα που μας απασχολεί συμπλέκε
ται και με το αντικείμενο διδασκαλίας Ελληνικά, αρχικά, και Αρχαία Ελληνι
κά, αργότερα. Μάλιστα, θα μ+ορούσε σχηματικά να υποστηριχθεί ότι στα
προγράμματα της εκπαίδευσής μας τα Αρχαία Ελληνικά και τα Νέα Ελληνικά
λειτουργούν ως ένα βαθμό ως μεγέθη αντιστρόφως ανάλογα: στην αφετηρία
του εκπαιδευτυωύ συστήματος του νεοελληνικού κράτους τεκμηριώνεται η κυ
ρίαρχη θέση του μαθήματος Αρχαία Ελληνικά όχι μόνο από την απουσία των
Νέων Ελληνικών, αλλά και από την αοριστία των ορισμών που σχετίζονται με
το αντικείμενο «Σύνθεσις», το οποίο θα μπορούσε να οοηγήσει στη σκέψη ότι
υπήρχε «πρακτική διδασκαλ]« της νεοελληνικής γλώσσας»4• Ο ισχυρισμός για

' 'λ 'θ θ ' β 'τα αντιστρόφως ανα ογα μεγε η α μποpουσε να pει εφαpμογη και στους
μεταγενέστερους σταθμούς του θέματος που μας απασχολεί οιαχpονικά, καθώς
η εμφάνιση των Νέων Ελληνικών (1884) και κατοχύρωσή τους (1909) συνδέε
ται με μείωση των ωρών οιοασκαλίας των Αρχαίων Ελληνικών- το ίοιο φαινό
μενο μαρτυρεί και η σχετική σταθερότητα που σημειώνεται στα αντικείμενα
αυτά στα αναλυτικά προγράμματα από το 1931 ώς και το 19855•

Πάντως ο απόλυτος αρχαιογνωστικός προσανατολισμός που επικράτησε
στη νεοελληνική εκπαίοευση δεν εκφράζεται μόνον από τα υψηλά ποσοστά
οιοασκαλίας του μαθήματος Αρχαία Ελληνικά, όπως αυτό προκύπτει από τα
οιαοοχικά αναλυτικά και ωρολόγια προγράμματα που ίσχυσαν", αλλά και από
τη μονόοpομη οομή του εκπαιδευτυωύ μας συστήματος -την απουσία οηλαοή
'ί' ' ' λ ' '"' 'λ θ 'σικτυου τεχνικης και επαγγε ματικης εκπαισευσης- και την συνωω ου η σχε-
ση που υπήρχε ανάμεσα στις οιάφοpες βαθμίδες: αυτή η συγκεκριμένη σχέση, η

' ' Γ ' 'ζ ' "' ,οποια υποχpεωνε το υμνασιο να εpγα ετ αι συμφωνα με τις πpοοιαγpαφες του
Πανεπιστημίου, το Ελληνικό Σχολείο σύμφωνα με τις προδιαγραφές του Γυ
μνασίου και το Δημοτικό σύμφωνα με εκείνες του Ελληνικού7, ανάγκαζε στην
πραγματικότητα ολόκληρο το εκπαιδευτικό σύστημα να λειτουργεί μόνο για τη

ψ ι ι ι 'ί'' 8 Π 'λ ιμειο ηφια εκεινων που επpοκειτο να σπουοασουν . αpο α αυτα ο αρχαιογνω-
στικός προσανατολισμός των σπουδών στη νεοελληνική Μέση Εκπαίοευση οεν
είναι ουνατό να κατανοηθεί, αν οεν ενταχθεί στη λειτουργία και στη λογική του
παραδοσιωωύ ιδεολογυωύ ρεύματος, το οποίο επικράτησε, μετά την ίδρυση
του νεοελληνικού κράτους, στον ανταγωνισμό του με το συγχρονιστικό ιδεολο
γικό ρεύμα.
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ΝΙΚΟΥ Π. ΤΕΡΖΗ

3. Η ύπαρξη του παραδοσιωωύ και του συγχρονιστικού προσανατολισμού είναι
δυνατό να αναχθεί τουλάχιστον ώς την περίοδο του Νεοελληνικού Διαφωτι-

' ' 'ζ ' 'λλ λ 'σμου, οπότε και εντοπι εται με σαφηνεια η παρα η η χρονικα και η αντιπα-
ραθετική ουσιαστικά παρουσία των ούο ιδεολογαών ρευμάτων στη νεοελληνική
κοινωνία9•

3.1. Κύριο χαρακτηριστικό του παραδοσιωωύ ρεύματος αποτελεί η στροφή
στην αρχαιότητα ή στο παρελθόν, γενικά, ενώ ως όργανό του χρησιμοποιείται
μία αρχαιότροπη -με τις αυτονόητες κάθε φορά διαφοροποιήσεις-> γλωσσική
μορφή·παράλληλα, ως θεωρητική θεμελίωση του προσανατολισμού αυτού υπό
κειται η αντίληψη «ότι κάποτε, σε μια ορισμένη εποχή, ως προς ορισμένες

ξ ' λ ' ' ' 'λ ' λ ' ' θ 'λα ιες, του πο ιτισμου η και γενικα ως προς ο ες, ενας αος εφ ασε στο απο υ-
το και ανυπέρβλητο ιοανικό της τελειότητας, που μπροστά σ' αυτή κάθε παρόν
είναι μέτριο, πενιχρό, ανάξιο λόγου και προσοχής. Το παρόν είναι οιαφθορά του
παρελθόντος εκείνου»!",

Η επικράτηση του προσανατολισμού αυτού στο νεοσύστατο κράτος και η
αοιαμφισβήτητη κυριαρχία του στη νεοελληνική κοινωνία ώς το τέλος του 19ου
αι. περίπου οημιουeγεί μια πραγματικότητα που διαποτίζε: όλα τα πεδία της
κοινωνίας. Αν και'η επιβολή αυτού του ρεύματος αποτελεί ένα περίπλοκο και
κατ' ουσίαν αδιερεύνητο ως προς τα αίτιά του θέμα, τα αποτελέσματα, ωστό-

' ψ ' ' ' β 'β π ' ' 'λσο, που προεκυ αν απ αυτη, ειναι ε αια, αρα την ασαφεια, μα ιστα, που
σημειώθηκε προηγουμένως, κάποιοι παράγοντες που συνετέλεσαν στο αποτέ
λεσμα αυτό είναι εκτός αμφιβολίας: ο προσανατολισμός αυτός τροφοοοτήθηκε
από τη στάση της ορθόοοξης εκκλησίας απέναντι στο διαφωτισμό και από το
ιοεολογικό οπλοστάσιο του νεοανθρωπισμού και ανατροφοοοτήθηκε από' την
ίδια την επιβολή της αρχαϊστικής γλωσσικής μορφής στο νεοελληνικό κράτος
και τον νεοκλασικισμό της βαυαρικής δυναστείας. Το ρεύμα αυτό συνυφαίνεται
με το μείζον θέμα του αλυτρωτισμού, της επιοίωξης οηλαοή να απελευθερω
θούν και οι άλλοι Έλληνες που ζούσαν ακόμη υπόδουλοι, καθώς και με τον
ειδικότερο τρόπο με τον οποίο επιδιωκόταν να πραγματοποιηθεί ή Μεγάλη
Ιδέα -η οποία ως στόχος ήταν μία απολύτως νόμιμη εθνική επιοίωξη, αλλά ως
έκφραση της ελληνικής εξωτερικής πολιτικής αποτέλεσε παράγοντα αποπρο
σανατολισμού και αστάθειας στο εσωτερικό του κράτους11.

3.2. Πρώτη αμφισβήτηση του γενικότερου αυτού προσανατολισμού της νεοελ
ληνικής κοινωνίας αποτελεί το βιβλίο του Ψυχάρη, «Το Τ αξί8ι μου» ( 1888), το

, θ , 'θ , ' λ , . , ιοποιο, αν_και εωρειται συνη ως ενα μαχητικο γ ωσσυω μανιφεστο, προτείνει
στην πραγματικότητα έναν εναλλακτικό κοινωνικό προσανατολισμό, ο οποίος
αποτελεί την αναβίωση -ή και την επιβίωση- τουσυγχρονιστυωϋ ρεύματος
που καταγράφεται από τα χρόνια του νεοελληνικού διαφωτισμού και ο οποίος
καταοικάζει τον πυρήνα του παραδοσιακού ρεύματος υποστηρίζοντας μεταξύ

'λλ 12 'Ολ ' 'ζ 'Ε ' θ ' ' ' 'των α ων : « ο προγονους φωνα ουμε. παινο μας αρουμε ισα ισα εκεινο
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που δείχτει τη λίγη μας ούναμη. Έθνος αυτεξούσιο δε γίναμε, κι ίσως δε θα
γίνουμε ποτές. Η οόξα μας η παλιά θα καταντήσει ο χαμός μας. Δε μας αφήνει
να μεγαλώσουμε, να περπατούμε με τα ποδάρια, να συλλογιούμαστε με το
κεφάλι μας, να βλέπουμε με τα μάτια μας, να μιλούμε οική μας γλώσσα».
Ω ι β βλ' ψ ι ι λ ι ι ι ~ ιστοσο το ι ιο του υχαρη σε γενικο πο ιτυω και κοινωνικο επιπεοο πρέπει
να αποτιμηθεί ως το προανάκρουσμα της ριζικής αμφισβήτησης του παραδοσι
ακού προσανατολισμού, η οποία εκοηλώνεται αμέσως μετά την ήττα του 1897
και την ανεπανάληπτη για τα ελληνικά δεδομένα κοινωνική κριτική που επακο
λούθησε.

3.3. Τα χαρακτηριστικά αυτής της κοινωνικής κριτικής οεν είναι ουνατό να
αναλυθούν οιεξοοικά στο σημείο αυτό για λόγους οικονομίας. Ωστόσο η πε
μπτουσία της κριτικής επιτρέπει να υποστηριχθεί η άποψη ότι ο ώς τότε κυρί
αρχος ιδεολογυως προσανατολισμός της νεοελληνικής κοινωνίας βρισκόνταν σε
μια κρίση νομιμοποίησης αυτή η αδυναμία νομιμοποίησης πιστοποιεί από τη
μια μεριά τη χρεοκοπία του παραδοσιωωϋ προσανατολισμού και τροφοδοτεί
από την άλλη την έντονη ζύμωση που αναζητεί εναλλακτικές λύσεις προκειμέ
νου να ξεπεραστεί η κρίση. Η ζύμωση αυτή, με τη σειρά της, θα οοηγήσει στην
έκρηξη του 1909, ενώ μέσα από τη οιαοικασία της ζύμωσης θα προκύψουν
τάσεις που πιστεύουν στις δραστικές δυνατότητες του εκπαιδευτυωύ θεσμού να
οιαμορφώσει -αν λειτουργεί σωστά- νέες συνθήκες σε εθνικό επίπεδα'", Υπό
την έννοια αυτή οεν μπορεί να θεωρηθούν τυχαίες συμπτώσεις ότι κατά τη
σύντομη περίοδο 1897-1909 ο οημοτικισμός μετεξελίσσεται σε εκπαιδευτυω
οημοτικισμό με το Φώτη Φωτιάοη (1902), ότι το «εθνικό πείραμα» του Αλέ
ξανορου Δελμούζου στο Ανώτερο Δημοτικό Παρθεναγωγείο του Βόλου παίρ
νει σάρκα και οστά από το 1908 και ότι ο Εκπαιοευτικός 'Ομιλος εμφανίζεται
(1910) στον ορίζοντα την επαύριο του κινήματος στο Γουδί (1909) και της
εμφάνισης του Βενιζέλου -με τις ουνάμεις που εξέφρασε- στο πσλιτυω προ
σκήνιο14.

4. Η πορεία που ακολούθησαν τα πράγματα στο νεοελληνικό κράτος από την
ίορυσ~του οικαιολογεί τον ισχυρισμό ότι το σχολικό σύστημα ουσλειτουργούσε
από τη στιγμή της θεσμοθέτησής του, υπό την έννοια ότι οεν υπηρετούσε τις
πραγματικές ανάγκες της νεοελληνικής κοινωνίας με την έμφαση που έοινε
στον αρχαιογνωστικό προσανατολισμό των σπουδών και με την κυρίαρχη θέση
που έοινε στα Αρχαία Ελληνικά τόσο σε επίπεδο αναλυτικών και ωρολογίων

, ι ι ι ~ θ ι ιπρογραμματων που ισχυσαν οσο και στο επιπεοο της κα ημερινης πρακτικης,
ι ι ι Ω ι ι ι λ ιοπως αυτη συναγεται. στοσο αυτός ο αρχαιογνωστικος προσανατο ισμος
μfνει όχι μόνο λογικά ακατανόητος αλλά και ιστορικά αδικαίωτος, αν θεωρηθεί
ως αυτοσκοπός αντίθετα, είναι δυνατό να τον κατανοήσει και να τον ερμηνεύ
σει κανείς, εφόσον τον αντιμετωπίσει ως μέσον προς ένα σκοπό. Με άλλα
λόγια, οηλαοή, πρέπει να θεωρηθεί ότι οεν ήταν ρεαλιστική, όπως, άλλωστε,
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αποοείχτηκε και από τα πράγματα, η προσδοκία ότι οι μαθητές θα κατακτού
σαν το συγκεκριμένο αρχαϊστικό γλωσσικό όργανο· μέσω, ωστόσο, αυτού του
γλωσσικού τύπου επιδιωκόταν πολύ περισσότερο να ενστερνισθούν οι μαθητές
το γενικότερο παραδοσιακό προσανατολισμό και τις κοινωνικοποιητικές προθέ-

' ' 1σεις που εμπεριέχονταν σ αυτόν.

5. Το πλαίσιο που οιαγράφεται κάτω από τη σκοπιά που περιγράφηκε παραπά-
' ~ ι θ ι ι ι 'ξ ι ινω ειναι ουνατο να αποσαφηνισ ει ακομη περισσοτερο, αν υπστα ει κανεις οσα

1 θ' 1 βλ 'λ 1 ~ Ιεχουν προεκτε ει στη συγκεκριμενη συμ ο ικη ειτουργια του παραοοσιακου
προσανατολισμού με την αρχαιογνωστική του έμφαση· στο κοινωνικό και πολι
tικό οηλαοή επίπεδο το νεοελληνικό κράτος προσπάθησε να μεταδώσει συγκε
κριμένες νόρμες, αξίες και ερμηνευτικά πρότυπα που να επιδιώκου» και να

'ζ β' ι λ ι ι λθ ι Σ ιυποστηρι ουν την ανα ιωση ενος « αμπρου ιστορικου παρε όντος». το σχη-
' ι λ ι ~ ι θ ι ι ιμα αυτο η συγκεκριμενη ειτουργια του εκπαισευτικου εσμου συνιστά αποπει-

ρα νομιμοποίησης αυτής της μακροεπιλογής μέσω της κοινωνικοποίησης την
ι 'β λ ι ι Α ι ι ι ~ ,ι. ιοποια επε α ε στις νεες γενιες. ν, ωστοσο, στοχος αυτης της οιαοικασιας της

κοινωνικοποίησης ήταν η νομιμοποίηση αυτής της μακροεπιλογής, η ίδια η
~ ,ι. ι ι λ ι λ ι ι 'λσιασικασια της κοινωνικοποιησης που συντε ουνταν στο σχο ειο ηταν ευ ογο
να στηριχθεί στην καθημερινή βίωση ορισμένου σχολικού κλίματος και στη

β 'β θ ι ι θ ι θ ι ιμετα ι. αση στους μα ητες μορφωτικων αγα ων που εωρουνταν προσφορα
για το συγκεκριμένο σκοπό.

Πρέπει να αναγνωρισθεί ότι η διαδυωσία μεταβίβασης αυτών των περιεχο-
' λ ι ι ι ,ι. ι ι ,ι. ι 'λμενων αποτε ει ενα σχετικα ασιαφανες φαινομενο -η ασιαφανεια μα ιστα

αυτή υποστηρίζεται ότι ενδεχομένως μπορεί να αποτελεί και το λόγο της
μεγάλης επίδρασης που ασκεί. Αν η εκπαίοευση με τον τρόπο αυτό εκπληρώνει
πάντοτε τη λειτουργία της πολιτικής και κοινωνικής ενσωμάτωσης, το είδος

ι ι ι ι ι ι ιτων συγκεκριμενων περιεχομενων αποκτα αποφασιστικη σημασια, γιατι απο
ι ξ ι ,ι. ι 'λ Τ ι ι ι ~ ιαυτο ε αρταται το επισιωκομενο·αποτε εσμα. ο φαινομενο αυτο ειναι ουνατο

,ι. θ ι λ' ι ,ι. ι θ ι, ινα οιερευνη ει με μεγα υτερη ανεση και οιαφανεια, αν προσκομισ ει ενα παρα-
δειγμα: ως και την περίοδο της κοινωνικής κριτικής που επακqλούθησε την
ήττα του 1897 η νεοελληνική εκπαίδευση ως τμήμα του νεοελληνικού σχηματι-

, "~ί ι ι , λ ι ι ισμου επισιωκε μεσα απο τον αρχαιογνωστικο προσανατο ισμο μια συγκεκριμε-
' ι ι Η 'θ λ ινη κοινωνικοποιηση συμψωνη με αυτόν, προσποc εια οcνοcπροσοcνοcτο ισμου

'"' 1 ' Ι 'λ βτης εκπαισευσης και της κοινωνιας -κατ επεκταση- που ανε α αν οι εκπαι-
δευτυωί δημοτυαστές αντιπροσωπεύει με την άρνησητου παρελθοντικού προ
σανατολισμού και τη στροφή στον νεοελληνισμό μία άλλη εκοοχή κοινωνικο-

, ι ,ι. ι ι ι ι~ ι θ ι όποιησης αν αυτη η εκσοχη η αυτο το εισος της κοινωνικοποιησης εωρει αυτόν -
ητη τη χρήση της νέας ελληνικής γλώσσας, της οημοτικής, οεν πρέπει να προ
καλεί έκπληξη ότι ο προηγούμενοι; προσανατολισμός βασιζόταν σε
αρχαιογνωστικό περιεχόμενο. Μία οφθαλμοφανής συνέπεια αυτού του ισχυρι
σμού αποτελεί το γεγονός ότι ο αρχαιογνωστικός προσανατολισμός των ανα-
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λ 1 1 ~ 1 Ι Ι ζ Ιυτικων προγραμματ~ν και το παρασοσιακο ρευμα παρουσια αν ως τα χρονια
της πολιτικής εκτροπής των ετών 1967- 74 αξιοσημείωτη αντοχή, η οποία

β β / / Ι Ι λ θ I λ 1 ·~επι ε αιωνεται απο τη ρητη η αν ανουσα επιχειρηματο ογια της περιοσου
1964-65, την οποία χρησιμοποίησαν πολιτικές δυνάμεις (ΕΡΕ) και προσωπικό
τητες (Θεοδωρακόπουλος, Γεωργούλης, κ.ά.)· στην πραγματικότητα αντιτά
χθηκαν στην απόπειρα να ορισθεί διαφορετικά το περιεχόμενο και το είδος της

, , , ~ , ~ , (Πκοινωνικοποιησης απο τους συνεχιστες του εκπαιοευτυωυ οημοτικισμου α-
πανούτσος και Ένωση Κέντρου). Η περίοδος, όμως, 1967-74 αντιπροσωπεύει
στην ουσία την τελευταία απόπειρα νομιμοποίησης του παραδοσιακού ρεύμα
τος και την τελευταία αναλαμπή του. Ο ανεπίκαιρος χαρακτήρας της απόπει
ρας αυτής και η υπερβολή και η κατάχρηση που τη χαρακτήριζαν, καθώς και η
έλλειψη νομιμοποίησης από την οποία το ίδιο το καθεστώς της πολιτικής
εκτροπής έπασχε, οδήγησαν συνολικά στην οριστική χρεοκοπία του παραδοσι-

' / Ι λ 1 ·~ακου ρευματος και του αρχαιογνωστικου προσανατο ισμου που το συνοσευε.
Το πλαίσιο αυτό ερμηνεύει ως ένα βαθμό ικανοποιητικά και η μεταστροφή που
σημειώνεται στο επίπεδο των πολιτικών δυνάμεων (Νέα Δημοκρατία) μεταξύ
1964 και 1967. Και δίνει μία εύλογη απάντηση στο γεγονός ότι η πρώτη

/ Ι λ 1 ~ ~ λ' 1 Ισυγκροτημενη προταση για τη γ ωσσικη οιοασκα ια σημειώνεται μετα το
ορόσημο του 1976.
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Καθηγήτριας Δεuτεpοβriθμιας Εχπιχίδεuσης

ΟΙΠΑΡΕΑΘΟΝΤΙΚΟΙΧΡΟΝΟΙ
ΣΤΟΝ ΝΕΟ-ΕΑΑΗΝΙΚΟ ΑΦΗΓΗΜΑΤΙΚΟ ΑΟΓΟ

Η λειτουργία του ρηματικού συστήματος στην ελληνική γλώσσα έχει μελε-
θ , , , , , λ , λ , ,τη ει απο σημαντικους ερευνητες, ειτε στοπ αισιο συνο ικοτερων εργασιων,

' ' ' Δ ' ' λ θ' ~ ' ' 'ειτε με μορφη μονογραφιων. εν εχει ομως με ετη ει ειουωτερα, απ οσο
γνωρίζω, η λειτουργία των παρελθοντικών χρόνων στον ελληνικό αφηγηματικό
λόγο1•

Η ιοέα για το άρθρο αυτό προήλθε από τη μελέτη που ο Γάλλος γλωσσολό
γος Emile Benveniste οημοσίευσε για πρώτη φορά το 1959 στο Bulletin de
Linguistique [Ι V, fasc 12], Οι σχέσεις των χpόνων στο Γιχλλιχό pήμιχ. Αν και
από την πρώτη οημοσίευσή του έχουν περάσει πάνω από τριάντα χρόνια, οι δια-

, , , 'ζ , λλ, ,πιστώσεις του, οπως σημειωνα παρουσια οντας τη μεταφραση, α α κυριως η
μεθοδολογ]« που προτείνεται, εξακολουθούν να μας ενοιαφέρουνκαι σήμερα. Ο
Emile Benveniste, βασίζεται στη οιάκριση ανάμεσα στα ούο επίπεδα εκφοράς,
που τα ονομάζει «επίπεδο του λόγου» και «επίπεδο της αφήγησης>,, για να
προτείνει μια πολύ ενδιαφέρουσα και γόνιμη άποψη για τη λειτουργία. των
παρελθοντικών χρόνων από γαλλικό ρήμα.

Η αρχική αυτή οιάκριση οεν αφορά βέβαια μόνον τους ομιλητές της γαλλι
κής. Ο ομιλητής οποιασδήποτε γλώσσας, που απλά συνδιαλέγεται στην καθη
μερινή ζωή, τοποθετείται οιαφορετικά από εκείνον που αφηγείται γεγονότα,

, 'β λθ' , , , ~ ,ιστοριες που συνε ησαν στο παρε ον και απο τα οποια κρατα μια συνειοητη
και ηθελημένη απόσταση. Τότε χρησιμοποιεί οιαι:ρορετικάτους παρελθοντικοl)ς

'λλ 1
' ' λ' 'λλ ' λ ξ 'και α ους χρονους του ρηματικου συστηματος και επι εγει α η σειρα ε ημα-

των για να εκφράσει το σήμερα, το χτες, το αύριο3•

Ο Emile Benveniste επεσήμανε, από το 1959, την ανάγκη οι διαπιστώσεις
αυτές να ληφθούν υπόψη από τους μελετητές, τους δάσκαλους, τους μεταφρ;-

, λλ ' Α ' ' 'ζ ~ ' ' ' ' 'λ .στες της γα ικης. π οσο γνωρι ω οεν εχουν ουσιαστικα γινει κτημα ο ων
' ' ' Κ 1 1

'~
1 1 λ 'αυτων μεχρι σημερα. ι οπως ειναι φυσυω οεν εχουν επηρεασει τους με ετητες
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λλ ' ' ' ' ,:. ' λ θ ' 'Ψ 'του ε ηνικου ρηματικου συστηματος και συνεπως οεν εχουν ηφ ει υπο η απο
τους συντάκτες των σχολικών βιβλίων. Οι αντιλήψεις που διαιωνίζονται μέσ'
από τη διδασκαλία της ελληνικής ως μητρικής γλώσσας εμποδίζουν την ουσια
στική κατανόηση του ελληνικού αφηγηματικού λόγου και των δυνατοτήτων που
έχει ο χρήστης της ελληνικής σ' αυτό το επίπεδο.

Γι' αυτό, σ' ένα πρώτο μέρος, παρουσιάζεται εδώ μια κριτική θεώρηση της
περιγραφής που γίνεται από τα σχολικά εγχειρίδια για τη λειτουργία των
παρελθοντικών χρόνων. Συγκεκριμένα μελετήθηκαν συγκριτικά τα σχετικάκε
φάλα.ια των παρακάτω βιβλίων του ΟΕΔΒ:

1) ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΉ
Αναπροσαρμογή της Μικρής Νεοελληνικής Γραμματικής του Μανώλη

Τριανταφυλλίδη.
2) ΣίΝΤΑΚΤΙΚΟ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ
για τη Α' και Β' Γυμνασίου4•

3) ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ
Α ', Β' και Γ' Γυμνασίου (τρία τεύχη).

Σύμφωνα με τη ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ, οι παρελθοντικοί
' Ο ι ι , ι ιχρονοι στην ριστικη ειναι τρεις: ο παρατατυως, ο αοριστος και ο υπερσυντε-

λικος.
«Ό παρατατικός φανερώνει πως εκείνο που σημαίνει το ρήμα γινόταν στο
παρελθόν εξακολουθητικά ή με επανάληψη».
ο ' ' ' ' ' ' λθ'« αόριστος φανερώνει πως εκεινο που σημαινει το ρημα εγινε στο παρε ον».
ο 'λ Ί

1 1 1 1 λ 1« υπερσυντε ικος φανερώνει πως εκεινο που σημαινει το ρημα ηταν τε ειωμε-
νο στο παρελθόν πριν γίνει κάτι άλλο».

Η ίδια ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ χωρίζει τους χρόνους:
α) σε παροντικούς, παρελθοντικούς και μελλοντικούς.
β) Σε μονολεκτικούς και περιφραστικούς.

Στην παράγραφο 215 αναφέρεται «στον τρόπο με τον οποίο παρουσιάζεται
' ' ' ,:. λ ,:., 'αυτο που σημαινει το ρημα· αν οη αοη γινεται

εξακολουθητικά
στιγμιαία
αν έχει πια τελειώσει (συντελεστεί)».

Στους εξακολουθητικούς χρόνους κατατάσσει τον παρατατικό, στους στιγ-
' ' λ ' 'λ ο 'μιαιους τον αόριστο και στους συντε εσμενους τον υπερσυντε ικο. παρακει-

θ ' , Γ , , , ", 'μενος εωρειται απο τη ραμματικη «παροντικος χρόνος» οιοτι «φανερώνει
πως εκείνο που σημαίνει το ρήμα έγινε στο παρελθόν και είναι πια αποτελειω
μένο την ώρα που μιλούμε».

Στο ΣίΝΤΑΚΤΙΚΟ το ίδιο θέμα παρουσιάζεται διαφορετικά. Το κεφά
λαιο που αφορά στους χρόνους και τις εγκλίσεις έχει ως πρώτο υποκεφαλαιο «ο
τρόπος του ρήματος» και ως δεύτερο «Όι χρόνοι του ρήματος». Στο τέλος του

' λ ' ' ' 'ζ ξπρωτου υποκεφα αιου σημειωνεται: «οι χρονοι που παρουσια ουν τον ε ωω-
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λουθητικό τρόπο σχηματίζονται από το ενεστωτικό θέμα. Οι χρόνοι που πα
ρQυσιάζουvτο συvοπτικό5 και το συντελεσμένο τρόπο σχηματίζοvτα~ από το
αοριστικό θέμα. Στο σημείο αυτό παραπέμπει στη ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΗ, όπου η

' ' θ ' 1 'λ λ θ 1παρουσιαση των ρηματικωv εματωv γιvεται στο κεφα αιο που ακο ου ει την
παρουσία της λειτουργίας των χρόνων.

Το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ κατατάσσει επίσης τον παρακείμενο στους ενεστωτι
κούς χρόνους με την εξής διαφοροποίηση: «ο παρακείμενος φανερώνει ότι αυτό
που σημαίνει το ρήμα έχει γίνει στο παρελθόν, εξακολουθεί όμως να υπάρχει

λ ' ( λ ' ) ' 'Ε ' 'αποτε ειωμενο συντε εσμενο και στο παρον. τσι ο παρακειμενος ανηκει
λθ , ι ι ι λ , (' ~και στους παρε οvτικους χρονους και ειναι χρονος συντε εσμενος» ειναι ση-

λαοή λίγο απ' όλα, σημ. οική μου).
Από το βιβλίο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ, τεύχος Β' (2α Γυμνασίου)

ι 'θ ι θ θ ι ι θ'γινεται μια προσπα εια συν εσης των αντι ετικων στοιχειων που εκ εσαμε
παραπάνω. Αφού προσεγγίσουν τη λειτουργία του ρήματος μέσα στην πρότα
ση, οι μαθητές καλούνται να κατανοήσουν «τη σημασία των χρόνων στην ορι
στική και τις άλλες εγκλίσεις και από την άποψη της χρονικής βαθμίοας και

ι ι ψ ι 6απο την απο η του τροπου» .
Θ ι ~ ι ' λλ ι ' 'θ ~ 'α μπορουσαμε εοω να πουμε πο α σχετικα με τη με οσο προσεγγισης,

ι ι ι ι ι ιτη σειρα με την οποια εισαγονται οι παραπανω εννοιες και την εκταση που
οίνεται σε καθεμιά απ' αυτές. Επειοή όμως ο αρχικός στόχος του άρθρου οεν
είναι μια γενική κριτική στα οιοακτικά βιβλία, αλλά να μελετηθεί ειοικά το
ζήτημα της λειτουργίας των παρελθοντικών χρόνων στα ελληνικά, θα περιορι-

' , ι Η ι ι ι λ ,στουμε σε ορισμενες επισημανσεις. συγχυση που επυφατει στα τρια σχο ικα
'~ 'λ ' ' ι . ' β 'εγχειρισια οφει εται, κατα τη γνωμη μας, σε κακη ιεραρχηση των ασικων

κανόνων λειτουργίας του Ρηματικού συστήματος στα Νέα Ελληνικά. Είπαμε
ήοη ότι οεν αποδίδεται η πρέπουσα σημασία στην κυρίαρχη κατά τη γνώμη μας

'θ '/ 1 θ' Δ θ ' 1 ζ 1αντι εση ενεστωτικου αοριστικου εματος. εν τοπο ετειται σωστά το ητη-
' ' 7 Ι~ ' ι ιμα των περιφραστικών χρονων . σιαιτερα για τον παρακειμενο, που φαινεται

ότι αποτελεί το κλειοί του προβλήματος, οι αντιφάσεις είναι πολλές και χτυ
Π'Υ)τές. Το βιβλίο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ επαναλαμβάyει τον ορισμό
που οίοεται στο ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ, αλλά στο βιβλίο του καθηγητή οιευκριvίζε
ται «οπαρακείμενος (έχει ταξι8έψει) ανήκει και στους παροντικούς και στους
παρελθοντικούς χρόνους, αφού κάνει λόγο για κάτι που αφορά και το παρελθόν

ι ~ λ ~' ι . ι ι , 1και το παρον, ση αση για κατι που εγινε τοτε και ισχυει και σημεpαJ>.
Παρ' όλο που από τη μεριά μας οεν έχει γίνει εμπεριστατωμένη και ολο

κληρωμένη μελέτη του θέματος, έχουμε την πεποίθηση ότι αν προσεγγίσει
κανείς το ζήτημα σύμφωνα με τις απόψεις του Emile Benveniste, στις οποίες
αναφερθήκαμε αρχικά, εφαρμόζοντας παρόμοια μ' αυτόν μέθοοο για τη μελέτη
.των παρελθοντικών χρόνων της Νέας Ελληνικής, κάποια προβλήματα θα φωτί
ζονταν με οιαφοpετικό και πιο αποτελεσματικό τρόπο. Για μας το κλειοί είναι

'λ ' Κ ' ' β βλ' 1
' ~ο po ος του παρακειμενου. ανενα απο τα ι ια που αναφεpαμε ως τωρα σεν
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ξεκαθαρίζει το ζήτημα. Γι αυτό επιλέξαμε από τα σχολικά. βιβλία κάποια
παραδείγματα αφηγηματικών κειμένων8•

Πιχpάδειγμιχ 1, ιχπό τον ((Κιχπετάν ΜιχάλφJ τοu Νίκου Κιχζιχτζιχχη9 (δύο ιχπο
σπάσμιχτιχ}

Ε Ι β Ι Ι (\ Ι ζ Ι Ι· ιχιχν ιχνε ει οι γuνιχιχες στιχ οωμιχτιχ· να ι,εχιονισοuν, να μη σπιχσοuν τιχ
δ ' ' β' ' ' β ' ' ζοχιχpια ιχπο το ιχpος, χι ιχγνιχντεuιχν πεpιχ το οuνο χι ιχνιχστενιχ ιχν: τι νιχ
γίνοuνται εκεί ιχπάνω, Θε μοu, οι χpιστιιχνοί! Κι η κupιχ-Κιχτεpίνιχείχε στuλωμέ
νιχ τιχ μάτιιχ της χι ιχuτή στο κιχτιχχιόνιστο βουνό χιχι σuλλογίζοuντιχν το φοβε
pόν άντpιχ...

Ήλιος σήμεpιχ λιχμπεpός, ο οupιχνόςχιχτιχγάλιχνος, χpούστιχλλο ο ιχγέpιχς.
Δuο τpίιχ σποupγίτιιχ χιχτέβηχιχν στη χιονισμένην ιχuλή τοu πιχππού κιχι σχάλι-
ζ λ ' ' Θ ' ' β'λ· 'ξ '' 'ιχν χιχι τσιμπο ογοuσιχν το χιονι · το Η pιχσιχχιειχε πpο ιχ ει ε ω μ ενιχχομμιχ-
τι ψωμί, γέμισε η ιχuλή σποupγίτιιχ λιμιχσμένιχ.

π 'Ρ. λ ζ ' ' ' 'θ ' ξ 'pot'a ιχν στην ι,ωποpτιχ· πιχπποuς χι εγγονος στιχ ηχιχν χιχι χοιτιχ ιχν κιχ-
' 'λ β β' λ ' ' 'Τ' ' 'τω το χωpιο, ιχσιχ εuτο, ou ο, xouxou ωμενο στιχ χιονιιχ... 1 ι μιχγιιχ εινιχι

ετούτιχ, τι ιχσπpίλιχτιχ σπίτιιχ, οι πέτpες, οι δpόμοι, πόσον όλιχείχιχν ομοpφήνει,
τιχ ξύλιχ, τιχ χοupέλιιχ, τιχ χαλriσμιχτα, σχεπιχσμένιχ ιχπό το ιχφpriτο ιχνέγγιχτο
χιόνι! Το Θpιχσάχι δεν ιχποχόpτιχινε νιχ βλέπει πώς μετιχμοpφώθηχε το χωpιό σε
μιιχ νύχτιχ.

'Ε'βλ 'Υ' 'λ ''λ 'γιχ ε ιχπο το <,ωνιχpι τοu το μεγιχ ο χpωμιχτιστο μιχντι ι τοu ο παπποuς
' θ 'Υ Ι Ι Ικι ιχpχισε νιχ κιχ ιχpι<,ει την ποpτιχ ιχπο το χιονι.

Σχόλιο: το ύφος είναι καθαρά αφηγηματικό, οι χρόνοι που χpησιμοποιού-
, , λθ , ( 'λ ' ,νται απο το συγγpαφεα παpε οντικοι υπεpσυντε ικος, παρατατυως, αοpι-

στος). Αξίζει όμως να σημειωθούν:
) , 'λ , , , π ,α η χpηση του υπεpσυντε ικου αντι του αόριστου στην αφηyηση. pοκειται

βέβαιαγια συνει8ητή επιλογή του Καζαντζάκη, όχι γιατί θέλει να «φανερώσει
Ι λ Ι λθ' Ι Ι 'λλ λλ Ι fκατι τε ειωμενο στο παpε ον πpιν απο κατι α ο, α α για να υποypαμμισει

ίσως την εντύπωση της χειμερινής ακινησίας που 8ίνει η περιγραφή του χιόνι-, , Ε , , , ~, 1J ,

σμενοy τοπιου. πισης η χpηση του υπεpσυντελικου οινει στο συγγραφέα τη
8υνατότητανα κρατήσει μιαν ηθελημένη απόσταση από τα 8ια8pαματιζόμενα.
Με άλλα λόγια ο υπερσυντέλικος μπορεί να λειτουργήσει σαν καθαρ~ αφηγη-

, f Ι λ Ι \Οματυως χpονος, με εμφαση στο «συντε εσμενω> .
β) η χρήση του ενεστώτα «τι μάγια είναι ετούτα» 8ίπλα σ' έναν υπερσυντέλικο
«όλα:είχαν ομορφήνει».

Εντυπωσιάζει η ελευθερία με την οποία ο Καζαντζάκης εισάγει το χρόνο
f > Ι θ f f f π Ι f ' Ιαυτο σ ενα κα αpα αφηyηματικο κομματι. pοκειται αpαγε γι αυτο που

ονομάζουμε «ιστορικό ενεστώτα» ή για μια παρεμβολή του (ευθύ) λόγου στο
επίπεδο της αφήγησης; Γεγονός είναι πάντως ότι σύμφωνα με όσα 8ι8αχθήκα-

' f θ Ι ζ f fμε παρα πανω, α ταιpια ε περισσοτεpο ο παpακειμενος.
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Το παpάδειγμα 1 είναι βέβαια από έναν δόκιμο σύγχρονο έλληνα συγγpα
φέα, δεν είναι όμως τυπικό. Στα αφηγηματικά κείμενα κυpιαpχούν οι εξής
χpόνοι της οpιστικής:

παρατατυως
αόριστος

· υπεpσυντέλικος
Το παpdδειγμα 2 είναι πιο «στρωτό»!'. Από το διήγημα «Ο Ρασκάγιας»

του Θpάσου Καστανάκη:
Δ ' λ 'β ' ' ' ' '~ ' 'εν ειχε χα.τα α ει πως πεpασε η ωpα, οταν ειοε το αuτοκινητο που στα-

θ ' ι:δ' 'Η 'λ '' 'ληκε στην ποpτα του ,,ενο οχειοu. ταν η μεγα η στιγμη του, οποuεπτττ ους
θακατdφεpνε αυτός ο ανεπpόκοποςνα βάλει τα πpdματα στη θέση τουςκαι να
σώσει το γιο του Μεγάλου Ζιζίνοu.

Το βpdδu, άμα γύpισε, ήτανε μαζί του ο Μπαpμπαpούζοςκι οι τpεις κοπέ
λες, χαpούμενοι όλοι τους και λίγο στο κέφι! Τα γέλια τους αναστάτωναν τις
δυο αίθουσες. Ο γέpος στάθηκε στο μπαp με τα κοpίτσια γύpω, ζήτησε το

' Σ Ι Ι 'λ 'λλ Ιοuισκι. το εναχεpι του η μποuκα α, στο α ο το ποτηpι.
- Μέτpο, τάξη κι ευθυμία! Να μας ζήσει ο Ρασκdγιας!
Άναψε αμέσως ο ενθουσιασμόςκαι στ" άλλα τpαπέζια:
- Να μας ζήσει!
Ακ6μη κι αυτή η μοναχική κupία σήκωσε το ποτήpι· με τη δειλή φωνήτης

έκαμε κάτι σαν ζητωκpαuγές, και τα ματάκια της παίζαν ολόχαpα.
Έτpεξε μέσα στην κουζίνακαι διηγήθηκε στο μάγεpα και στα,γκαpσόνια,

με τpόπο κι εχεμύθεια, πως θα σuντpόφεuεμε το Ζιζίνο και πως το κατάστημα
απ' εδώ κι εμπpός θα λεγόταν: Μέτpο, Τάξη κι Ευθυμία.

Σχόλιο: Εδώ η διάταξη των χpόνων παpουσιάζεται κανονική: τα πεpιγpα
φικά κομμάτια στον παρατατικό, τα pήματα που φανερώνουν τη δpάση του
, , ~ , , ,~ 'θ Η ,ηpωα στον αοpιστο: «οεν πpοφτασε», «οταν ειοε», «στα ηκε». χpηση του
υπεpσυντέλικου «είχε βγει» «δεν είχε καταλάβει» επιβεβαιώνειτον κανόνα «ο

'λ 1 1 1 λ I λθ' Ιυπεpσυντε ικος φανερώνει πως κατι ηταν τε ειωμενο στο παpε ον πpιν απο
κάτι άλλο»12. •

Αξ'ζ , , , Θ , ,ι ει ομως να επισημανουμε τον τυπο «" α κατάφερνε» που φανερώνει το
θ , , 'λ 'ξ , Η , ξ ,πι ανο, για τον ηpωα, αποτε εσμα των πρα εων του. υπαp η τετοιου pημα-

τικού τύπου δεν αναφέρεται ούτε στους πίνακες της ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗΣ ούτε
στο Β' τεύχος της ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ.

Το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ, από τη μεpιά του αναφέρει, στο κεφάλαιο των εγκλί
σεων, την ύπαpξη ι<δυνητικήςοpιστικής»13 και πιθανολογικής οpιστικής14•

Για άλλη μια φοpά αναρρωτιέτ αι κανείς σε τι οφείλονται αυτές οι αντιφά
σεις: χρόνοι που δεν αναφέρονται στο μοpφολογικό μέpος της γpαμματικής να
εισάγονταιχωρίς ιδιαίτερο σχολιασμό από το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ και να αγνοού
νται από το βιβλίο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ. Η πιθανότεpη εξήγηση είναι
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ότι η ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ ακολουθεί πιστά το πρότυπο της Γραμματικής του
Μανώλη Τριανταφυλλίδη ενώ το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ το πρότυπο του Αχ.. Τζαρ
τζάνοu15.

Α f f ·e f . θ' f ~ Ιν ομως επιχειρησοuμε να τοπο ετησοuμε το εμα κάνοντας τη οιακριση
Ι ~ Ι ~ Ι (λ Ι Ι ) ~ Ι fαναμεσα στα ουο επιπεσα εκφορας ογοu και αφηγησης οιαπιστωνοuμε οτι

στα ελληνικά λειτουργεί ένα υποσύστημα απόλυτα ολοκληρωμένο.

Α Επίπεδο λόγου
- Θα έδινα τα πάντα για να πετύχω (το δυνατό).
- Ο Πέτρος δεν είναι μέσα. Θα παίζει στην αυλή (το πιθανό).

Α ι Ι θ Ι I ~Ι 'θ (- ν ακοuε τον πατερα του α ηταν σημερα σπουοαιος αν ρωπος το μη
Ι Ι )πραγματυω στο παρον .

-Αν είχε προετοιμαστείκαλύτερα, θα είχε λύσει τις ασκήσεις (το μη πραγμα
τικό στο παρελθόν).

Β Στο Επίπεδο της αφήγησης
Ε Ι Ι θ , - , ΤΙ Ι ξ Ι ,- ιπε οτι α έφευγε κι αυτός. οτε τον προστα ε να φuγει αμεσως.
Τ , . , , 'β , ~ , θ- ους ειχαν ανακοινωσει οτι αν ε ρεχε την επομενη, η εκορομη τους α

ματαιωνόταν16.
Τα παραδείγματα του Β ανήκουν στην κατηγορίαπου ονομάζουμε «πλάγι-

λ Ι Τ 'ζ , , θ , θ , ,ος ογος». ι εκφρα οuν ομως οι τύποι « α εφεuγε)) « α ματαιωνοταν)); κατι
, ~ λ , λ, , , 'λλπου στο επιπεοο του απ ου ογοu εμφανιστηκε ως σιγοuρο για το με ον.

- Είπε: «Θα φύγω» ή «φεύγω».
Αν βρέξει η εκδρομή δε θα γίνει. Συμπεραίνουμε λοιπόν ότι το υποσύστημα

είναι πλήρες, δεν είναι όμως υποχρεωτικό. Αν πούμε:
Τ f 'θ f f f ξ f Ι ~~ f- ου ειπε οτι α φuγει και τοτε τον προστα ε να φuγει αμέσως, σε οιαπρα-

τοuμε γραμματικό λάθος. Με άλλα λόγια στα ελληνικά περνάμε πολύ εύκολα,
ακόμα και στα πλαίσια της ίδιας πρότασης, από το ένα επίπεδο στο άλλο.

M f f f ~ f ~ Ι f f ~ Ιηπως ομως αυτη η οιαπιστωση μας οοηγει στο σuμπερασμα οτι η οιωφι-
ση που όρισε ο Ε. Benveniste ανάμεσα στα δύο επίπεδα εκφοράς του λόγου
Ι λλ f f θ f ~ fεχοuν στα ε ηνικα μονο εωρητικο ενοιαφερον;

Η λειτουργία του παρακειμένου στα πλαίσια του νεοελληνικού ρηματικού
συστήματος έρχεται να απαντήσει στο ερώτημα.

Αναζητώντας παραδείγματα χρήσης του παρακειμένου σε αφηγηματικά
Ι λλ' f ~ f Ι ~ f f fκειμενα ε ηνων σuγγραφεων οιαπιστωσαμε οτι οεν άπαντα παρα μονο στο

επίπεδο εκφοράς του λόtου.

Παpdδειγμα 3. Ηλίας Βενέζης - Οι Γλάροι.
'Ε ' ' ' Αθ' 'λ- ,χεις παει χαμια φοpα στην ηνα, παπποu η;
Ρωτι:1 το χοpίτσι.

- Όχι. Ποτές17•

Σχόλιο: Πρόκειται για διάλογο.
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Πιχpάδειγμιχ 4. Ηλίας Βενέζης - Το νούμεpο.
ιιΣτη γωνιά που έχω λουφάξει πλησιάζει ο βιχpύς 6γχος τού Κιχπετιiνιοu.

Τον βλέπω που έpχετιχι κιχι με πιάνει φ6βος,,.

Σχ6λιο: Ολόκληpο το κομμάτι18 είναι γpαμμένο στον ενεστώτα. Έχουμε
'σθη , , λ' ζ ',ην αι ση οτι ο αφηγητης μας τα εει « ωνταντα».

Πιχpάδειγμιχ 5. Λίνος Πολίτης - Σολωμ6ς19•

Α Ι Ι Ι Ι Ι // Ιν επεμεινιχ νιχ ιχνιχφεpω τη σuνιχντηση ιχuτη, εινιχι γιιχτι εχει κιχτι το εντε-
λ ' / / Ι Ι I Ι Ι θ'ως σuγχινητικο, που κιχνει κιχνενιχν νιχ πιστεuει πως πισω ιχπο τuχιχιιχ -κιχ ως

Ι Ι λ 'θ Ι Ι Ι ο θ Ιφιχινετιχι- πεpιστιχτικιχ κ ω ει μιιχ μοιpιχ τους ιχοpιχτοuςιστοuς της.. κιχ ε-
, Ι 'θη Ζ' θ Ι Ινιχς ιχπο τους νεοuς που σuνιχντη κιχν στη ιχκuν ο ιχντιπpοσωπεuει κιχι κιχτι,

Ι Ι 'δ Ιt- 'ΟΙ Σλεχει πισω του μια. πιχpιχ οση κιχι μιιχ ιστοpιιχ aιιχφοpετικη. νεοτεpος, ο ο ω-
'' Ι Ι Ι / Ι Ι ••μος, εικοσι πεντε χpονων, εινιχι ο πpοικισμενος νεος, ο ποιητης με την εupωπιχι-
' Ι Ι' Ε' Ι Ικη ιχνιχτpοφη,που εχει πισω του τα. φτιχνησιχμε την τιχpιχγμενη τους ιστοpιιχ

των τελεuτιχίων χp6νων κιχι με τη μιχκp6χpονη βενετοκpιχτίιχ. Ο άλλος, μεγιχλύ-
' Ι Ι Ι Ι Ι Μ. λ' Ιτεpος, τpιιχντιχ πεντε χpονων, εινιχι γιος ιχγωνιστη ιχπο το εσο ογγι, εχει

t' Ι Ι Ε Ι Α t'Ι Ι r. 'λ Ισποuaιχσει κι ιχuτος στην upωπη, στο ονaινο, uποτpοφος του κι φοpνι, εχει
λ Ι Ι Ι t'' Ι Ι π Ι Δ'με ετησει την ποιηση κι εχει εκaωσει κι ενιχ ποιημα. στο ιχpισι, το ιι ημω,.

Έχει κιχτέβει ιχπ6 την ιχpχήτης Επιχνιiστιχσης στην Ελλιiδιχ κι έχει βpεθεί μες
Ι κ Ι Ι Ι Ι 'Ε Ζ' θστον ιχγωνιχ. ι ιχuτο εινιχι που ιχντιπpοσωπεuει τωpιχ. pχετιχι στη ιχκuν ο

σιχν στιχλμένος ιχπ6 την ιχγωνιζ6μενη Ελλιiδιχ νιχ φέpει το μήνυμά της στον
ποιητή: ιιη Ελλιiδιχ δεν έχει ιχκ6μη τον Δάντη της,,. Δύο κ6σμοι δια.φοpετικοί
Ι ' 'Κ Ι Ι 'θη Ι ' ζ Ι Ιεpχοντιχι σ επιχφη. ι η επιχφη ιχuτη στα. κε γονιμη, ητιχν το ε~ωτεpικο κινη-
τpο που ώθησε το Σολωμ6 νιχ uπεpνικήσει κιχι τους τελεuτιχίοuς του διστιχγμούς
κιχι ν' ιχφιεpωθεί ολ6κληpος στην uπ6θεση της Ελλάδιχς, νιχ της χιχpίσει τον

Ι Ι Ι ζ Ι 'Τ' 'λλ Σ λ Ι 'ποιητη που ειχε ιχνιχγκη κιχι που ητοuσε. 1 ο με ον του ο ωμοu εινιχι πιιχ
κιχθοpισμένο· θα. γίνει Έλληνιχς ποιητής.

Σχ6λιο: Ε8ώ δεν πρόκειται για αφηγηματικό κομμάτι ή μάλλον το αφηγη-
' , ι , ι Π, ,ματυω μεpος που πpοηγειται ειναι πεpιοpισμενο. pοκειται για τα συμπερα-

' ~ ' ' π λ' ' 'σμα:α ενος οωαμιου, που, κατα τον ο ιτη ισχυουν π αντα.

Πιχpιiδειγμιχ 6.20

ιι Το σπιτάκι που έχουμε νοικιάσει είνιχι ιχpκετιi εupύχωpο κιχι έχανα τη
σκέψη 6τι θιχ μποpούσιχ νιχ σιχς έχω κοντά μου γιιχ μεpικές μέpες ... »

Σχ6λιο: Πρόκειται για επιστολή, αυτό σημαίνει ότι βpισκόμαστε στο επί
πεδο εκφοpάς του λόγου.

Η μικpή αυτή μελέτη ούτε θέλησε ούτε μποpούσε να εξαντλήσει το θέμα
«Παρελθοντικοί χρόνοι στον ελληνικό αψηγηματικ6 λόγο». Προσπάθησι;:μόνο

θ 'ξ ' ζ ' ' ' ' ' (να ι ει οpισμενα ητηματα, πεpισσοτεpο απο τη σκοπια του χρηστη του
δασκάλου της γλώσσας) παpά του θεωpητικού. Έχοντας υπόψη ότι το θέμα
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του παρακειμένου έχει τα τελευταία χρόνια πολύ απασχολήσει τους θεω_ρητι
κούς μελετητές της Νέας Ελληνικής21, θελήσαμε να επισημάνουμε την ανάγκη
οι μελέτες αυτές να κωδυωποιηθούν κατά κάποιο τρόπο ώστε να περάσουν στα
aιaακτικά βιβλία και μέσ' απ' αυτά στις αντιλήψεις των χρηστών της Νέας
Ελληνικής. Τόσο οι aιaάσκοντες όσο και οι διδασκόμενοι, οι συγγραφείς αλλά
και οι μεταφραστές χρειάζεται να έχουν ακριβή και ξεκάθαρη γνώση των
γλωσσικών μέσων που έχουν στη aιάθεσή τους. Οι πρόσφατες μελέτες22 προ
χωρούν το ζήτημα σε βάθος. Δεν έχουν ακόμα κατασταλάξει σε μια κοινώς
αποaεκτή άποψη. Η aιάκριση του Emile Benveniste ανάμεσα στα auό επίπεδα
εκφοράς μάς φαίνεται πιο λειτουργική επειaή γίνεται πιο άμεσα αντιληπtή
από τον καθένα.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

1. Με το ελληνικό ρηματικό σύστημα και τη λειτουργία του έχουν ασχοληθεί ιδιαίτερα οι Α.
Mirambel, Α. Κουτσούδας, Τ. Μπαμπινιώτης, J. Wasburton.
Ο Αχιλλέας Τζάρτζανος αφιερώνει στο ίδιο θέμα τα κεφάλαια 5 και 6 στη ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ
ΣΙΝΤΑΞΗ (τόμος Α').
Δε στάθηκε ουvατό να μελετήσω τη Διοακτορική Διατριβή του J. Yu «Η ακολουθία των
χρόνων στη Νέα Ελληνική Σημασιοσυvτακτική ανάλυση» (Αθήνα 1983).

2. Μετάφραση του άρθρου αυτού οημοσιεύτηκε στο τεύχος 19 του περιοδυωύ ΓΛΩΣΣΑ (Αθήνα,
χειμώνας 1989).

3. Οι διαφορές αυτές λειτουργούν συχνά αντιθετικά κατά ζεύγη. Σε ορισμένες γλώσσες, όπως η
λατινική ή η γαλλική, το ένα επίπεδο είναι αυστηρά διαχωρισμένο από το άλλο. Στα Νέα
Ελληνικά τα ούο συστήματα υπάρχουν αλλά χωρίς να διαχωρίζονται απόλυτα (βλ. παρακά
τω).

4. Στηρίζεται, όπως σημειώνεται στην Εισαγωγή ((στην πρακτική των Συντακτικών της αρχαίας
ελληνικής γλώσσας ... και στο υλικό... που είχε συγκεντρώσει, κσ.τατάξει και διατυπώσει στη
β' έκοοση του δίτομου έργου του ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΣΙΝΤ ΑΞΙΣ, ο ανώτατος εκπαιοευτικός
και γλωσσολόγος, Αχιλλέας ΤζάρτζαvοςJJ.

5. Αξίζει να σημειωθεί ότι κατατάσσοντας τους χρόνους σε
εξακολουθητικούς
συνοπτικούς ( στιγμιαίους)
συντελεσμένους

το ΣΙΝΤ ΑΚΤΙΚΟ αγνοεί την άποψη του Αχιλλέα Τζαρτζάνου, ο οποίος σε σημείωση της
σελ. 257 (β' έκοοση, 1946) έγραφε:
Σημ. Αυτό που λέγεται στις διιiφοpες Γpαμματιχές της νέας Ελλφιχής γλώσσας, πως δηλαδή
το αοpιστιχό θέμα του pήματος γενιχιi σημαίνει χιiτι το σ τι γμ ι α ίο ή χιiτι που έγινε μ όνο
μ ία φ ο p ιi, είναι ιipδφ εσφαλμένο. Εχε[νο που, σε οpισμένες πεpιστιiσεις, μπορεί να εμφανί
ζη το σημαiνόμενο απ' το pήμα ως χιiτι στιγμιαίο ή ως χιiτι που έγινε μόνο μια φορά, δεν είναι
το αοpιστιχό θέμα του ρήματος, αλλά η ιδιαίτερη του ρήματος σημασία χαι το νόημα των
συμφραζομένων. Στις φράσεις π.χ. Έσχισα το γράμμα, έσπασα το ποτήρι; άνοιξα την πόρτα
χ. τ.ό. μπορεί να πpόχειται για χιiτι το στιγμιαίο χαι που έγινε μόνο μια φορά. Αλλά στις
φpιiσεις Έλυσα το πρόβλημα, άνοιξα χαντάκι γύρω στο αμπέλι χ. τ.ο ναι μεν πpόχειται για
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χιiτι που έγινε μια φοpιi, όχι όμως και για χιiτι το στιγμια[ο. Και στις φpιiσεις τέλος Έλυσα
δέκα προβλήματα, ταξίδεψα πολλές φορές στην Αγγλία κ. τ.ό. ούτε για χιiτι το στιγμια[ο
πpόχειται ούτε για κάτι που έγινε μια φοpιi. (Βλ. και τα επόμενα, από§ 171 κ.ε.).
Το ΣΥΝΤ ΑΚΤΙΚΟ δεν ξεκαθαρίζει ότι μορφολογικός διαχωρισμός του ελληνικού ρήματος σε
ενεστωτικό και αοριστικό θέμα, διαχωρισμός βασικός τόσο στην αρχαία όσο και στη νέα
γλώσσα, έχει λειτουργική σημασία. Ούτε επισημαίνει το γεγονός ότι αυτή καθαυτή η ρηματι
κή πράξη δηλώνεται συνοπτικά με το αόριστο θέμα, από το οποίο παράγονται και οι περιφρα
στικοί χρόνοι (βλ. Αχ. Τζάρτζανου, σελ. 257 «σημασία των ρηματικών θεμάτων>>.

6. ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ για το γυμνάσιο βιβλίο του καθηγητή - ΟΕΔΒ - Αθήνα, β'
έκδοση σελ. 163.

7. Αυτό δεν αφορά μόνο τα βιβλία του Οργανισμού. Στη Γραμματική της Νέας Ελληνικής που
εκδόθηκε για πρώτη φορά το 1939 ο Andre Mirambel καταχωρεί την κλίση των περιφραστικών
χρόνων του ρήματος σε χωριστό πίνακα, θεωρώντας ότι αποτελούν ξεχωριστό σύστημα.

Στα ΝΕΑ ΕΛΛΗΝΙΚΆ ΓΙΑ ΞΕΝΟΥΣ που έχει συνταχθεί από ομάδα διδασκάλων του
Σχολείου Ελληνικής Γλώσσας του Α.Π.Θ.» σημειώνεται: αο παρακείμενος δείχνει μια πράξη ·
που έγινε στο παρελθόν. Δείχνει περισσότερο το αποτέλεσμα της πράξης. Τις περισσότερες
φορές τον παρακείμενο μπορούμε να τον αντικαταστήσουμε με αόριστο», άποψη που συμφωνεί
με της ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΣΥΝΤΑΞΕΩΣ. Στη <ιΣuγχροvικήΓραμματική της Νέας Ελληνι
κής» των Γ. Μπαμπιvιώτοu και Π. Κοντού (Αθήναι 1967) στο υποκεφαλαιο Κύριες (Γραμμα
τικές) Εγκλίσεις, παρ. 192 διδάσκεται:

§ 192. στ. Π αρακείμεvος (Present Perfect)
Γενικώς η χρήσις του Παρακειμένου στην Ν. Ελληνική είναι πολύ πεpιωρισμέvη, μεγάλο δε

μέρος της χρήσεώς του στον απλούστερο προφορικό και γραπτό λόγο καλύπτεται από τον
Αόριστο. Ο Παρακείμενος δείχνει:
α] Πράξι σuvτετελεσμέvη, τελειωμένη.
β) Το αποτέλεσμα μιας ενεργείας ( αποτελεσματικός Παρακείμ.)

Ο τρόπος που χρησιμοποιείται οδηγεί στην παρατήρησι πως κανονικώς ο Α' Παρακείμε
νος (έχω γράψει-έχω γραφτή) αντιστοιχεί στην α' σημασία του χρόνου, ενώ ο Β' Παρακείμε
νος (έχω γραμμέvοv, η, ο.- είναι γραμμένος, η, ο) εκφράζει εvτοvώτερα και σαφέστερα το
αποτέλεσμα μιας ενέργειας.

Έχω πληpώσει το ενοίκιο - Έχω πληpωμένο το ενοίκιο.
Ο γιος του έχει γpαφτή στο γυμνάσιο - Ο γιος του εΕναι γpαμμένος στο γυμνάσιο.
§ Παpατηpήσεις. Τα όρια μεταξύ Αορίστου και Παρακειμένου στην Ελληνική δεν είναι

σαφή. Απο παλιά ο Αόριστος χρησιμοποιήθηκε σε μεγάλη έκτασι αντί του Παρακειμένου - με
ιχποτελεσμιχτική ή απλή συντελική σημασία - πράγμα που οδήγησε σε βαθμιαία υποχώρησι
της χρήσεως του Παρακειμένου. Έτσι στην σύγχρονη Ελληνική ο Παρακείμενος χρησιμοποι
είται για vα τοvίση την συμπλήpωσι (τελείωμα) ή το ιχποτέλεσμα μιας ενεργείας. Σε περί
πτωσι που δεν υφίσταται ανάγκη vα τονιστούν ιδιαίτερα οι έννοιες αυτές ή δεv επιζητείται
σημασιολογική διαφοροποίησις, χρησιμοποιείται ευρύτερα ο Αόριστος.

Έγpιχψιχτο γράμμα (απλή παρελθοvτ. πράξις γεγονός).
Έχω γpιiψει το γράμμα (συντελεσμένη, τελειωμένη πράξις).
Έχω γpιχμμένο το γράμμα (αποτέλεσμα της ενεργείας).

Ο Π. Ε. Γιαvvακόποuλος, στο ((Συντακτικό της Νεοελληνικής Γλώσσας» αναπτύσσει την
ίδια άποψη ως εξής: «ο παρακείμενος σ' αυτό ακριβώς διαφέρει από τον αόριστο, που δείχνει
μόvο το τέλος της πράξης στο παρελθόν ... ανήκει και στους παρελθοντικούς χρόνους και είναι
συντελεσμένος. Πολλές φορές γίνεται σύγχυση του παρακειμένGυ με τον αόριστο και για τούτο
πολλές φορές χρησιμοποιείται και παρακείμενος αντί για μέλλοντα».

8. Τα παραδείγματα αναζητήθηκαν στα ΚΕΙΜΕΝΑ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ
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της Α ', Β' χαι Γ' Γυμνασίου του ΟΕΔΒ.
9. Βλ' σελ. 139 του βιβλίου της Α' Γυμνασίου. Ας μου επιτραπεί εδώ μια 8ιευχpίνιση σχετικά με

την ορθογραφία των αποσπασμάτων που έχω χρησιμοποιήσει. Προσωπικά γράφω σύμφωνα με
το μονοτονικό σύστημα γιατί το θεωρώ επιστημονικά πιο σωστό και 8ι8αχτικά πιο αποτελε
σματικό. Θεωρώ όμως ασέβεια να 8ιοpθώνονται ποιητές χαι πεζογράφοι όπως ο Καβάφης, ο
Κάλβος ή ο Παπα8ιαμάντης. Παρ' όλα αυτά, επει8ή το άρθρο αυτό πήρε την τελική του μορφή
σε συνθήκες που 8εν επέτρεπαν την πρόσβαση σε οργανωμένη βιβλιοθήκη, αναγκάστηκα να
ακολουθήσω την ορθογραφία των βιβλίων του Οργανισμού.

1 Ο, 'Οπως ο αόριστος ως υπερσυντέλικος επισημαίνει ο Αχ. Τζάρτζανος στην σημ. β, σελ. 273 του
Συντακτυωύ του: «Στις 8εuτεpεύοuσες προτάσεις σημαίνει πολλές φορές ό άόpιστος πpiiξι πού
εγινε πpίν άπό άλλη πpiiξι, γιά τήν όποίαν είναι ό λόγος στήν χυpία πρόταση. 'Έτσι ό άόpιστος
ίσο8υναμεί μέ ύπερσυντέλυω. Ήρθε χτές χαί μου εφεpε τά χρήματα πού του 8άνεισα πpό

. χαιpοu ( = του είχα δανείσει)».
1f. Σελ. 281 του βιβλίου της Γ' Γυμνασίου.
12. Βλ. ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ, τεύχος β ', σελ. 89.
13. Σελ. 77, 78. Παραδειγμα: ιιΘα έ8ινα τα πάντα για να πετύχω».
14. Παpά8ειγμα: Ο Πέτρος 8εν είναι μέσα. Θα παίζει στην αυλή.
15. Ξέρουμε ότι και η υποταχτική άργησε να θεωρηθεί ανεξάρτητη έγκλιση στα Νέα Ελληνικά.

Βλ, Ν. Αν8pιώτη: ιι'Υπάpχει ύποταχτιχή στή Νέα 'Ελληνική;>> πεpιο8ιχό Νέα Εστία, τόμ.
15ος, τεϋχ. 178, 15 Mαtou 1934. Αχ. Τζαpτζάνου: ιιΚαί δμως ύπάpχει ... ». Στο επόμενο
τεύχος του ίδιου πεpιο8ικού.

16. Τα παραδείγματα είναι στην πλειοψηφία τους παρμένα από το ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΟ για την Α'
χαι Β' Γυμνασίου και το Γ' τεύχος της ΝΕQΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ.

17. Σελ. t 16 του βιβλίου ΚΕΙΜΕΝΑ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ της Β' Γυμνασίου.
18. Σελ. 327 του βιβλίου της Γ' Γυμνασίου.
19. Σελ. 134 του βιβλίου της Γ' Γυμνασίου.
20. ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ τεύχος Γ, σελ. 45.
21. Ο Γιάννης Βελού8ης, στην ανακοίνωση που 8ημοσιεύεται στις Μελέτες για την Ελληνική

Γλώσσα, Πpαχτιχά της 10ης Ετήσιας Συνάντησης του τομέα Γλωσσολογίας της Φιλοσοφικής
Σχολής του Α.Π.Θ. 9-11 Μαtου 1989 (Εχ8. Αδελφώ» Κupιαχί8η Θεσσαλονίκη 1990) με τον
τίτλο: «Ό Μεταγλωσσικός χαραχτήρας του παρακειμένου Α!», χαρακτηρίζει πολύ εύστοχα
τον παρακείμενο «το τρομερό παιδί του ρηματικού παραδείγματος της Νέας Ελληνικής>~.

22. Βλ. ιδιαίτερα τα τεύχτι των ετών 1983, 1986, 1988 με τα πρακτικά των συναντήσεων που
αναφέρονται πιο πάνω. Πρόκειται για τις ανακοινώσεις των Σετάτοu, Μοζέp χαι Τζεβελέχου.
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Φιλ6λοyου - Σχολικού Συμβούλου

Η ΓΛΩΣΣΙΚΉ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΣΤΟ ΓΥΜΝΑΣΙΟ

Εισιχγωγή

Η διδασκαλία του μαθήματος της Νεοελληνικής Γλώσσας, που άρχισε πριν
'6 ό Δ ' ' ' Γ 'απο χρ νια στο ημοτικο και συνεχιστηκε τα επομενα στο υμνασιο και το

Λύκειο, ολοκληρώθηκε φέτος με την έκδοση του Γ' τεύχους ΕΚΦΡΑΣΗ-ΕΚ
ΘΕΣΗ για τη Γ' Λυκείου.

Τ 'θ ι ι ι 11' ι ι 11' ι ιο μα ημα, έπειτα απο αναμονη οεκαετιων, αποκτησε το οικο του προ-
γραμμα, τα βιβλία του και το ωράριό του. Παρά τις δυσκολίες που συναντάει

β ι ι ι ,:. ,:. ι ι ι- ρισκεται ακομα στην αρχη της σταοιοορομιας του- και οι οποιες προερχο-
νται κυρίως από τη σύγκρουση του παραδοσιακού με το νέο τρόπο διδασκαλίας
που υποδεικνύουν τα βιβλία αυτά και τη νέα διάσταση που δόθηκε στο περιεχό
μενο της γλώσσας, πραγματώνει με σταθερό ρυθμό τους σκοπούς που επαγγέλ
θηκε.

Η εισαγωγή του μαθήματος στην Α/θμια και Β/θμια Εκπαίδευση πρέπει
να θεωρείται και να αξιολογείται ως η καλύτερη επένδυση που έγινε τα τελευ-

,
1 1 '11' 'θ β 'λλ 1ταια χρονια στο χωρο της εκπαιοευσης, γιατι α συμ α ει αποφασισταα στη

ι ι ι λ ι ι θ ι ισυστηματικη γνωση και κατακτηση της γ ωσσας απο τον μα η'τη και γενικο-
τερα Ηα συντελέσει στη βελτίωση της παιδείας του ελληνικού έθνους.

ll γλωσσική διδιχσκιχλ{ιχ πιχλιότεpιχ

Η γλωσσική διδασκαλία, πριν από την εισαγωγή των βιβλίι.ιν της γλώσσας,
ζ , λ , 'θ ,περιορι οταν αποκ ειστικα στην εκμα ηση της γραμματικης και του συντακτι-

κού, στην έρευνα.των μεταβολών της γλώσσας, στην ιστορική της εξέλιξη και
την ετυμολογία των λέξεων.

Η διδασκαλία της Ν.Γ. δεν απασχόλησε ποτέ την πολιτεία. Το μάθημα όχι
1 11' 1

. ' ξ I θ I λλ 1 1 11'μονο οεν αντιμετωπιστηκε ως το κατ ε οχην ε νικο α α ουτε καν ως «οευτε-, ο , 'θ , , , 11'ρευον». ι ανανεωτικές προσπα ειες που εγιναν απο φωτισμένους εκπαιοευτι-
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κούς: 1) με την ίορυσητου Εκπαιοευτικού Ομίλου το 19-10,2) με την εισαγωγή
στα σχολεία των βιβλίων ΤΑ ΨΗΛΑ ΒΟΤΝΑ1 & ΤΟ ΑΛΦΑΒΗΤΆΡΙ ΜΕ
ΤΟΝ ΗΛΙΟ 1917-1921, 3) με τη μεταρρύθμιση των Βενιζέλου-Παπανορέου
1928-32, 4) με την προσπάθεια των Παπανδρέου - Ακρίτα - Παπανούτσου δε
στέριωσαν. Κάθε φορά ναυαγούσαν από τις αντιοράσεις της πολιτείας και από
τις ανωμαλίες που παρουσιάζονταν στην πολιτική μας ζωή.

Ενοεικτική για το κλίμα που επικρατούσε, τις πρώτες οεκαετίες του 20ού
αιώνα αλλά και τις κατοπινές, στα θέματα της γλώσσας, είναι η εξής απόφαση
της «Επιτροπείας»? με την οποία καταοίκαζε την έκοοση των ούο βιβλίων που
αναφέραμε πιο πάνω.

1. «Νά κηρυχθωσιν αυτοδικαίως άκυροι, ώς άντισυνταγματικοί, οί Νόμοι,
καθ' οϋς έγένετο ή άλλαγή της γλώσσης των άναγνωστικων βιβλίων της δημο
τικης έκπαιοεύσεως μετά πάντων των είς έκτέλεσιν αύτων αφορώντων Βασιλι
κών Διαταγμάτων, έγκυκλίων καί έπισήμων όοηγιων των οιοασκάλων».

2. «Νά έκβληθωσι πάραυτα έκτων σχολείων καί καώσι τά συμφώνως πρός
τούς νόμους έκείνους συνταχθέντα καί σήμερον έν χρήσει ύπάρχοντα άναγνω
στικά βιβλία ώς εργα ψεύοους καί κακοβού_λου προθέσεως».

6. «Νά καταοιωχθωσϊ ποινικώς οί ύπαίτιοι των πρός οιαφθοράν της έλληνι
κης γλώσσης καί παιδείας τελεσθέντων πραξικοπημάτων».

Η γλωσσική διδα.σκιΧλία. σήμεpα.

Η γλωσσική διδασκαλία σήμερα στηριγμένη στις αρχές της Σύγχρονης
Γλωσσολογίας αλλάζει πορεία και τακτική ως προς την προσέγγιση και κατά-

' 4 λ ι Ε λ ι ι ικτηση της μητρικης γ ωσσας. γκατα ειπεται η στειρα απομνημονευση του
τυπικού της γλώσσας και οίνεται έμφαση στον επικοινωνιακό της ρόλο. Γράφει
για το θέμα αυτό ο Δ. Τομπαίοης: «Η επικοινωνία οεν είναι απλή μετάδοση,
οηλαοή το πέρασμα ενός μηνύματος που έχει κιόλας οργανωθεί σε σημασιολο
γικές μοναδες, όπως είναι ο μετασχηματισμός των φθόγγων της γλώσσας σε
σήματα του αλφαβήτου morse. Η επικοινωνία προϋποθ.έτει επιλογές (χρήση

ι ι , λ , ι 'λ ' ι θ'λαυτων.και οχι εκεινων των γ ωσσικων στοιχειων, ανα ογα μ αυτο που ε ω να
πω, και τελικά οργάνωση του τρόπου με τον οποίο ανακοινώνω κάτι) και
προσαρμογές στις οιάφορες περιστάσεις της επικοινωνίας: όχι μόνο το λεξιλό-

λλ , λ ι ι ξ ι ~ ι , ιγιο α α και η φωνο ογια και η συντα η ειναι οιαφορετικες, οταν αστειευομα-
ξ ' ι ι 'θ ' 5στε μετα υ μας και οταν κανουμε μα ημα φυσικης» .

Τα. βιβλία. της γλώσσας

Η προσδοκία για τη συγγραφή βιβλίων για τη 8ι8ασκαλία της Ν.Γ. φαίνε
ται μέσα στα γραπτά παλιότερων επιφανών πνευματικών ανθρώπων και ειοι
κών για τη γλώσσα, όπως ο Π. Βαλάκης, Αχ. Τζάρτζανος, ο Μ. Τρανταφυλλί-
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aης και άλλοι, αλλά κα~ σύγχρονων μελετητών στα θέματα της γλώσσας.
Ο ΔημήτpιοςΤομπαϊδης γpάφει για την ανάγκη συγγραφής βιβλίων για τη

διδασκαλία της γλώσσας:
<< Έτσι προκύπτει η ανάγκη να ετοιμαστεί ένα συγκεκpιμένο βοήθημα γλωσσι
κής διδασκαλίας, το οποίο θα χpησιμοποιηθεί παpάλληλα με τα σημεpινά βι
βλία (γpαμματική; συντακτικό), που θα εξακολουθήσουν να παρέχονται στους
μαθητές ως βιβλία αναφοραςυ",

Η προετοιμασία για τη συγγpαφή των βιβλίων της γλώσσας γίνεται μέσα
.απά δύο βαpυσήμαντες αποφάσεις του τότε Υπουpγού Παιδείας Γ. Ράλλη,
8ηλα8ή την αναγνώpιση της Δημοτικής ως επίσημης γλώσσας της Ελληνικής
Εκπαίδευσης και την καθιέpωση της aιaασκαλίας της γpαμματικής και του
συντακτικού μέσα από συγκεκpιμένα βιβλία το 1976 και 1977 αντίστοιχα.

Ο Ιδιος ο Υπουpγός γpάφει σχετικά με τη διδασκαλία της Νεοελληνικής
γλώσσας:

«Η έκaοση της Γpαμματικής του Τριανταφυλλίδη που θα συνοδεύεται με
βιβλίο ασκήσεων εμπεδώσεως της, θα οπλίσει το ελληνικό σχολείο με ένα
σημαντικότατο όργανο, που όμως aεν πρέπει να μείνει μοναaικό ...

Δε θα λείψουν βέβαια οι απαιτητικότεpοι, που θα αξιώσουν τη συγγραφή
και άλλων βιβλίων ... ή την εφαρμογή νεότερων απόψεων της γλωσσολογίας
(π.χ. ενοποίηση της μελέτης των φαινομένων της γpαμματικής και του συντα-

') Μ ' ' "' ' ξ' , - 'κτικου . ε κανενα τpοπο οεν αποppιπτουμε την α ια αυτων των παpατηpη-
σεων, αλλά πιστεύουμε ότι για τη συγκεκpιμένη ώpα της ελληνικής παιδείας η
επιλογή μας θα αναγνωριστεί ως η πιο pεαλιστική»7•

Διαπιστώνουμε ότι συνειδητοποιείται η ανάγκη συγγραφής άλλων βιβλίων
για τη διδασκαλία της γλώσσας με βάση τις σύγχρονες γλωσσολογικές αρχές.

Η γλωσσική διδασκαλ!« με βιβλία βασισμένα στα aεaομένα της σύγχpονης
γλωσσολογίας-που τη συγγpαφή τους ανέλαβε ομάδα φιλολόγων της Θεσσα
λονίκης- αpχίζει στο Γυμνάσιο, έστω καί καθυστεpημένα, σε σύγκpιση με τα
ευpωπαϊκά κpάτη, το σχολικό έτος 1984-85.

Τα 3 βιβλία για το Γυμνάσιο με τον τίτλο «Νεοελληνική Γλώσσα» πpοκα-
λ ' "' ' ' ' λ ' θ ' "' ' '_ ουν το _ενσιαφεpοντοσο απο την π ευpα των εματων και της σομης τους οσο
και από την πλευpά της έκaοσης.

Από την πpώτη στιγμή της εισαγωγής τους στα σχολεία τα βιβλία έγιναν
aεκτά με ευμενή σχόλια, κυρίως, από τους ειδικούς.
Γραφει για το θέμα αυτό ο καθηγητής της ΓλωσσολογίαΓεώργιος Μπαμπινι-
' 'Ε ' 'ζ 'λ ' ' Γ 'ωτης: « τσι αpχισαν να εμφανι ονται μο ις απο φετος στο υμνασιο τα
πρώτα δείγματα εκσυγχpονισμού της διδασκαλίας της γλώσσας μας με σχολι
κά βιβλία, που χωρίς να απομακρύνονται ακόμη πολύ από την παραδοσιταή
γραμματική, παρέχουν χρήσιμες γνώσεις για μερικούς θεμελιώδεις μηχανι
σμούς της γλωσσικής επικοινωνίας, εισάγοντας έννοιες και όρους γλωσσικής
επιστήμης, απαραίτητουςγια μιαν ουσιαστική προσέγγιση της γλώσσας ... Μια
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λ ' 10 ' ~ ' ψ ' ' 'που τα τε ευταια χρονια οεν επα α να επισημαινω φορτικα ... την αναγκη
για ένα τέτοιο εκσυγχρονισμό του σχολικού βιβλίου δικαιούμαι, νομίζω, να
χαιρετίσω την έκδοση των δύο τόμων του βιβλίου «Νεοελληνική γλώσσα» για
το Γυμνάσιο και να ευχηθώ τ:ην επέκταση της χρήσεως τέτοιων βιβλίων (και
μάλιστα πιο «τολμηρών», δηλαδή περισσότερο γλωσσολογικά εκσυγχρονισμέ
νων) σε όλο το Γυμνάσιο και το Λύκειο»8.

Αpχές της Σύγχpονης Γλωσσολογίας που 8ιέπουν τα βιβλία της γλώσσας

Βασικό χαρακτηριστικό των βιβλίων για τη διδασκαλία της γλώσσας είναι
' ' λλ 'ζ ' θ' Μ' ' ~ 'οτι αυτα α α οuντο περιεχομενο του μα ηματος. εσα απο μια οιαφορετικη
και διευρυμένη αντίληψη για τη γλώσσα η μέχρι χθες διδασκαλία της γραμμα
τικής γίνεται τώρα γλωσσική διδασκαλία. Αυτό θα πει ότι: 1) «Στόχος της
γλωσσικής διδασκαλίας, γράφει ο καθηγητής Γεώργιος Μπαμπινιώτης, μέσα

' β βλ' ' ' ~ ' θ ' ~ ' 'απο τα ι ια αυτα, ειναι να οοηγησει το μα ητη στη συνεισητη γνωση των
' ~' ' λ' λ' ' λλμηχανισμων που οιεπουν τη μητρικη του γ ωσσα, με τε ικο σκοπο να χα ιερ-

θ ' ξ θ ' ' ' ' ~ ' 'θγη ει και να αυ η ει η ικανοτητα του να τη χρησιμοποιει οημιοuργικα σε χα ε
' ' 'Ο 'ζ θ ' λ' 'αναγκη επικοινωνιας του. ,τι χαρακτηρι ει την αν ρωπινη γ ωσσα ειναι

β Ι ~ Ι Ι λ Ι Ι θ Ιακρι ως ο οημιοuργικος χαρακτηρας της γ ωσσικης επυωινωνιας του αν ρω-
που ...»9.
2) Τα βιβλία διδάσκουν τη Ν. Γ. συγχρονικά. Η έννοια του συστήματος και οι

, ~ ' ' ' 'συνταγματικες και παραοειγματιχες σχεσεις των στοιχειων κuριαρχοuν στη
συγχρονική θεώρηση της γλώσσας.
3) Η όλη διδακτική διαδικασία που ακολουθείται στα βιβλία αποβλέπει κυρίως
στην ΕΚΦΡΑΣΗ.
4) Η εκφραστική μονάδα στα βιβλία της γλώσσας είναι η φράση και όχι η
λέξη 10.

5) Τα βιβλία εξετάζουν τα φαινόμενα του συστήματος της γλώσσας σε συγκε-
' ' β 'λλ ' ' _, 'ζκριμενο επικοινωνιακο περι α ον, με τροπο ενιαιο χωρις να καταχερματι ο-

λ ι ι ι ινται σε μη ειτουργικες μορφές και συντακτικες σχέσεις.
6) Η γyώση της μητρικής γλώσσας θεωρείται δεδομένη και επιδ.ιώκεται μέσα

1 β βλ' 1
Ι Ι ~

1 λ λ Ιαπο τα ι ια η κατακτηση της, με την έννοια της οιεuρuνσηςκαι ο οκ ηρωσης
του γλωσσικού κώδικα, ώστε να αποτελέσει αποτελεσματικό μέσο στις επικοι
νωνιακές ανάγκες.
7) Τα βιβλία της γλώσσας και στο Γυμνάσιο τονίζουν τον κοινωνικό χαριχκτή-

λ ' Η~ ' ' ' ' ' ' λ 'ρα της γ ωσσας. οιασταση αuτη φαινεται απο το γεγονος οτι η γ ωσσικη
διδασκαλία δεν στηρίζεται σε μια συγκεκριμένη μορφή της γλώσσας, όπως η
λογοτεχνία, αλλά εξετάζει όλα τα είδη του λόγου από τον καθημερινό και
επίκαιρο μέχρι τον επιστημονικό και θεατρικό.

Α ' β βλ' ' ' ' ' 1 'κομα τα ι ια, οπως ειπαμε παραπανω, ειναι γραμμενα συμφωνα με τις
αρχές της Σ. Γ. αλλά και της ψυχολογίας και της παιδαγωγικής. Το υλικό των
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β βλ ' ' λ•. ' ' ' ' ' ξι ιων ειναι επι εγμενο και κατανεμημενο με τέτοιο τροπο, ωστε να ε υπη-
ρετεί κάθε φορά τη συγκεκριμένη ηλικία. Σήμερα ο έλληνας μαθητής ξεκινάει
τη συστηματική διδασκαλία της μητρικής του Γλώσσας από το 60 περίπου
' λ ' 'ζ ' 18 β ' ' 'λετος της η ικιας του και τη συνεχι ει μεχρι το ο, συμ ατυω μονο τε ος για

'θ λ' ' ' 'ζ ~ ' β' 'θ ~ ~ 'την εκμα ηση της γ ωσσας, γιατι αυτη συνεχι εται «οια ιου» σε χα ε οεοομε-
νη περίσταση.

ο ~ ' ' β βλ' ' ' 'σχεοιασμος και η συγγραφη των ι ιων, εκτος απο την τηρηση των
' Σ Γ ' θ ' ' 'λ ψ ' 'ξαρχων της .. , εχει ως κατευ υντηρια γραμμη την επανα η η απο τα η σε

'ξ ' ' 'λλ ~' λ'τα η των μορφοσυντακτυτων φαινομενων και των α ων ειοων του ογου,
'λ ~ Ι Ι Ι ξ λ'ζ Ιανα ογα με τη σπουοαιοτητα τους, πραγμα που ε ασφα ι ει την κατανοηση

και εμπέ8ωσή τους από τους μαθητές. Η 8ιαλεκτική αυτή σχέση ανάμεσα στα
8ι8ασκόμενα γνωστικά αντικείμενα στο Δημοτικό, Γυμνάσιο και Λύκειο κάνει
τα βιβλία 8υναμικά και επομένως αποτελεσματικά για τη γνώση της γλώσσας.

Ως προς τη 8ι8ακτική πράξη παρατηρούμε ότι τα βιβλία έχουν μια αυτοτέ
λεια και 8εν χρειάζεται να χρησιμοποιήσουμε κάποια 8ι8ακτικά μοντέλα για να
πραγματώσουμε τους στόχους της Δ.Ε. Ο καλύτερος ο8ηγός και η πιο αποτε
λεσματική μέθοδος για να ενεργοποιηθεί η διαδικασία της μάθησης και να
κατανοηθεί σε βάθος το γνωστικό αντικείμενο είναι το ίδιο το βιβλίο με τη
8ιάταξη της ύλης και την ποικιλία των κειμένων και των ασκήσεων.

Τέλος η διδασκαλία των βιβλίων της γλώσσας συμπληρώνεται και ολοκλη
ρώνεται με τα βιβλία της Γραμματικής και του Συντακτικού, στα οποία η
αναφορά πρέπει να είναι συγκεκριμένη και καθημερινή. Για όλες αυτές τις
καινοτομίες και τις προοπτικές που ανοίγουν τα βιβλία στη 8ι8ασκαλία της

1 λ 1 ' ' ' λ'μητρικης μας γ ωσσας και πρωτοποριακα ειναι και επομένως απο υτως ανα-
γκαία.

Κιχτrχνομή κrχι οpγά.νωση της διδrχκτέrχς ύλης

Η κατανομή της 8ι8ακτέας ύλης στα 40 κεφάλαια των βιβλίων και το
' ~ 'λ ' ' ' ξ 1 ' ~~παραστατυω-συνοοευτυω υ ικο με το οποιο γινεται α ιοποιηση της στη οιοα-

σκαλία, ώστε να πραγματώνει τους στόχους της, συντελεί αποφασιστικά στη
λειτουργικότητα των βιβλίων. Παρακολουθώντας την πορεία της ύλης από τη
Α' στη Γ ' τάξη διαπιστώνουμε ότι γίνεται μια ιεράρχηση αυτής από τις απλές
βασικές μονά8ες της γλώσσας προς τις συνθετότερες. Αρχίζει η διδασκαλ]« με
την έννοια της επικοινωνίας, του λόγου και της λέξης, αλλά παράλληλα εξετά-
ζ 1 1 θ' 1 Iεται η έννοια των γραμματων, των φ ογγων, των ουσιαστικων, των ρηματων
και φθάνει μέχρι τον υποτεταγμένο λόγο.

Μ 1 ' ξ' λ ' ' ' 'ζε τη συγχρονη αυτη ε εταση των γ ωσσικων στοιχειων μεσα απο ωντα-
νές μορφές του λόγου η ύλη γίνεται 8ραστική και επομένως ο λόγος του μαθητή
αποτελεσματικός.
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Δομή της ενότητας

Ως προς τη οομή της ενότητας διαπιστώνουμε ότι κάθε κεφάλαιο αποτελεί
μια θεματική ενότητα, της οποίας οι διαστάσεις μεταβάλλονται ανάλογα με τη
σπουδαιότητα και ανάγκη του θέματος, την επεξεργασί« και στήριξή του,
καθώς και το παραστατικό και εικαστικό υλικό. Τα μέρη της ενότητας είναι:
Α! Το κείμενο
Β! Τα γλωσσικά στοιχεία
Γ! Το παραγωγικό
Δ! Έκφραση-Έκθεση

Τ I ι ~ι θ ι ξ' ι λ ια στοιχεια αυτα συνοεονται εματικα μετα υ τους, το ενα συμπ ηρωνει
'λλ 'λ ζ' ι ι θ ι ιτο α ο και ο α μα ι αναπτυσσουν και προαyουν τον εματικο πυρηνα.

Α! Κείμενο

Τα κείμενα των βιβλίων και ως προς τη μορφή και ως προς το περιεχόμενο
είναι ενδιαφέροντα και σημαντικά. Ο μαθητής προβληματίζεται σοβαρά με την
προσέγγισή τους πάνω σε σύγχρονα κοινωνικά θέματα. Με τις ποικίλες μορφές
της γλώσσας, στην οποία είναι γραμμένα και με το ύφος και το ήθος τους
συντελούν εκτός των άλλων, και στην αισθητική καλλιέργεια του μαθητή.

Η επιλογή των κειμένων ανταποκρίνεται στην ηλικία και τα ενδιαφέροντα
των μαθητών και η διδασκαλία γίνεται μέσα από κείμενα που είναι κοντά στις
εμπειρίες των μαθητών.

«Γι' αυτό και τα χείμενα στο βιβλίο της Νεοελληνικής Γλώσσας, έγινε
προσπάθεια να ανταποκρίνονται στη φύση και τις εμπειρίες ή τα ενοιαφέροντα
των παιδιών, ώστε να συνδέεται και η τυπική γλωσσική οιοασκαλία με ολοζώ
ντανες μορφές ζωής ... Βασική προϋπόθεση ήταν ο μαθητής να κινείται μέσα σε

ι ~ ι βλ' λ' ι ιπραyματα που τον ενοιαφερουν, που τα επει ο οyυρα του και που τα αyαπα.
Ώστε η γλώσσα να μη χωρίζεται από τη ζωή, αλλά να γίνεται -όπως και
είναι- και η ίδια υπόθεση ζωής»11•

Το πρώτο κείμενο της ενότητας αποτελεί την εισαyωyiJ στο θέμα που
ι λ ι ι Μ ι ι ζ 1αναπτύσσεται π ατια στη συνεχεια. ε τις ασκησεις yινεται η επε ερyασια

• ι · Ο θ ι ι ι ι ζ 'λ ιτου κειμενου. μα ητης κανει τη yνωριμια του με ενα α ιο ογο κειμενο.
Ανοίγεται οιάλοyος πάνω στα θέματα του κειμένου με τη τάξη και ο μα6ητής
καταθέτει τις οικές του απόψεις, παίρνει υπεύθυνη θέση και αρθρώνει το οικό

λ ' Η ι λ' ι θ ι ζ ι ι 1του oyo. παραyωyη ογου απο τους μα ητες εκιναει απο την πpωτη τους
ι ι λ λ ι ι ι θ Γεπαφη μs το κειμενο και ο οκ ηρωνεται με την εκφραση-εκ εση. ια τη σημα-

σία του μέρους αυτού γράφει ο Χρίστος Τσολάκης:
«Με το άνοιγμα οηλαοή της αυλαίας της γλωσ~ικής ενότητας παράγεται

λόγος γύρω από νοηματικά κέντρα/θέματα, τα οποία θα δώσουν το υλικό και
θα οημιουργήσουν τον προβληματισμό της έκθεσης. Έτσι ο μαθητής ενεργο
ποιείται εκφραστικά από την πρώτη στιγμή πάνω στο υλικό, του οποίου πιο .
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ολοκληρωμένες μορφές και συνθέσεις θα οημιουργήσει στο κεφάλαιο έκφραση/
έκθεση»12.

Β! Τα γλωσσικά στοιχεία

Στόχος του Β' μέρους είναι να παρουσιάσει στο μαθητή τα γραμματικά και
συντακτικά φαινόμενα, που αναγγέλλονται συνήθως από το Α' μέρος. Η διδα
σκαλία του γλωσσικού φαινομένου γίνεται με όλα τα είοη των ασκήσεων και
ιδιαίτερα με τις ασκήσεις μετασχηματισμού. Επιοιώκεται ο μαθητής με τη
οική του προσπάθεια να κατανοήσει πώς λειτουργεί το τυπικό της γλώσσας και
πώς συγκροτείται η οομή του λόγου.

Το γλωσσικό φαινόμενο κατακτημένο μέσα από κριτικές οιαοικασίες συ
ντελεί στην ανάπτυξη του λεκτικού τρόπου και της επικοινωνίας του μαθητή με
το περιβάλλον του.

ΓΙ Παpαγωγικό

Ο μαθητής στο μέρος αυτό παρακολουθεί το μηχανισμό παραγωγής των
λέξεων. Με τις ασκήσεις μαθαίνει τη σημασία, τη λειτουργικότητα και τη
ούναμή τους μέσα στη φράση, την πρόταση και μέσα στις ευρύτερες γλωσσικές

'~ Τ' λ'ξ ' ~ ξ ,.,, 'ξ ' ' 'ξ 'μονασες. ωρα η ε η ποτε σεν ε εταςετ αι ε ω απο τη φραση, ε ω απο το
φυσικό της περιβάλλον. Με τον τρόπο αυτό ο μαθητής πλουτίζει σταδιακά το
λ f f θ' f Ι λεκτικο του και μπορει να αντιπαρα ετει, προφορικα και γραπτα, στις γ ωσσι-
κές του ανάγκες.

«Η λέξη, γράφει ο Μπαμπινιώτης, είναι ένα μοναοικό, πολυδιαστατο και
πολυδύναμο σύνολο σχέσεων που έχει απεριόριστες ικανότητες έκφρασης του
ανθρώπινου στοχασμού. Η δυναμικάτητα της λέξεως έγκειται ακριβώς στη
σημασιολογική της πλαστικότητα, στην κλίμακα αυξομειώσεως του βιωματι
κού της φορτίου και στη δυνατότητα συγκινησιακής αναβαπτίσεώς της στην
ευαισθησία του συγγραφέα13 •••

Δ! 'Εκφpαση- Έκθεση

Το Δ' μέρος που είναι και το τελευταίο της ενότητας, αποτελεί την κορύ
φωση της όλης οιοακτικής οιαοικασίας. ο μαθητής έπειτα από τη γνωριμία και
την άσκησή του στα γλωσσικά στοιχεία της ενότητας, στις τεχνικές του λόγου

f f λ't:' ι Ι Ικαι στο εργαστηρι παραγωγης των εςεων φτανει με συγκεκριμενες γνωσεις
για τη γλώσσα και προβληματισμούς, πάνω στη θεματική του α ' κειμένου,
στην Έκφραση- Έκθεση.

Στο μέρος αυτό ο μαθηθητής προσεγγίζει συστηματικά το λεζιλ6γιο της
' ' θ ' ' ' ' Σ ~ενότητας που αναφερεται στη εματιχ.η περιοχη του α χ.ειμενου. υνειοητο-

ποιεί τη σημασία, λειτουργικότητα και πολυδυναμία της λέξης μέσα στη φράση
και σε κάθε γλωσσική μονάοα.
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Αυτός ο λεκτικός οπλισμός και η προβληματική του μαθητή που αναπτύσ-
, ξ f · Ι Ι θ I Ισετ αι απο την επε εργασια των κειμενων, ομοκεντρων εματικα με το α

ι ξ ι ι λ ι , ι ικειμενο, και την α ιοποιηση του εικαστυωυ υ ικου, τον κανουν ικανο να γνωρι-
σει και να αναπτύξει τα θέματα που δίνονται για έκφραση-έκθεση αλλά και να
ανταποκριθεί σε κάθε επικοινωνιακή περίσταση.

Παpατηpήσεις στα βιβλία

Η δυναμική όμως και τα πλεονεκτήματα των βιβλίων δεν αποκλείουν τις
τυχόν αδυναμίες τους. Είναι γνωστό ότι οι παρατηρήσεις για τη λειτουργικό
τητα των βιβλίων προέρχονται, κυρίως, από τους συνάδελφους που διδάσκουν

'θη Τ' , 'το μα μα. ετοιες παρατηρησεις ειναι:
1. Η διδασκαλία του γλωσσικού φαινομένου δεν είναι πάντα συνεχής αλλά
διάσπαρτη σε περισσότερες ενότητες.
2. Οι.ασκήσεις συνήθως είναι πολλές και αδιαβάθμητες και προκαλούν δυσκο
λίες στην επιλογή τους κατά τη διδασκαλία.
3. Το λεξιλόγιο είναι πλούσιο και δεν επαρκεί ο χρόνος για την πλήρη εκμάθησή
του.
4. Τα κείμενα και το φωτογραφικό υλικό, κυρίως στο Δ' μέρος δημιουργούν
φόρτο και το διδακτικό βιβλίο γίνεται κουραστικό.
5. Το εικαστικό υλικό δεν είναι πάντα κατανοητό.
6. Τέλος σημειώνεται ότι λείπει μια σύντομη εισαγωγή που θα κατατόπιζε τον
καθηγητή σχετικά με τις αρχές, τη φιλοσοφία, την ορολογία και τη λειτουργικό
τητα των βιβλίων, που καλό θα ήταν να έμπαινε στο βιβλίο του καθηγητή .

. Όμως η επιτυχία και η αξιολόγηση των σκοπών της γλωσσικής διδασκα-
λ ' ' ' β βλ' 1 1 'θ β ' 1 θ 'ιας, μεσα απο τα ι ια αυτα, ειναι υπο εση σο αρη και πρέπει να εκτιμη ει
με επιστημονικά κριτήρια και μακροπρόθεσμα και όχι με προσωπικές μόνο
απόψεις.

Σuμπεpάσματα

Α '' ' ' 1 β βλ'· πο οσα αναφεραμε προκύπτει οτι τα ι ια:
1. Είναι γραμμένα σύμφωνα με τις αρχές της γλωσσολογίας και γι' αυτό

στηρίζονται σε μια συγχρονική αντιμετώπιση της διδασκαλίας της γλώσσας.
2. Η διάταξη της ύλης εξασφαλίζει μια μεθοδική και επομένως αποτελε

σματική διδασκαλία για την επίτευξη του σκοπού14 και των στόχων των βιβλί
ων.

3. Είναι αναγκαία, απαραίτητα, πρωτοποριακά και μάλιστα. αυτή τη στιγ
μή μοναδικά.
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Πpοτάσεις

Παράλληλα όμως προτείνουμε να συγκεντρωθούν οι όποιες αρνητικές πα-
' λ θ ' ' "' ' θ 'ρατηρησεις, να με ετη ouv απο τους ειουωυς και να χρησιμοποιη ouv για τη

βελτίωση των βιβλίων. Πιστεύουμε ότι τα συμπεράσματα της έρευνας που έχει
τναγγελθε] και έχει ανατεθεί σε ειδικούς από το Π.Ι. θα βοηθήσουν ουσιαστικά
~την αναβάθμιση της προσπάθειας που έχει ξεκινήσει για τη διδασκαλία της
Νεοελληνικής Γλώσσας.

Ελπίζουμε ότι η πολιτεία θα ενεργεί πάντα έτσι, σχετικά με τα βιβλία
αυτά, ώστε ποτέ πια να μην αποδυναμωθεί η διδασκαλία της Νεοελληνικής μας
γλώσσας.

Η στήριξη των βιβλίων αυτών για τη διδασκαλία της μητρικής μας γλώσ
σας είναι θέμα καθαρά εθνικό, συνδέεται με τη γενικότερη προκοπή του ελληνι
σμού και δεν έχει με κανένα τρόπο πολιτικό και συντεχνιακό χαρακτήρα.
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πιο σύνθετες/επίσημες/ειδικές. 'Άλλωστε ολόκληρη η ζωή του ανθρώπου είναι γλωσσική
επικοινωνία: η βίωση και η έκφραση της καθημερινότητας από τον καθένα, η απόδειξη με
σειρά συλλογισμών ενός γεωμετρικού θεωρήματος από το μαθητή ... η αγόρευση του βουλευτή
στη βουλή ή του δικηγόρου στη δίκη, οι οδηγίες του γεωπόνου προς το γεωργό, η τεκμηρίωση
της επιστημονικής πραγματείας από τον επιστήμονα, το ποίημα, το παραμύθι κ.λ.π. Όλα
είναι γλώσσα και γλωσσική επικοινωνία»,

Σ '. 'το επομενο τεuχος:

Η γλωσσική aιaασκαλία στο Δημοτικό
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Η ΓΑΩΣΣΙΚΗ ΔΙΔΑΣΚΑΑΙΑ ΣΤΟΑΥΚΕΙΟ
(ΘΕΩΡΗΤΙΚΕΣ ΠΡΟ-Υ"ΠΟΘΕΣΕΙΣ)

1. Αίγα πpοοιμιακriπεpιθέματα

Επιτρέψτε μου, προτού ασχοληθώ με το θέμα μου, να σας «πλήξω» (και με
τις δυο σημασίες της λ~ξης) με δυο, αναγκαία κατά τη γνώμη μου, περιθέματα.
Τ , λ 'ζ , , , ψ'θ , θ, βο ενα, που μας τα ανι ει απο καιρό, ειναι ο ι υρος, που εγινε ορυ ος και
τελικά εξελίχθηκε σε κραυγές ενάντια στη νέα αντίληψη για τη διδασκαλία της
λ , ι ι ι ι ι θ'γ ωσσας απο κάποιους παραεπιστημονικους η και ασχετους με τα εματα της

γλώσσας κύκλους ή από παραδοσιακούς «εκθεσαδες» και καλόπιστους συνα
δέλφους της μάχιμης εκπαίδευσης, που οι πρώτοι από άγνοια των αρχών της
Σύγχρονης Γλωσσολογίας ( όχι μόνο της θεωpητικήςαλλά και της εφαpμοσμέ
νηςκαι της Κοινωνιογλωσσολογίας),οι δεtlτεροι από καθαρή ιδιοτέλεια, και οι
'τρίτοι από κακώς εννοούμενη ανηaνχίαγια την τύχη της εθνικής μας γλώσσας,
και όλοι μαζί από ένα πλέγμα πολιτικών διδακτικών και άλλων πpοκαταλήψε
ων, κόπτονται για τη σωτηρία της γλώσσας. Και δεν αντιλαμβάνονται ότι με
τέτοιες ενέργειες αντιφάσκουν στα ίδια τους τα πιστεύω, όταν από τη μια
' θ 'ζ ' Δ' ' 'λλ 'εν ερμα υποστηρι ουν το «ανηκομεν εις την υσιν» και απο την α η εμμενουν
πεισματικά σε αναχρονιστικά εκπαιδευτικά συστήματα και προγράμματα, που
έγκατα"λήφθηκαν δεκαετίες τώρα από τους ετέρους μας (και όχι μόνο). Μοιά
ζουν με το χωρικό που βάζει νέφτι στον πισινό του γαϊδάρου του και στο δικό

)
Ι 'λλ Ι Ι Ι Ιτου , οταν οι α οι, για να φτασουν στο σκοπο τους, χρησιμοποιουν τουρμποκι-

νητες μηχανές.
Το άλλο, που δικαιολογεί αλλά και κάνει περιττή την παρουσία μου εδώ,

αφορά την από καιρό συστηματική και επιστημονικά έγκυρη πραγμάτευση του
θέματος, με βιβλία ή με ειδικά άρθρα, από άλλους έγκριτους γλωσσολόγους,
δικούς μας και ξένους (Μπαμπινιώτη, Σακελλαριάδη, Σετάτο, Τομπαtδη,
Τσολάκη κτλ· Lyons, Martin~t, Mounin, Saussure, Chomsky κ.ά.). Αν παρ' όλα
αυτά η παραεπιστημονική αφεντιά μου δέχτηκε να φιγουράρει ενώπιόν σας, με
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πολλούς ενδοιασμούς, είναι αλήθεια, τούτο οφείλεται στην παρήγορη σκέψη ότι
ανελλήνιστος τουλάχιστον δεν είμαι και η ενασχόλησή μου (δεν ξέρω αν και με
κάποια επιτυχία) με κάποιες μορφές εφαρμογής της Σύγχρονης Γλωσσολογίας

λ , 'ξ , ,στη σχο ικη πρα η, ειναι γεγονος.
Όσοι λοιπόν έχετε μελετήσει τα γραπτά των παραπάνω γλωσσολόγων, θα

έχετε αρκετή εξοικείωση με τις θεωρητικές προϋποθέσεις πάνω στις οποίες
στηρίχτηκε η εγγραφή των βιβλίων ΕΚΦΡΑΣΗ-ΕΚΘΕΣΗ, αλλά και των
άλλων βαθμίδων της εκπαίδευσης. 'Ηδη τις ακούσατε χτες από τους άλλους
εισηγητές.

2. Θεωpητικές πpοϋποθέσεις

Ομολογώ ότι το θέμα με προβλημάτισε, γιατί το βρίσκω κάπως διφορούμε
νο. Εννοεί: 1) τις θεωρητικές εκείνες προϋποθέσεις πάνω στις οποίες στηρίχτη
κε η συγγραφή των βιβλίων και κατά πόσο αυτά ανταποκρίνονται σ' αυτές τις
προϋποθέσεις; ή 2) τις θεωρητικές προϋποθέσεις του φιλολόγου που διδάσκει μ'

' ' λ' Υ θ' θ ' ξ 'αυτο τον τροπο τη γ ωσσα; πο ετω πως α χρειαστει να ε ετασουμε και τις
δύο εκδοχές.

3. Θεωpητικές πpοϋποθέσεις για τη σuγγpαφή

Προϋπόθεση για τη συγγραφή βιβλίων τόσων διαφορετικών από τα παρα
δοσιακά δεν απετέλεσαν μόνο οι κατακτήσεις της σύγχρονης Θεωpητικής
Γλωσσολογίας, της Κοινωνιογλωσσολtηίας και της εφαpμοσμένης Γλωσσολο
γίας, που παρέχουν τη βασική θεωρητική γνώση για ένα τέτοιο εγχείρημα,
αλλά και τα διδακτικά βιβλία της γλώσσας στις ευρωπαϊκές χώρες και στις
Η.Π.Α.

3.1. Ο επικοινωνιακός χαpιχκτήpας της γλώσσας

Η σύγχρονη Γλωσσολογία θεωρεί τη γλώσσα επίκτητο φαι~όμενο που ανή
κει στους κοινωνικούς θεσμούς. Υποστηρίζει ότι είναι λειτουργικό σύστημα και
ξ ' ' ' ι ι ι ι β ,ε αρταται απο τα φυσικα κοινωνικα συστηματα, ειναι σιγουρα το ασικοτερο

μέσο επικοινωνίας και επομένως δεν μπορεί να θεωρηθεί η γλώσσα κάθαυτή
σκοπός. Γι' αυτό τα βιβλία συντάχτηκαν με βάση την επικοινωνιακή προσέγγι
ση της γλώσσας. Έτσι το πρώτο τεύχος και το δεύτερο αλλά και στο τρίτο
περιέχουν ποικίλα είδη λόγων ( αφήγηση, περιγραφή, ειδησεογραφία, κριτική

, θ, ~ , , , λ) ,και παρουσιαση, πει ω, οοκιμιο, ερευνητικη εργασια κτ . και την ασκηση των
μαθητών σ' αυτά για επικοινωνιακούς σκοπούς.

Β 'β. λ λ , λ , , , , θ ,ε αια, μια ο οκ ηρωμενη γ ωσσικη αγωγη πρεπει να ασκει τους μα ητες
και στη γνώση και στη χpήση της γλώσσας. Με τον πρώτο όρο εννοούμε την
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και όχι

κατάκτηση των κανόνων του συστήματος της γλώσσας (την κατάκτηση δηλαδή
των γραμματοσυντακτικών κανόνων), ενώ με το δεύτερο την εκμετάλλευση του
συστήματος για αποτελεσματική επικοινωνία. ((Η νέα αντίληψη για τη διδα
σκαλία της γλώσσας επικεντρώνεται στην επιδίωξη να παράγει ο μαθητf1c,
συνεχή λόγο, προφορικό και γραπτό και όχι απλές προτάσεις. Με τον τρόπο
αυτό συνηθίζει να μιλάει απλά, εύστοχα, με ακρίβεια και πληρότητα»! και

' λ 'Η,' , θβθ' θ'κυριως απστε εσματικα. γνωση μονο των κανονων α οη ουσε να παραχ ει
μια σωστή πρόταση: π.χ.

Ο λαός δικαίωσε τον αγώνα μας.
Ο αγώνας μας έχει δικαιωθεί το λαό.
Ο λαός δικαίωση τον αγώνα.ή

Αλλά τι θα συνέβαινε, αν χρησιμοποιούνταν η σωστή πρόταση μέσα στο
ακόλουθο επικοινωνιακό συμφραζόμενα;

Α. Παρακαλώ πού είναι η τουαλέτα;
Β. Ο λαός δικαίωσε τον αγώνα μας.

Σκόπιμα επιλέχτηκε ένα ακραίο παράδειγμα, για να φανεί ότι κατάκτηση
της γλώσσας δε σταματά στην παραγωγή σωστών προτάσεων, αλλά ότι προ
χωρεί στην κατάλληλη χρησιμοποίησή τους για την επίτευξη επικοινωνιακών
αποτελεσμάτων.

Η διάκριση μεταξύ γνώσης και χρήσης στηρίζεται στη διάκριση που κάνει ο
Saussure μεταξύ γλώσσας και λόγου και ο Chomsky μεταξύ ικανότητας και
εκτέλεσης. Η έννοια της ικανότητας σχετίζεται με τη γνώση των αφηρημένων
κανόνων της γλώσσας από το χρήστη της. Αυτή η γνώση μπορεί να αποκαλύ
πτεται οιαμέσου της εκτέλεσης. 'Οταν αποκαλύπτεται μέσα από τη θέση των
λέξεων ή των προτάσεων, για να διασαφηνιστούν οι κανόνες της γλώσσας,
όπως γίνεται στα βιβλία της γραμματικής και του συντακτικού, τότε η εκτέλε
ση παράγει παραδείγματα γνώσης, οηλαοή αφηρημένη γνώση. Γνώση επομέ-

' 'Ψ 'λ , , ,νως ειναι η μια ο η της εκτε εσης: εκεινη που φανερώνει την εκταση στην
οποία ο χρήστης της γλώσσας εμφανίζει τη γνώση των κανόνων της γλώσσας

' Η 'λλ λ ' 'λ ' ' ' λ 'που κατεχει. α η π ευρα της εκτε εσης ειναι η χρηση: εινοιι η π ευρα που
δείχνει την έκταση στην οποία ο χρήστης της γλώσσας εμφανίζει την ικανότητά
του να χρησιμοποιεί τη γνώση των κανόνων της γλώσσας για αποτελεσματική

1επικοινωνια.
Αυτές οι ούο μορφές εκτέλεσης κατακτούνται με τη οιοασκαλία της γλώσ

σας στο Δημοτικό και στο Γυμνάσιο. Γι' αυτό τα βιβλία του Λυκείου ΕΚ
ΦΡΑΣΗ-ΕΚΘΕΣΗ (ο τίτλος είναι σημασιακός), είναι προσανατολισμένα
σχεδόν αποκλειστικά στην παραγωγή λόγου για επικοινωνιακούς σκοπούς.
Επομένως η οιοασκαλία της γλώσσας από αυτή τη σκοπιά αποσκοπεί στην
απόκτηση ούο ειδών ικανοτήτων. Το ένα είοος είναι η ικανότητα να διαλέγει ο
μαθητής ποια μοpφή πρότασης είναι κατάλληλη για ένα συγκεκριμένο γλωσσι-
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χό συμφpιχζόμενο. Το άλλο, η ικανότητα να αναγνωρίζει ποια λειτουργία επι
τελεί μια πρόταση μέσα σε μια συγκεκριμένη επιχοινωνιιχχή πεpίστιχση. Στο
Λύκειο δηλαδή δίνεται έμφαση στην χιχτιχλληλότητιχ και όχι στην οpθότητιχ,
αφού προηγήθηκε στο Δημοτικό και στο Γυμνάσιο η διδασκαλία και των δυο
ειδών. Έτσι η καταλληλότητα στη χρήση απαιτεί να προχωρήσουμε πέρα από
την πρόταση και να εκμεταλλευτούμε ευρύτερες μονάδες της γλώσσας. Η κανο
νική γλωσσική συμπεριφορά δε συνίσταται στην παραγωγή απομονωμένων
προτάσεων, αλλά στη χρήση προτάσεων που σχετίζονται μεταξύ τους για να
παραγάγουν λόγο/ εχφώνημιχ (παραγράφους, εκθέσεις, διάφορα χείμενιχ), κά
νοντας χρήση της συνοχής και της συνεχτιχότητιχς. Έτσι η χρήση αναγκάζει
τον ομιλητή να προσαρμόζει το λόγο του στις διάφορες περιστάσεις της επυωι
νωνίας-. -

3.2. Πpοτεpιχιότητιχ στον πpοφοpιχό λόγο χιχι στη συγχpονίιχ

Ο επικοινωνιακός χαρακτήρας της γλώσσας παραχωρεί την προτεραιότητα
στον προφορικό λόγο για τη διδασκαλία της γλώσσας και για τη μελέτη και την
ανάλυσή της. Γι' αυτό τα βιβλία του Λυκείου ( αλλά και των άλλων βαθμίδων
της εκπαίδευσης), προσανατολίζουν το μαθητή με ποικίλες ασκήσεις και μέσα

~ ' ' θ' ' 'λ' 'Εσε οιαφορες επικοινωνιακες συν ηκες να παραγαγουν προφορικο ογο. τσι
συντονίζονται με τις απόψεις της σύγχρονης Γλωσσολογίας που θεωρεί τη
γλώσσα ως προφορικό κυρίως λόγο.

Ο ίδιος ο επικοινωνιακός χαρακτήρας της γλώσσας, ως η μόνη αληθινή
κυρίως πραγματικότητα για τη γλωσσική κοινότητα, οδήγησε τους γλωσσολό
γους στο συμπέρασμα ότι τα γλωσσικά στοιχεία πρέπει να εξετάζονται σε
σχέση με άλλα στοιχεία που συνυπάρχουν στο ίδιο σύστημα κατά το ίδιο χρονι
κό διάστημα. Θεωρούν δηλαδή οι γλωσσολόγοι τη γλώσσα ως σύστημα που όλα
τα μέρη του μπορούν και πρέπει να εξετάζονται στη συγχpονιχή τους αλληλου
χία. Η αρχή αυτή εφαρμόζεται στη σύνταξη όλων των βιβλίων της γλώσσας
που την παρουσιάζουν όπως τη μιλάει σήμεpιχ ( συγχρονία) ο Νεοέλληνας στη

1 λ I λ' 'λ / /νορμα και τις y ωσσικες πσυα ιες και ανα ογα με τις επικοινωνιακες ανάγκες
και όχι τόσο διιχχpονιχά. (Αυτό επιχειρείται με το βιβλίο Επιτομή της Ιστοp{ας
της Ελληνικής Γλώσσιχς που συνέταξε ο Δ. Τομπαtοης).

3.3. Η πpοτεpιχιότητιχ στη δομή

'Αλλη βασική προϋπόθεση για τη σύνταξη των βιβλίων της γλώσσας είναι
η έννοια της δομής. « Ότι η γλώσσα είναι ένα οργανωμένο σύνολο στοιχείων το
ξέρουμε και από την παραδοσιακή γλωσσολογία. Η διαφορετική αντίληψη του
~ Ι 1 1 1 'ζ 1 ~ Ισομισμου συνιστάται στο οτι τωρα αναγνωpι ετ αι η προτεραιότητα της σομης

Ι λ 1 1 Ι ξ 'ζ Ι I λ Iαπέναντι στο y ωσσικο στοιχειο, το οποιο ε ετα εται παντα μεσα στοπ αισιο
της συγκεκριμένης δομής, δηλαδή εξετάζονται οι σχέσεις του στοιχείου με τα
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'">λ Ι Ι\.' Ι 4 Ι ΙαΛ α στοιχεια του ιοιου συστηματος» , συμφωνα με τα χαpακτηpιστικα της
δομής: την ολότητα, τη λειτοupγία, το μετασχηματισμό και την αuτοppύθμιση.
Η αντίληψη αυτή για τη δομή οδήγησε στη θέση ότι βάση για τη διδασκαλία
της γλώσσας δεν μπορεί να αποτελεί πια η λέξη, αλλά η πpόταση και πιο πέρα
ο λόγος/ κείμενο/ εκφώνημα, όπως εφαρμόζεται κυρίως στο Λύκειο (κατανό
ηση, ερμηνεία, ανάλυση, αξιολόγηση κειμένου, οργάνωση και δομή). Οι ασκή
σεις των βιβλίων δεν περιορίζονται στα πορίσματα της Κειμενογλωσσολογίας
αλλά εκμεταλλεύονται και ό,τι σύγχρονο έχει να επιδείξει η f φογλωσσολογία
και η σημασιολογία. Οι ασκήσεις για τη δομή του κειμένου στηρίζονται στη
συνοχή μοpφήςκαι στη συνεκτικότητα πεpιεχομένοu, δηλαδή στο ενδογλωσσοω
και το εξωyλωσσικό περιβάλλον που επηρεάζουν ριζικά τη σύνθεση και την
κατανόηση του κειμένου. Εκείνο που ενδιαφέρει την κειμενολογία είναι κυρίως
οι κανονικότητες που παρατηρούνται στα κείμενα, η ερμηνεία των κειμενικών
κανονικοτήτων (λειτουργική προοπτική του κειμένου), όχι στατικά αλλά σε
σχέση με το χρόνο, το χώρο και τα πρόσωπα".

Οι ασκήσεις, όπου η μετατόπιση του ενδιαφέροντος από τις κανονικότητες
των δομών της γλώσσας (πρότασης ή κειμένου) στην ποικιλία και τη διαφορο
ποίησή τους, εκμεταλλεύεται τις κατακτήσεις της υφολογίας. Οι μαθητές κα
λούνται να διακρίνουν / και να ασκηθούν στη διαφοροποίηση του λόγου σε
συγκεκpψ.ένες επικοινωνιακές συνθήκες και ανάλογα με το είδος του κειμένου

ξ 'ζ ' λ ' 'ξ Μ ' ' 'που ε ετα ουν η κα ουνται να συντα ουν. ε τέτοιες ασκήσεις κατακτούν και
διαμορφώνουν το ύφος τους τόσο στο επίπεδο του κειμένου όσο και στο επίπεδο
της λέξης και της πρότασης. (Συνώνυμα, αντώνυμα, προτασικές ποικιλίες, είδη

' λ ) 'Ε ' \.' ' ' \.''κειμενων κτ . . τσι ασκούνται να οιακpινουν και να παpαγαγουν οποιοοηπο-
τε μη λογοτεχνικό κείμενο, από το αυστηρά επιστημονικό, δοκιμιακό, ως το
ειδησεογραφικό κτλ. με δικές τους επιλογές.

Αυτό σημαίνει ότι εκμεταλλεύονται, πρώτον, τους δυο άξονες των θεμελια
κών σχέσεων της γλώσσας (το συνταγματικό και τον παpαδειγματικό), δηλ.

'ξ Ι' ' ' 'λλ ' 'ξτον α ονα του σuνοuασμοu των στοιχειων με α α στοιχεια και τον α ονα της
λλ ' ' Ι' λ Ι'' 'λ ' ' ' λ ' 'ενα αγης οπως οη αοη αυτα ειτουpγουν οχι μονο στοπ αίσισ'της πρότασης,

αλλά 'του κειμένου και δεύτερο τους μετασχηματιστικούς κανόνες, που τους
εφαρμόζουν, και εδώ όχι τόσο στις προτασιακές όσο στις κειμενικές δομές
(δ ' ' \.' ' ' λ ' ' 'ομη παpαγpαφου, οομη κειμενου, ειτοupγια των συστατικων της παραγρα-

' Ι Ι f fφου και του κειμένου, μετασχηματισμος παpαγpαφων και κειμενων απο μια
μορφή σε άλλη, ανάλογα πάντα με τις παραμέτρους της επικοινωνίας.

'Ολα αυτά δείχνουν ότι οι θεωρητικές .προϋποθέσεων πάνω στις οποίες
στηρίχτηκε η συγγραφή των βιβλίων ΕΚΦΡΑΣΗ-ΕΚΘΕΣΗ του Λυκείου δε
διαφέρουν σε τίποτε από τις προϋποθέσεις που συνέβαλαν στη συγγραφή των
βιβλίων ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΉ ΓΛΩΣΣΑ του Γυμνασίου (και των βιβλίων Η
ΓΛΩΣΣΑ ΜΟΥ του Δημοτικού). Η διαφοροποίησή τους βρίσκεται στο βαθμό
έμφασης προτεραιότηταςπου δίνεται στη διδ.ασκαλίατων γλωσσικών φαινομέ-
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νων. Ενώ 8ηλα8ή στο Δημοτικό και στο Γυμνάσιο η άσκηση στη γλώσσα
ξεκινά από το φώνημα,το μόpφημα,τη λέξη, την πpότασηκαι, συνειδητοποιώ
ντας τη 8ομή και τη λειτουργία των γλωσσικών στοιχείων, φτάνουν στην ΕΚ
ΦΡΑΣΗ-ΕΚΘΕΣΗ (Δ' μέρος κάθε ενότητας), στην οργάνωση 8ηλα8ήεκτε
ταμένων μορφών λόγου, στο Λύκειο 8ίνεται έμφαση στην ΕΚΦΡΑΣΗ-ΕΚ
ΘΕΣΗ (εξού και ο τίτλος των βιβλίων), με την εκμετάλλευση όλων των θεω
ρητικών προϋποθέσεων που μνημονεύσαμε συνοπτικά προηγουμένως.

4. ΘεωpητικέςπpοUποθέσειςγια τον καθηγητή

Οι θεωρητικές αυτές προϋποθέσεις για τη συγγραφή των βιβλίων ισχύουν
φυσικά και για το οάσκαλο της γλώσσας. Για την ενημέρωση των καθηγητών
στις νεότερες εξελίξεις της Γενικής και της εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας, επι
τρέψτε μου να αναφερθώ στις απόψεις του Μπαμπινιώτη και του Τομπαϊδη.
Γράψει λοιπόν ο Μπαμπινιώτης: «Η διδασκαλία της γλώσσας στο σχολείο, με
τα οικά της προβλήματα και τους δυωύς της αυτονόητους περιορισμούς, οεν
μπορεί παρά να στηριχθεί σε κατασταλαγμένες άπόψειςτης Γλωσσολογίας, σε
γενικού κύρους αρχές που συγχρόνως αποτελούν τον εννοιολογικό οπλισμό για
κάθε σοβαρή γλωσσική ενασχόληση»6• Και ο Τομπαϊδης: «Ως προς τσγλωσσι
κό μάθημα πρέπει να πω ότι ο εππαιδευτυως που οιοάσκει σήμερα το μάθημα

ι ι ι ι ι ι ξ λ'ξσυστηματικα ειναι χρησιμο να ειναι ενημερωμενος για τις νεότερες ε ε ι εις,
και στον τομέα της γενικής γλωσσολογίας και στον τομέα της εφαρμοσμένης
γλωσσολογίας. Γιατί με τη γνώση αυτή είναι σε θέση να κατανοεί τα στοιχεία

λ ι ι ξι ι~ ι ξ' λλ ιτης γ ωσσας οχι σαν ανε αρτητες μοναοες, ασχετες μετα υ τους, α α σαν
οργανικά μέρη του γλωσσικού συνόλου, οηλαοή σε συνάρτηση με τη λειτουργία
που επιτελούν στο λόγο. Αν οεν κατανοηθεί από τον οιοάσκοντα το στοιχείο
της λειτουργικότητας στη γλώσσα, με όλα τα συνακόλουθά της (ιεράρχηση
γλωσσικών στοιχείων, οιάκριση γλωσσικών επιπέδων, άμεσα συστατικά κτλ.},

ι λ ι θ ι , ι ι 'θ ι λ ιτοτε η γ ωσσα α καταντησει γι αυτόν ενα α ροισμα ετεροκ ~των στοιχειων,
ι ι θ ι ξ' λλ ι ~ ι λ ιπου μπορει να εχουν κα αυτα α ια, α α οεν οργανωνονται σε ογο.

Πέρα απ' αυτά ο ενημερωμένος εκπαιδευτικός κατανοεί και οιαχειρίζεται
άνετα τις επιμέρους γλωσσικές έννοιες, όπως είναι η 8ομή, η μορφή και η
σημασία, το φώνημα, το μόρφημα, η συνταγματική και παραδειγματική σχέση,

ι ι ι β 'λλ λ ιο μετασχηματισμος κ.α., στοιχεια που συμ α ουν στην απστε εσματικοτητα
της διδασκαλίας του.

Ακόμα, η ενημέρωση στις νεότερες εξελίξεις της εφαρμοσμένης γλωσσολο
γίας, της νεότερης οιοακτικής της γλώσσας, επιτρέπει στο οιοάσκοντα να κα
τανοήσει (και να οργανώσει ανάλογα τη οιοασκαλία του) ότι η κατάχτηση της
γλώσσας είναι γλωσσική πράξη, ομιλία και χρήση της γλώσσας, και όχι θεωρία
για τη γλώσσα. ·
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Το ερώτημα είνα: αν η ενημέρωση αυτή του εκπαιδευτικού πάνω στις νεό
τερες γλωσσολογικές εξελ(ξεις είναι όρος έχ των ιJν ούχ &νεu για τη γλωσσική
διδασκαλία. Πιστεύω πως όχι. Αρκεί βέβαια ο εκπαιδευτικός να διαθέτει τη
στοιχειώδη προσαρμοστικότητα, για να μπορεί να ξεφύγει από παλιότερες
διδακτικές αρχές που προσδιορίζονταν από το γεγονός ότι αφορούσαν γλώσσα
μη ομιλούμενη από το παιδ]. Αν κατανοηθε] αυτό το θεμελιακό στοιχείο, ότι
τώρα διδάσκουμε γλώσσα που μιλάει ο μαθητής, από κει και πέρα δεν είναι
δύσκολο να γίνουν οι δέουσες αναπροσαρμογές στη διδασκαλίτω",

κ 'θ 'θ λ ,, θ '~ ' ' λ'ι εγω α προσ ετα επι ογικα οτι οι κα ηγητες οεν πρέπει να ειναι απ ως .
καταναλωτές και ανίκανοι να αναλάβουν πρωτοβουλίες, ταπεινοί επάγγελμα-

' . ' ' 'θ λ ' ' β 'τιες, ουσιαστικά πρακτικοι αν ρωποι που ασχο οuνται μονο με ασικες τακτι-
' 'ξ λ.λ' ' ' ' ~ ' β θ'κες της τα ης, α α κuριως σκεπτομενα ατομα με οημιοuργικες και α υτερες

θ ' ζ' 8Τ' ' '~'θ'εωρητικες ανα ητησεις . οτε η παροuσια των εισηγητων εοω α ηταν περιτ-
' ' ' β'β ' 'τη, οπως ειμαι ε αιος οτι ειναι.
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ΓΑΩΣΣΙΚΗ ΔΙΔΑΣΚΑΑΙΑ ΚΑΙ ΕΚΘΕΣΗ ΣΤΗ Γ' ΑΥΚΕΙΟΥ

Φτάνοντας στη Γ' Λυκείου ο μαθητής έχει ήδη διεξέλθει τη σειpιi των
βιβλίων Η γλώσσα μου (δημοτι~ό), Νεοελληνική γλώσσα (Γυμνάσιο) -βιβλία

, , λ , λ , , θ, ,πλούσια σε περιεχομενο, γ ωσσικο υ ικο και ασκησεις- κα ως και τις ενοτη-
τες (γλωσσικά θέματα-και μορφές) της σειράς Έχφpαση- Έκθεση, δηλαδή:
Γλώσσα και γλωσσικές ποικιλίες, Ο λόγος ( προφορικός και γραπτός) και ο
διάλογος, η περιγραφή ( οι τρόποι και τα είδη της), Η αφήγηση και οι μορφές
της (Α' Λυκείου), Είδηση και σχόλιο (εισαγωγή στο δημοσιογραφικό λόγο),
Βιογραφικά είδη, Παρουσίαση και κριτική (βιβλίων, θεαμάτων, προσώπων και
συμπεριφορών, αντικειμένων και λειτουργιών), Σημειώσεις-περίληψη (Β' Λυ
κείου). Όλα αυτά ασκούν το μαθητή τόσο στη διάκριση και την αναγνώριση
των ειδών, όσο και στη χρήση ανάλογων τρόπων για δική τους προφορική και
γραπτή «έκφραση».

Είναι όμως ευνόητο -και αφορά σε όλα τα μαθήματα και σε όλους τους
διδάσκοντες- ότι κάθε μορφή προφορικής ή γραπτής έκφρασης του μαθητή,
αποτελεί μορφή «έκθεσης ( ανακοίνωσης, διατύπωσης) ιδεών», που σχετίζεται
( , ' ' ' 'λ ' ) ~ ~ θ' 'αμεσα η εμμεσα, πεpισσοτεpο η ιγοτεpο με οιι:,αχ εντα πεpιεχομενα και με
διδαχθείσες γραφές. Αυτό γίνεται συστηματικά και οργανωμένα στη γλωσσική
διδασκαλία, όπου ο μαθητής ασκείται στην παραγωγή και τη χρήση του λόγου
με συγκεκριμένους τρόπους και τεχνικές, που αποσκοπούν στη βελτίωση της
γλωσσικής συμπεριφοράς του. Ισχύει επομένως και εδώ η οιιχοικιχσιιχ{{(ΧΠό τη
γλωσσική διδασκαλία (και δια της γλωσσικής διδασκαλίας) στην έκθεση», δη
λαδή πρώτα δίνουμε και κατόπιν ζητούμε, όπως και στα άλλα μαθήματα.
Αφού (και επειδή) δώσαμε στο μαθητή, έχουμε το παιδαγωγικό και ηθικό
δικαίωμα να του ζητήσουμε ανάλογα.

*
Η αντίληψη «πρώτα δίνουμε και κατόπιν ζητούμε» προκειμένου για την

έκθεση, δεν είναι νέα. Στα τέλη του περασμένου αιώνα, οι συνθέσεις των μαθη
τών ήταν καθοδηγούμενες και γίνονταν «από σχεδίου», με βάση εγκεκριμένα
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βιβλία'. Τα βιβλία περιείχαν είτε ιστορίες με φρονηματιστικό περιεχόμενο
και ηθικό 8ί8αγμα (για τις μικρότερες τάξεις) είτε σχέδια θεμάτων προς ανά
πτυξη υπό μορφή πραγματείας (για τις μεγαλύτερες). Ο 8ι8άσκων 8ιάβαζε

'ξ , , '" , λ , θ ,στην τα η την ιστορια η το σχεοιο και κατόπιν κα ουσε τους μα ητες να
λ , , , 'ξ '" , " , β'αναπ ασουν την ιστορια η να αναπτυ ουν το σχεοιο, κατα το ουνατον ακρι ε-

στερα και πληρέστερα. Η ακρίβεια και η πληρότητα ελέγχονταν με βάση το
πρότυπο.

Παρατηρούμε ότι αυτός ο τρόπος ήταν ίσως τυπικά αποτελεσματικός, στην
ουσία όμως ήταν μηχανικός και δέσμευε το μαθητή σε δοσμένα γλωσσικά και
ι8εολογικά σχήματα, όπως συνέβαινε άλλωστε, με όλη την εκπαι8ευτική διαδι
κασία της εποχής εκείνης.

Η αντίληψη αυτή για τις συνθέσεις αλλάζει κυρίως στο Σχολείο του Βόλου
(1909-11), στο οποίο ο Α. Δελμούζος εισάγει τη νέα γερμανική τάση, που
ενισχύει την ελεύθερη έκφραση του μαθητή, 8ηλα8ή τις ελεύθερες και αυτόνο
μες συνθέσεις. Ο μαθητής ενθαρρύνεται να επιλέξει μόνος του το θέμα και να το
αναπτύξει ελεύθερα, χωρίς την κυριαρχική καθο8ήγηση του σχε8ίοu ή του 8ι8ά
σκοντος, ως αυθόρμητη και αβίαστη έκφραση του ψυχικού του κόσμου.

Είναι φανερό ότι ο τρόπος αυτός βασίζεται σε μια παι8αγωγική στάση
αντίθετη προς την προηγούμενη, που 8ίνει έμφαση στην ελεύθερη αυτενέργεια
του μαθητή, στην απαλλαγή του από την πίεση του φρονηματισμού και της
ιδεολογίας, τονίζοντας τον ψυχολογικό μάλλον παρά το γλωσσικά ορθό (με την
έννοια της καθαρεύουσας) χαρακτήρα της γραφής (είναι αυτονόητο ότι μια
αυθόρμητη έκφραση θα γίνει στη 8ημοτική γλώσσα) και παραλληλίζοντας την
έκθεση με την καλλιτεχνική δημιουργία και μάλιστα στην εξπρεσιονιστική της
εκ8οχή.

Με τον τρόπο αυτό όμως, και μάλιστα χωρίς τις γενικότερες κοινωνικές και
εκπαιδευτικές προϋποθέσεις, 8ι8άσκοντες και 8ι8ασκόμενοι 8εν έχόuν τίποτε

θ ' " ' ' ' ' ' ' ξ λ' Ο'στα ερο, οεν εχουν αρα κανενα μετρο κρισης, συγκρισης, α ιο ογησης. υτε
είναι σε θέση, εξάλλου, 8ι8άσκοντες και 8ι8ασκόμενοι να χρησιμοποιήσουν την
παρεχόμενη ελευθερία, από την οποία ασφαλώς ευνοούνται, κυρίως, οι κοινωνι
κά (οικογενειακά και περιβαλλοντικά) ευνοημένοι. Επομένως, τόσο η αυστηρά
καθο8ηγούμενη, όσο και η εντελώς ελεύθερη αυτενέργεια του μαθητή στην
, θ , λ , , ,εκ εση εχουν και π εονεκτηματα και μειονεκτηματα, που αναγουν τον προ-
βληματισμό στο γενικότερο θέμα της καθο8ηγούμενης ή της ελεύθερης αγωγής,
με το οποίο συνδέονται,

*
Το αποτέλεσμα της αντίθεσης αυτής, στα χρόνια που ακολούθησαν και ως

πρόσφατα, ήταν μια «μέση οδός», που συνέθεσε μάλλον τα μειονεκτήματα των
8ύο απόψεων. Η έκθεση των μαθητών 8εν ήταν πλέον ούτε καθο8ηγούμενη
β ' "' ' λ 'θ ' ' " ' ' Δ 'ασει σχεοιου, ουτε ε ευ ερη εκφραστικη ασκηση - οεν ηταν τιποτε, ινοταν
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απλώς ένα τυχόν θέμα από τον διδάσκοντα, πάνω στο οποίο ο μαθητής έπρεπε,
' ' 'Ψ ' 'θ λ ' , ο ~ ~ , , ~εκων ακων, να γρα ει ο.τι η ε ε και οπως μπορούσε. ι οιοασκοντες εοινα»

κάποιες γενικές οδηγίες και, κατά τη διόρθωση, διάβαζαν στην τάξη ορισμένες
λ , θ' 'λ , ,~ , λ , ,χα ες εκ εσεις, ως μοντε α, ενω στα τετραοια σημειωναν τα γ ωσσικα, κυρι-

'λ ' ' ' 'Ολ ' ' ~ β λ 'ως, σφα ματα, με κάποια γενικη παρατηρηση. α αυτα σε τιποτε σε ε τι-
ωναν την έκφραση του μαθητή.

Η καθοδηγούμενη και από σχεδίου μορφή συνεχίστηκε και εξακολουθεί ακό-
λλ ι ι , ι~~ι ι θ 'μη να χα ιεργειται στα φροντιστηρια η απο οιοασκοντες που εχουν υιο ετησει

'
1 θ 1 λ 1 !:φροντιστηριακους τροπους εωρωντας τους πιο απστε εσματυωυς για τις ει.,ε-

τάσεις των μαθητών. Ο βαθμός αποτελεσματικότητας, σε κάθε περίπτωση,
εξαρτάται, βέβαια, από την ικανότητα διδασκόντων και διδασκομένων. Χωρίς
αυτή, η μέθοδος περιορίζεται σε μηχανική μίμηση σχεδίων, συνταγών και ξένου
λόγου, αναφομοίωτου, με τα οποία ο μαθητής προσπαθεί να εντυπωσιάσει και
να καλύψει την έλλειψη προσωπικού προβληματισμού, στοχασμού και λόγου,

, ζ ,που ειναι και τα ητουμενα.
Αλλ , ι ι ι , ψ ~ ια για να εκφρασει κανεις προσωπικη απο η και να τη οιατυπωσει

οργανωμένα και σωστά, πρέπει να έχει πρόσωπο και το πρόσωπο προϋποθέτει
πνευματική συγκρότηση, που συντελείται με ουσιαστική γλωσσική παιδεία και
όχι με συνταγές2• Προς αυτή την κατεύθυνση κινείται η νέα μέθοδος γλωσσικής
διδασκαλίας.

*
Η νέα μέθοδος συνδέει την έκθεση-έκφραση του μαθητή με τη γλωσσική

διδασκαλία, που προηγήθηκε - επομένως θεωρεί την όλη διαδικασία και το
αποτέλεσμά της ως ενιαία υπόθεση γλωσσική και λογική. Αφού δηλαδή η
γλωσσική διδασκαλία επιδιώκει την παραγωγή και την καλλιέργεια «λόγου»

ι θ ι ι ι ι . ι θ ι ι ιαπο το μα ητη, ειναι προφανες οτι η εκ εση ως γραπτη εκφραση πρεπει να
είναι το αποτέλεσμα του σκοπού και της πορείας. Είναι η καρποφορία, η
«σοδειά» σε ατομικό επίπεδο από μια σπορά που απευθύνεται σε όλους, για να
φανεί με την αλληγορία και η διαφορά εδάφους και κλίματος, που συναντάει ο

ι 'λ ~, ~ ι , ισπορος, με αποτε εσμα να οινει οιαφορετικης ποιοτητας και ποιοτητας καρ-
πούς.

Όμως, ως τη μοναχική ώρα της γραφής έχουν γίνει στην τάξη ποικίλες
λ ι ι λλ ι ι ι ι θγ ωσσικες και πνευματικές αντα αγες και ασκησεις πανω σε καποιο εματι-

κό κέντρο, ώστε ο μαθητής να προετοιμαστεί μεν και να εφοδιαστεί με πληρο-
, ~,· λ ι λ , ι , ι ι ~,φοριες, ιοεες και γ ωσσυω υ οω, ουσιαστικα ομως και οχι μηχανικα, και εοω

έγκειται η ουσιώδης διαφορά της νέας μεθόδου από τψ καθοδηγούμενη και από
σχεδίου άσκηση. 'Οτι δηλαδή σέβεται την ελευθερία και την αυτονομία του
μαθητή, την οποία προσπαθεί να ενισχύσει και να βοηθήσει να εκφραστεί, αλλά
όχι να. τη βάλει σε «καλούπι» και να παραγάγει απ' αυτό ομοιόμορφες και
τυποποιημένες εκφράσεις - εκθέσεις. .
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Η ουσιαστική προετοιμασία του μαθητή στη Γ' Λυκείου επιδιώκεττα δια
της συστηματικής επαφής με το οοκιμιακό λόγο σε σχέση και με τα οιαλαμβανό
μενα στην ενότητα για την Πειθώ - τους τρόπους μάλλον παρά τις μορφές
της. Η ενότητα Το διάβασμα. χα.ι το γpriψιμο περιλαμβάνει χρήσιμες οοηγίες
και θα ήταν ίσως σκόπιμο να είχαν διατεθεί μερικές ώρες στην αρχή για μια
σχολιασμένη ανάγνωσή τους. Η ενότητα σχετικά με τη σύνταξη ερευνητικής
εργασίας μένει μάλλον προαιρετική, για μαθητές με ειοικά ενδιαφέροντα και
για αργότερα. Αυτές είναι οι ενότητες του βιβλίου3•

Πιο συγκεκριμένα, η προετοιμασίαγίνεται: α) Με τη γνωριμία συλλογιστι
κών τρόπων (επαγωγή, παραγωγή, αναλογία), αποδεικτυιών μέσων (επιχεί
ρημα, τεκμήριο, παράοειγμα), αλλά και επικοινωνιακών τεχνικών (συναισθη
ματική επίδραση}, που καθιστούν το λόγο έγκυρο και αποτελεσματικό, οηλαοή
πειστικό. Πρόκειται για εφαρμογή της λογικής, χωρίς να λείπει ο σαρκασμός
του Ιονέσκο και η οιάσταση του παράλογου. β) Με την άσκηση προβληματι
σμού πάνω σε ποικίλα θέματα της κοινωνικής πραγματικότητας, που σχετίζο-

' ' θ ' ' , 'νται αφενός με τις εμπειριες του μα ητη, αφετερου με τις απαιτησεις που εχει
κανείς από ένα νέο ύστερα από οώοεκα χρόνια σχολικής οοταίδευσης και στα
πρόθυρα της πολιτικής του ιοιότητας. γ) Με την άσκηση στην ανάγνωση εκλε-

' λλ ' 'λ ~ ' ~ ' λ ' ξ ' 'κτων α α και ποικι ων οειγματων οοκιμιακου ογου, μετα υ των οποιων ο
θ , ' λ'ξ ' . ' ' ~ 'ζμα ητης μπορει να επι ε ει τρόπους και μορφες γραφης, που προσιοια ουνστο

οι~ό του ψυχισμό. ο) Με τον εμπλουτισμό και την ενίσχυση του λεξιλογίου και
των γλωσσικών δομών της σκέψης του μαθητή. Όλα αυτά αφθονούν στο βι
βλίο.

*
Χαρακτηριστικό της παρεχόμενης έκτασης και ποικιλίας του προβληματι

σμού είναι το εύρος και ο αριθμός των θεμάτων. Μόνο από τις σελίδες 22-38
του βιβλίου συλλέγω, δείγματοςχάριν, τα ακόλουθα: Σχετικά με τον παράλογο
χαρακτήρα του κόσμου μας, με την πληροφορική, τη σύγχρονη εκπαίδευση, το
ρόλο του ηγέτη, την προστασία του περιβάλλοντος, την πολιτική και το ρόλο

' ζ ' ' ' θ ' ' λ 'της στην κοινωνικη ωη η τη σχεση της με την η ικη, την αναπ αση ενος
ι ι ι ι ~ ικειμενου με απαντηση σε συγκεκριμενα ερωτηματα, τη σιακριση χειρωνακτι-

κής και πνευματικής εργασίας ως τεκμήριο κοινωνικής θέσης, την ισοτιμία
χειρωνακτικής και πνευματικής εργασίας, το ρόλο της ανώτατης εκπαίδευσης

' ' β' ( ~ λ ' ' , , ~στη χωρα μας, τη χρηση ιας αν οικαιο ογειται σε καποιες περιπτωσεις η σε
δικαιολογείται σε καμιά περίπτωση), τον αρχαίο ελληνικό πολιτισμό ( αν και
γιατί θα μπορούσε να θεωρηθεί ανώτερος), τον αφοπλισμό (ως λύση στο αίτη
μα της παγκόσμιας ειρήνης), την απαγόρευση ή μη της ατομικής ενέργειας, τον
ΟΗΕ και τις δυνατότητές του σε σχέση με τα καυτά προβλήματατης υφηλίου,
την υπανάπτυξη (σε σχέση με την εξάρτηση από αναπτυγμένες χώρες), την
καταφυγή στην αυθεντία ( ως «επιχείρημα» για την απόδειξη της ισχύος μιας
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αλήθειας), τη χρήση της προπαγάνδας (ως όπλο για τη χειραγώγηση της κοι
νής γνώμης). Τα θέματα μπορούν να πάρουν 8ιάφοpες διατυπώσεις, να συζητη
θούν σε ορισμένο (περιορισμένο) χρόνο και να ζητηθεί η γραπτή άποψη των

θ / 1 1 1 ( 1 ) λ Ι Ι Ιμα ητων, επισης σε οpισμενο χpονο και εκταση στο σχο ειο η ως εpγασια στο
1σπιτι,
Ως προς τα προτεινόμενα 8είγματα γραφής ( άλλοτε εξ όνυχος, άλλοτε

αποσπασματικά και άλλοτε πλήρη), ο μαθητής βρίσκει επίσης ποικιλία, που
ανταποκρίνεται σε 8ιαφοpετικά 8οκιμιακά (και όχι μόνο εί8η = 8ικανικός λόγος,

λ Ι 1 ~ Ι Ι ~ Ι ~ 1πο ιτυως, επιστημονικος, οοκιμιο στοχασμου, αποοεικτυω οοκιμιο, πραγμα-
τεία, μελέτη, 8ιατpιβή, άρθρο, επιστολή, επιφυλλίδα, χρονογράφημα, λογοτε
χνία. Είναι ευνόητο ότι όλες αυτές οι γραφές μπορούν να χρησιμοποιηθούν από ·

θ , , θ , ~ θ , , , , 'λ Θτο μα ητη στην εκ εση του και να οικαιω ουν η οχι απο το αποτε εσμα. " α
ήταν, κατά τη γνώμη μου, λάθος να πιστεύαμε ότι η έκθεση γράφεται με ένα
μόνο τρόπο και σε ένα μόνο τόνο. Θα καλλιεργούσαμε τότε την ομοιομορφία

Ι ~ Ι Ι Ι λλ Ι 'λλ ψ Ικαι την ισοπεοωση, αpα οχι το πpοσωπο α α την ε ει η του.

*
Παραμένει και ενισχύεται καταρχήν η ελευθερία του μαθητή, αλλά και εδώ

η ελευθερία είναι σαν την πολιτική στις αστικές δημωφατίες: περιορίζεται από
το νόμο. Η ελευθερία 8ηλα8ή της έκφρασης του μαθητή συν8υάζεται με την
ανάγκη πνευματικής πειθαρχίας, οργάνωσης της σκέψης, που είναι προϋπόθεση

'θ 1 1 1 θ 1 / /για κα ε γpαφη, και στην οποια ασκειται ο μα ητης με τους γενικως ισχυοντες
λ , , , , β βλ' - Σ , ξ 1ογικους ειpμους, που συνανταμε στις ασκησεις του ι ιου - υμπτυ η, πυ-
κνωση, περίληψη, τιτλοφόρηση, ανάπrυξη, ανάλυση, θέση-άποψη, αιτιολόγη
ση, αicό8ειξη, σύν8εσηκαι σύνθεση, συλλογιστική πορεία, 8ομή και συνοχή του
λ , λ , β , , λ, 'Ψ , ~,ογου, απστε ουν ασικες κατηγοpιες της γ ωσσας και της σκε ης, αpα πεοιο
άσκησης. Το να παρατηρεί και να επισημαίνει ο μαθητής τον τρόπο εκ8ίπλω-

'ψ Ι Ι λλ Ι Ι Ι λλσης της σκε ης σε ενα κειμενο, τη συ ογιστικη ποpεια, τη νοηματικη α η-
λ , , 'β , , 1 ( , )ουχια και συνέπεια, τη μετα αση απο μια νοηματικη ενοτητα παράγραφο σε
μια άλλη, το σχέδιο, τη θέση του συγγραφέα, τις ι8έες και τα επιχειρήματα που

'ζ 'ξ λ , 1 ,πpοσκομι ει για να τη στηpι ει κτ ., αυτο συνιστά την ουσιαστικη προετοιμα-
σία του μαθητή, και αυτό είναι το έργο του 8ιοάσκοντος εν προκειμένω.

'Οχι, βέβαια, το να μάθουν οι μαθητές το 8οκίμιο σε σχέση με τα άλλα
' '~ ' ~ ' ' '~ Α ' 'λγpαμματειακα ειοη, την ιστοpια του οοκιμιου η τα ειοη του. υτα τα κεφα αια

1 λ 1 , 1 'λ ξ , θ' λ ,ειναι απ ως ενας τpοπος που επε ε αν οι συγγραψεις, για να εκ εσουν του ικο
τους και να δώσουν, συγχρόνως, ένα minimum θεωρίας χρήσιμο για τις εφαρμο
γές, που κυρίως εν8ιαφέpουν, ως προς τη βελτίωση της γλωσσικής συμπεριφο
ράς των μαθητών. Ακόμη και η βασική 8ομή του δωαμίου (σελ. 129-131 ),
1 'ζ , λ I β , , ~,οπως παpουσια εται, ειναι απ ως η ασικη, η γενικη και οπωσοηποτε η επι-
κρατέστερη στο αποδεικτυω 8οκίμιο, αλλά 8εν είναι η μόνη ούτε και πρέπει να
θεωρηθεί η εφαρμογή της ως αγαγκαίος όρος για την έκθεση του μαθητή, η
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οποία μπορεί κάλλιστα να συνταχτεί σε μορφή στοχαστικού 8οχιμίού ή σε άλλη
μορφή, άρα και σε άλλη 8ομή, ανάλογα με τη διατύπωση του θέματος.

*
Το βιβλίο είναι πλούσιο σε κείμενα, σε προβληματισμό, σε ι8έες, σε ευρη

ματικές ασκήσεις, σε γλωσσικό υλικό.καλής ποιότητας (να μη ξεχνάμε όμως
ότι η πρώτη ποιότητα λόγου είναι στη λογοτεχνία), ακόμα και σε εικαστικό
υλικό, που πρέπει να μετατραπεί σε γλωσσικό. Ορισμένα σκίτσα του Κ. Μητρό
πουλου π.χ. είναι σωστά δοκίμια. Όλα αυτά είναι που 8ημι-0υργούντην απαι
τούμενη παιδεία, την ουσιαστική 8ηλα8ήπροϋπόθεση για τη γραφή.

'Ι , , ~ , , β βλ' , ,σως κάποτε το επιπεοο στο οποιο κινειται το ι ιο ειναι περισσοτερο
του 8έοντος υψηλό ή μη λειτουργικό (για 8ιάφορους λόγους) στη συγκεκριμένη
~ , , , . 'ξ , λ , 'Ι ,ουναμιχη ενος τμηματος, μιας τα ης, ενος σχο ειου. σως ο περιορισμενος
χρόνος -σε σχέση με τις απαιτήσεις της ύλης- αποτελεί εμπόδιο. Και στις
Μο περιπτώσεις το πρόβλημα αντιμετωπίζεται με επιλογές, που προσαρμόζο
νται στις συγκεκριμένες καταστάσεις και υπηρετούν συγκεκριμένους 8ι8αχτι
χούς στόχους σε ορισμένο χρόνο. Το βιβλίο, τελικά, είναι μόνο ένα εργαλείο με
δυνατότητες. Ο πραγματικός 8ημιουργός του είναι ο χρήστης του.

Ίσως, πάλι, η μηχανιστική και τυποποιημένη αντίληψη για την έκθεση, σε
συνδυασμό με το άγχος για τις γενικές εξετάσεις, ωθεί τους μαθητέ~-να ζητούν
εύκολες συνταγές και τους 8ι8άσκοντες να εν8ί8ουν. Όμως -και αυτό κάποτε
θα πρέπει να συνειδητοποιηθεί απ' όλους- η έκθεση, η γραφή, είναι το αποτέ
λεσμα μιας παιδείας και μιας γλωσσικής επάρκειας, γι' αυτό και αποτελεί το
8είχτη της πνευματικής συγκρότησης του ατόμου, που συντελείται παράλληλα
με την ανάπτυξη ευαισθησίας και μορφωτικών εν8ιαφερόντων, παράλληλα με
την πνευματική καλλιέργεια και τον ι8εολογιχό προσανατολισμό, παράλληλα
με την αναστροφή με τα βιβλία, με τα γεγονότα και τα ζητήματα, με το
πνεύμα στις ποικίλες εκφάνσεις του, με το λόγο εκλεχτής ποιότητας. Αυτά

Ι Ι ~. Ι ~ λ ~ 1 Ι 'θ ~ 1ειναι που συνιστουν και την υποοομη, υη αοη το αναγκαιο απο εμα ιοεων και
Ι Ι λ 1 ~ Ι 1 1 'λγνωσεων οργανωμενων σε γ ωσσαες οομες, στερεές και συγχρονως ευε ατες.
Ένα τέτοιο απόθεμα προσπαθεί να 8ημιουργήσει (μάλλον να' ενισχύσει) η

εχπαί8ευση στο σύνολό της και η γλωσσική 8ι8ασκαλία ει8ιχά. Η γλωσσική
διδασκαλ!«, επιπλέον, προσπαθεί να θέτει σε λειτουργία, να ενεργοποιεί αυτό

'θ , ' ~ ~ , λ' , Μ θ ,το απο εμα μεσα απο τη οιlχοιχασια της ομι ιας και της γραφης. α αινουμε
να μιλούμε μιλώντας, να 8ιαβάζουμε 8ιαβάζοντας και να γράψουμε γράφοντας.
Και μέσα από τη 8ιαλεχτιχή γλώσσας και σκέψης ανεβαίνει το επίπεδο της
ομιλίας, της ανάγνωσης και της γραφής.
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((ΔΙΔΑΚΤΙΚΉ ΠΡΑΚΤΙΚΉ ΣΤΟ ΓΥΜΝΑΣΙΟJJ

Κατά τα aιaακτικά έτη 1988-89 και 1989-90 το Υπουργείο Παιδείας ανέ
θεσε σε ομάδες εργασίας τη aιεξαγωγή μιας έρευνας στα σχολεία της Μ.
Εκπαίaευσης που σκοπό είχε τον έλεγχο της αποτελεσματικότητας των σχολι
κών εγχειριaίων και επομένως και των αντίστοιχων μαθημάτων που εκπροσω-

' ο '~ ' ' ' β βλ' ~ 'πουσαν. ι ομαοες εργαστηκαν πανω στα υπαρχοντα ι ια, οιαπιστωσαν το
βαθμό απήχησής τους στους μαθητές, μέτρησαν το aιaακτικό αποτέλεσμα,
βρήκαν τα αaύνατα σημεία, τις επαναλήψεις, τις ελλείψεις των εγχειρίaων,

λλ ' ~ ' ' ' 'θ 'α α και τις συνατοτητες, τις αρετές, τις αφορμες για μα ηση που παρεχουν,
και προχώρησαν σε μερικές προτάσεις που βασίζονται πάντοτε στα αποτελέ
σματα της έρευνας που έγινε. Οι προτάσεις αυτές αποσκοπούν στην όσο το
aυνατόν αποτελεσματικότερη και επιτυχέστερη χρήση του σχολικού εγχειριδί
ου, στην αξιοποίηση και εκμετάλλευσή του στο μέγιστο βαθμό, και, μολονότι
στηρίζονται στο θεωρητικό υπόβαθρο που διέπτι τη γλωσσική διδασκαλία σε
όλες τις βαθμίδες της εκπαίδευσης, έχουν χαρακτήρα χρηστικό και συγκεκριμέ
νο και αφορούν στη aιaακτική πρακτική.

Η aική μας ομάaα που αποτελείται από Θεογιάννη Π., Κοτιώνη Α. και
Τσεσμελή Μαρία εργάστηκε στο βιβλίο της γλωσσικής aιaασκαλίας της Α'
Γυμνασίου, το οποίο και θα αποτελεί σημείο αναφοράς στα όσα'θα ακολουθή
σουν. Η έρευνα aιεξήχθη ταυτόχρονα σε τρία aιαφορετικά σχολεία της Αθήνας

·~ ' λ' λ' θ 'και εσωσε αντιπροσωπευτικα απστε εσματα του αχιστον για το μα ητικο
πληθυσμό της πρωτεύουσας. Με βάση αυτά ακριβώς τα αποτελέσματα που
μετρήθηκαν όσο το aυνατόν πιο προσεκτικά και αντικειμενικά προχωράμε σή
μερα σε κάποιες σκέψεις, προτάσεις και προβληματισμούς.

Τα βιβλία της γλωσσικής διδασκαλίας του Γυμνασίου έχουν σταθερή aομή:
. στην αρχή υπάρχει ένα κείμενο εισαγωγικό, είτε λογοτεχνικό, είτε aημοσιο
γραφικό, είτε γενικού ενδιαφέροντος, που προετοιμάζει και προ·,aεάζει τους
μαθητές για το θέμα που θα αποτελέσει το αντικείμενο της προφορικής και
γραπτής έκφρασης της ενότητας, ακολουθούντα γλωσσικά στοιχεία που περιέ-
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χουν τα μορφοσυντακτικα φαινόμενα που θα διδαχθούν κάθε φορά, έπεται το
παραγωγικό μέρος που συμπληρώνεται καμιά φορά με ορθογραφικές οδηγίες
και τέλος έχουμε την Έκφραση- Έκθεση που περιλαμβάνει αφενός μεν λεξιλό
γιο σχετικό με το θέμα που μας ενδιαφέρει, αφετέρου δε κείμενα που συνάπτο
νται στενά με αυτό. Ο χρόνος που διατίθεται για τη διδασκαλία κάθε ενότητας
εξαρτάται από την έκτασή της, από τους στόχους που θέτουμε γι' αυτήν, από
τον αριθμό και τη δυσκολία των φαινομένων που περιλαμβάνει, από το πλήθος
των ασκήσεων και των κειμένων που περιέχει. Ο συνήθης χρόνος πάντως που
απαιτείται είναι 5-6 διδακτικές ώρες. Ένας άλλος παράγων που καθορίζει τον
αριθμό των διδακτικών ωρών είναι το κατά πόσο το φαινόμενο που θα διδαχθεί
ι ξ λ λ' ι ι ι , ~ , , ,ειναι ε ο οκ ηpου η εν μερει yνωστο απο το οημοτικο η το συναντουν για

πρώτη φορά οι μαθητές. Δεν απαιτείται π.χ. ο ίδιος αριθμός ωρών για τη
διδασκαλία των μερών του λόγου {ενότητα 4) που οι μαθητές τα γνωρίζουν και
για τη διδασκαλία του φωνήματος {ενότητα 2), του μορφήματος {ενότητα 3) ή
του συνταγματικού-παραδειγματικού άξονα {ενότητα 8). Εξάλλου πρόσθετη
διδακτική ώρα είναι απαραίτητη, όταν μετά τα κείμενα του Δ' μέρους ακολου
θεί θεωρητικό συμπλήρωμα συνοδευόμενο από ασκήσεις και εφαρμογές, που
αποσκοπεί στη βελτίωση της γραπτής έκφρασης των μαθητών π.χ. δομή της
παραγράφου {ενότητα 4), συνοχή της παραγράφου (ενότητα 8).

Συνήθως η 1 η διδακτική ώρα περιλαμβάνει το Α' κείμενο και το Β' μέρος
{τα μορφοσυνττατυεα φαινόμενα). Το εισαγωγικό κείμενο χρησιμεύει σαν

' ξ ' θ' ' ξ 'αφορμηση, σαν εκινημα στο εμα που προκειται να επε ερyαστουμε προφορι-
κά και γραπτά. Είναι απαραίτητη, λοιπόν, η σύνδεσή του εννοιολογικά με τα
κείμενα του Δ' μέρους. Προσπαθεί να προϊδεάσει θετικά τους μαθητές, να
κινήσει το ενδιαφέρον τους, να τους δώσει κατευθύνσεις, ιδέες, να τους προβλη
ματίσει και να τους ευαισθητοποιήσει. Είναι αλήθεια ότι η θεματολογία και η
προέλευση των εισαγωγικών κειμένων παρουσιάζουν μια ευχάριστη ποικιλία.
Είναι πληροφοριακά-δημοσιογραφικά ( ενότητα 2, 4, 11 )_, λογοτεχνικά ( ενότη
τα 3, 5, 6, 7, 9, 10, 14, 15), υπάρχει και κείμενο γραμμένο από μια μαθήτρια
{ενότητα 13). Παρόλα αυτά η επεξεργασία τους δεν μπορεί να,μιμείται εκείνη

1 λλ ' λ ' Ο ' ' 'των κειμενων νεοε ηνικης οyοτεχνιας. ι παρατηρησεις η ερωτήσεις που
λ. ·e ' ' ' 'θ ' ' ' ' 10' Αλλ'ακο ου ουν ειναι αρκετές συνη ως και απαιτουν ενα χρονο yυρω στα . α

ι ι , ι ιτα κειμενα αυτα μπορουμε να τα χρησιμοποιησοuμε και για την εφοcρμογητων
μορφοσυντακτυςών φαινομένων του Β' μέρους, είτε μας το προτείνει το βιβλίο,
είτε όχι, π.χ. για τη διδασκάλία της παραγράφου, της περιόδου, της πρότασης
_στην ενότητα 2 επιστρέφουμε διαρκώς στο κείμενο Α' και κάνουμε συνεχείς
εφαρμογές. Για τη διδασκαλία του συνταγματικού-παραδειγματικού άξονα
( ' 8) ι ~ ι ι ι 1 ,ενοτητοc , τα περισσοτερα παpαοειyματα μας ειναι παpμενα απο το εισα-
γωγικό κείμενο έτσι, ώστε να πετυχαίνουμε πολλαπλό αποτέλεσμα, καθώς οι
μαθητές επαναλαμβάνουν λέξεις σχετικές με το θέατρο και το τσίρκο και εξοι
κειώνονται μ' αυτές. Συνήθως το έισαyωyικό κείμενο συνοδεύεται από μια
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φωτογραφία, την οποία σκόπιμο είναι να εκμεταλλευόμαστε για την πληρέστε-
, ' Γ ' ' '~ ξ ' θ ' ~ 'ζρη χατανοηση του. ενικά η ερευνα εοει ε οτι οι μα ητες οεν αντιμετωπι ουν

~ λ' ξ ι , ιουσκο ιες στην επε εργασια των χειμενων αυτων.
Το Β' μέρος, αντίθετα, (με τα μορφοσυ~ταχτιχά φαινόμενα) συχνά απορ

ροφά χρόνο και δυνάμεις και του διδάσκοντος και των διδασκομένων. Πολλές
φορές μια δεύτερη διδακτική ώρα είναι απαραίτητη, είτε γιατί τα φαινόμενα
είναι πολλά, είτε γιατί καθυστερούν οι μαθητές να τα αφομοιώσουν π.χ. το Β'
μέρος της' ενότητας 6 που περιλαμβάνει τη διδασκαλία του απλο"ύ και ανε
πτυγμένου ονοματικού και ρηματικού μέρους, το υποκείμενο, αντικείμενο, κα
τηγορούμενο, κατηγόρημα, είναι αδύνατον να διδαχθεί σε μια ώρα. Στις περι
πτώσεις αυτές είναι δυνατόν ν' ακολουθήσουμε διπλή μέθοδο: είτε χωρίζουμε
την ενότητα σε 2 διδακτικές ώρες και προχωρεί η διδασκαλία σε βάθος, είτε σε
μια πρώτη ώρα διεξερχόμαστε ολόκληρη την ενότητα και σε μια δεύτερη χά
νουμε επαναλήψεις, επισημάνσεις στα πιο σημαντικά σημεία, εφαρμογές. Και
οι δύο μέθοδοι εφαρμόστηκαν κατά την έρευνα με επιτυχία.

Έχουν ακουστεί κατά καιρούς πολλές φωνές για αποσπασματικότητα της
'λ ξ ι 'β ' ι ι ιυ ης, για αφνικη μετα αση απο τα γραμματικα στα συντακτικα φαινομενα,

' ξ ~, λ ' 1
' λ λ θ ' 'για προτα η του ουσκο ου εν σχέσει με κατι ευκο ο που ωω ου ει, για εμμονη

, , , λ , λ , , β βλ'σε οχι σημαντικα φαινομενα και επτομερειες κτ ., αιτιάσεις κατα του ι ιου
, • βθ' • ·ο~~· λε]που μπορει σε κάποιο α μο να ειναι και πραγματιχες. οιοασκων χα ειται να

αντιμετωπίσει αυτές τις δυσκολίες με όσο το δυνατόν μεγαλύτερη συστηματο-
, , ξ , , λ ι θ ι , ,ποιηση, με εντα η του μερυωυ στο γενιχο, με ο ιχη εωρηση οχι μονο μιας
' λλ ' λλ 1

' ζ' θ ~ 1 1 1ενοτητας α α πο ων ενοτητων μα ι, με οοευοντας τα φαινομενα και εντασ-
, λ' ξ 'ζ ' 'λ ξ ' ξ 1

'σοντας τα σε ο οτητες, αναγυρι οντας πισω στην υ η ανα και ανα, ετσι,
ώστε ανά πάσα στιγμή οι μαθητές να ξέρουν σε ποιο σημείο του οικοδομήματος
βρίσκονται. Ένα παράδειγμα: στην ενότητα 3 το βιβλίο δηλώνει, και όχι

'λ , , , 'θ λ'ξ λ , ~ , ,μα ιστα στην αρχη-αρχη, οτι χα ε ε η αποτε ει συνουασμο μορφης και σημα-
, Α ' ' ' λ θ ' λ ' 'σιας. πο εκει και κατω ακο ου ουν επτομερειες και αποσπασματικες παρα-

τηρήσεις για κυριολεξία και μεταφορά, για προφορά του τελικού ν και του
λ ' λ ' ' ~ 1

' λ'ξ 'τε ικου ς, ογοπαιγνια, για κενα οιαστηματα ανάμεσα στις ε εις στο γραπτό
λόγο, χ.ιχι τέλος για μόρφημα. "Ολα αυτά φαίνονται στο μυαλό του μάθητή
, ι ~ ξ' , ~, , λ , ,άσχετα και ασυνοετα μετα υ τους, ενω τα οιεπει αυστηρη ογιχη και συνέπεια.
Μόνο που λείπει η σχηματοποίηση, η ραχοκοκκαλιά την οποία πρέπει να δώσει

~ ~ ι , λ , , θ , , ,ο οιοασκων: οι επιμερους επτομερειες μπορουν να ενταχ ουν ειτε στη μορφη,
. ι ι ι ι , ι λ' ~ ι 'αχουστιχη και γραπτη, ειτε στη σημασια μ ενα απ ο σχεοιαγραμμα και ετσι

θ , λ β , , θ' λ , ι ιπια ο μα ητης κατα α αινει οτι το εμα που μας απασχο ει ειναι τα ορια των
λέξεων στον προφορικό και γραπτό λόγο, τόσο από την άποψη της μορφής,
( , · , ) , ι , ψ ι ( ι ) Μ'ωωυγεται-γραφεται , οσο και απο την απο η της σημασιας σημαινει . ο-
νος του πλέον είναι σε θέση να αντιληφθεί γιατί το μ9pφημα εξετάζεται σ'
αυτήν την ενότητα που μιλάμε για σημασία. Εκτός όμως από τη συστηματο-

; , λ , ·~ , , 'ξποιηση μεσα στα π αισια της ιοιας της ενοτητας, μπορουμε να εντα ουμε και

49 



ΜΑΡΙΑΣ ΤΣΕΣΜΕΛΗ

όλη την ενότητα σ' ένα μεγαλύτερο όλο π.χ. η προηγούμενη μίλησε για παρά
γραφο, πρόταση, λέξη, συλλαβή, φθόγγους, γράμματα. Η aική μας (ενότητα 3)
είναι η πρώτη από μια σειρά ενοτήτων που θα ασχοληθούν με τη λέξη, που
είναι το σημείο του γλωσσικού κώaικα. Στην επόμενη ενότητα 4 θα μάθουμε
για τη λειτουργία της λέξης μέσα στην πρόταση, στην 5 θα δούμε τα λεκτικά
σύνολα, για να περάσουμε στην 6 σε ονοματικό και ρηματικό μέρος και στην 7

' '"' Δ ' λ ' ' 'ζ λ 'στην προταση και τα ειοη της. εν ειναι, οιπον, οτι απουσια ει η ογικη
συνέπεια και το σχέδιο στη aομή του εγχειριδίου μας, είναι ότι δε δηλώνεται
πάντα καθαρά.

Η χρήση του βιβλίου της Νεοελληνικής γραμματικής, το οποίο πάντοτε
έχουν μαζί τους οι μαθητές, όχι μόνο aεν απορρίπτεται, αλλά επιβάλλεται να
γίνεται μέσα στην τάξη. Η έρευνα απέaειξε ότι όσες φορές ανατέθηκε στους

θ ' 'ξ ' ' 'μα ητες να κοιτα ουν στο σπιτι τους τις παραγραφους της γραμματικης που
' '"'' , "' , Μ' 'ξ λ , θπροτεινει το εγχειριοιο μας, αυτο οεν εγινε. εσα στην τα η οιπον, οι μα η-

τές συμπληρώy_ουντη γνώση τους πάνω σε ορισμένα γραμματικά φαινόμενα,
όπου χρειάζεται, π.χ. στη διδασκαλί« του συλλαβισμού (ενότητα 2) είναι αaύ
νατο οι μαθητές να χωρίσουν σε συλλαβές τις λέξεις που προτείνει το βιβλίο
μας, αν προηγουμένως aεν μελετήσουν επί τόπου τις παραγράφους 24, 25 της
Γραμματικής.

Μ' αυτό το ζήτημα όμως συνδέεται και εκείνο της εκμάθησης ή όχι ορι
σμών, κανόνων, συμπερασμάτων. Βέβαια το βιβλίο μας αποφεύγει την παρά-
θ / 1 1 'λ Ι 'ί' 'ζ ' λ Ιεση κανονων και ορισμων, οι οποιοι παρο α αυτα οεν απουσια ουν τε ειως,

, , ' ' ' λ Η, '"' ξπ.χ. τι ειναι προταση, παραγραφος, μορφημα, φωνημα κτ . ερευνα απεοει ε
1 Ι θ Ι Ι Ι ζ Ι ιοτι ενω οι μα ητες πρακτικα ανταποκρινονται στο ητουμενο των ασκησεων,

Ι '(> 1 λ I Ι Ι λ 1 1π.χ. στο φωνημα, αουνατ~υν εντε ως να εκφρασουν, εστω και απ α, την έννοια
')U φαινομένου. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα μετά από μερικές μέρες να χάνεται

και η πρακτική ικανότητα, αφήνοντάς μας'ιιrηνεντύπωση ό'!'ι ήταν μηχανιστική.
Ίσως, λοιπόν, δε θα ήταν υπερβολικό να ζητάμε από τους μαθητές ένα μίνι
μουμ θεωρητικής κατάρτισης, που δε θα έχει καμιά σχέση με την άκαμπτη

1 ' ξ 'αναπαραγωγη κανονων και ε αιρεσεων.
Α θ ' ' ' ' ' λ' 'ί' "''. ντι ετως υπαρχουν γραμματικα φαινομενα που οσο επιμε ως και να οιοα-

χθηκαν, aεν έμειναν για πολύ καιρό στη μνήμη των μαθητών: π.χ. τα πάθη των
φωνηέντων, πάνω στα οποία σκοπίμως πειραματιστήκαμε. Παρόλες τις επα
ναλήψεις και την εμμονή στη διδασκαλ]«, όταν αυτά εξετάστηκαν με τεστ στις.
επαναληπτικές ασκήσεις, τα αποτελέσματα aεν ήταν θετικά. Σε τ~τοιe:ςπe:ρι-

' / '(> '(> ι '(> Ι 1 1 λ' Iπτώσεις ισως ο οιοασκων οεν ειναι σκοπιμο να αφιερώνει πο υ χρονο.
Οι ασκήσεις του Β' μέρους μερικές φορές είναι πολλές και επαναλαμβάνο

νται, ενώ σε άλλες ενότητες ο aιaάσκων θα επιθυμούσε περισσότερες ευκαιρίες
εφαρμογής, π.χ. στην ενότητα 6 όπου aιaάσκονται υποκείμενο, αντικείμενο,
κατηγορούμενο, οι ασκήσεις aεν καλύπτουν τις ανάγκες της θεωρίας. Παρόλο

· ι λ ι ι ι , 1 'ξπου οι ασκησεις ωφε ουν και χρησιμο ειναι να γινονται μεσα στην τα η, που
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λειτουργεί έτσι σαν εργαστήριο, φυσικά ο διδάσκων μπορεί να παραλείψει ή να
προσθέσει κατά την κρίση του μερικές.

Γενικά στο Β' μέρος εκμεταλλευόμαστε και αναδεανύουμε στο μεγαλύτε
ρο δυνατό βαθμό κάθε δυνατότητα του βιβλίου, από τα σχεδιαγράμματα και
τους επαναληπτικούς πίνακες μέχρι τα σκίτσα, τα χρώματα, τα σχήματα, π.χ.
στην ενότητα 9 που διδάσκονται κύριες και δευτερεύουσες προτάσεις, ζητάμε
από τα παιδιά να δώσουν το περιεχόμενο του σκίτσου του REISER χρησιμο
ποιώντας κύριες και δευτερεύουσες προτάσεις. Η έρευνα απέδειξε ότι τέτοιου

ι~ ι ι ~ ι 'θ 'ζ ιειοους επινοησεις αρεσουν στα παιοια και το μα ημα χρωματι εται ευχαριστα.
'Ο 'ζ λ ι ιπου απουσια ει η αvακεφα αιωση, η συστηματοποιηση και η σχηματο-

ποίηση, στο τέλος των μορφοσυντακτικών φαινομένων και φυσικά σε όσες ενό-
' ~ ι ι ~ ~ ι ι ι , ι ι~τητες είναι ουνατον να γινει, ο οιοασκων μπορει να την επιχειρει μ ενα σχεοιο

ιστον πινάκα.
Ως προς τη μέθοδο άλλοτε χρησιμοποιούμε την Παραγωγή και άλλοτε την

Ε ι 'λ ι ~ ~ ι Δ ι ιπαγωγη, ανα ογα με το αντικειμενο που οιοασκουμε. ιαπιστωσαμε, ομως,
ότι αν οι μαθητές συνηθίσουννα δουλεύουν επαγωγικά, αρέσκονται περισσότε-

' 1 ~ ,ρο να φτανουν μονοι στις οιαπιστωσεις.
κ ι ι ι ι ι β βλ' θ ι ιαμια φορα συναντάμε έννοιες μεσα στα ι ια που εωρουνται αυτοvοη-

β ι ι θ ι ι ~ ι ιτες και ατες, ενω οι μα ητες τις αγνοουν, π.χ. η οιακριση παραγωγικης και
κλιτικής κατάληξης βοήθησε πολύ στη διδασκαλία του μορφήματος. Αλλού
χρειάστηκε διευκρίνιση πάνω στη σημασία του ρήματος «συντάσσονται», που
οι μαθητές δεν ήξεραν. Αλλά και κάποιες πρακτικές οδηγίες που δώσαμε στους
μαθητές διαπιστώθηκε αργότερα ότι δε λησμονήθηκαν π.χ. την ερώτηση «ποι
ος;» για την εύρεση του υποκειμένου, ή για τη διάκριση του αόριστου άρθρου
από το αριθμητικό «ένας, μια, ένα» την αντικατάσταση με το κάποιος.

Γ' μέpος

Για το Γ' μέρος διατίθεται συνήθως ιδιαίτερη διδακτική ώρα. Η ύλη που
περιλαμβάνει το εγχειρίδιο της Α' Γυμνασίου συνοψίζεται στο μηχανισμό της
Παραγωγής και της Σύνθεσης των λέξεων. Η έρευνα απέδειξε ότι στο μηχανι
σμό συvθετων λέξεων οι μαθητές δεν αντιμετωπίζουν ιδιαίτερη δυσκολία, αρέ
σκονται αντιθέτως να εντοπίζουν το α ' και β' συνθετικό, καθώς και το συνδε
τικό φωνήεν. Στην Παραγωγή πρέπει να δοθεί μεγαλύτερη προσοχή, καθώς οι

θ ι θ , ι ι ι ι ( ι ι ι λμα ητες μα αινουν οτι υπάρχουν παραγωγα ρηματα απο ονόματα, ακ ιτες
λέξεις, ρήματα, φράσεις), αλλά κυρίως παράγωγα ουσιαστικά (από ρήματα,

Ι Ι Ι 'θ ) 1 1 1απο ουσιαστικά, απο επι ετα που μπορει να σημαινουν το προσωπο που ενερ-
γεί, το όργανο-μέσο μιας ενέργειας, την ενέργεια, το αποτέλεσμα, τον τόπο
μιας ενέργειας, Επίσης ουσιαστικά υποκοριστικά, μεγεθυντικά, επιτακτικά,

, , Σ 'λ , λ 'θ , λ'!:' ' λ,τοπικα, περιεκτικα. ε ο ο αυτο τοπ η ος των παραγωγων εςεων ενα ε αχι-
στο γνώσεων θα πρέπει ίσως να θεωρηθεί η γνώση της σημασίας και της
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θ ' . ' λ'ξ λ' 'ορ ογραφια.ς των παραγωγικων κατα η εων, του αχιστον των συχνότερων,
από τους μαθητές. Το βιβλίο επιμένει ιδιαίτερα στην ορθογραφία των παρα
γωγικών καταλήξεων δίνοντας έμφαση και στις εξαιρέσεις. Η έρευνα απέοειξε
ότι οι μαθητές κατορθώνουν με σχετική ευκολία να θυμούνται τη σημασία και

θ ' β ' ' λ'ξ ' ' ' 'ορ ογραφια ασικων παραγωγικων κατα η εων, οπως: -ητης, -ιστης, -ητης,
-τήριο, -ωμός, -είο, -ότητα, -οσύνη, -ύτητα, -ωνας κτλ.

Το Γ' μέρος περιέχει επίσης και μερικές πληροφορίες για την καταγωγή
της νεοελληνικής γλώσσας, όπως στην ενότητα 5 που γίνεται μια προσπάθεια
να ερμηνευθεί η προέλευση του νεοελληνικού λεξιλογίου. Αποοείχτηκε ότι οι
μαθητές μπερδεύονται με τις πολλές κατηγοριοποιήσεις, που εξάλλου δεν είναι
και πολύ σαφείς και αλληλοεπικαλύπτονται.

Αντίθετα η πληροφορία για τις αρχαίες αττικές επιγραφές (της ενότητας 4)
κέντρισε το ενοιαφέρον των μαθητών.

Είναι αυτονόητο ότι σ' αυτό το μέρος η μεγάλη χρήση του πίνακα είναι
επιβεβλημένη από το ίοιο το οιοακτικό αντικείμενο. Για να υπάρχει συνέχεια.
και συνοχή από ενότητα σε ενότητα, απαραίτητη κρίνεται η συχνή ανάκληση
των ήοη οιοαχθέντων και η σύνοεσή τους με το νέο.

Στο Γ ' μέρος υπάρχουν σχήματα οηλωτικά των εννοιών που οιοάσκονται
και που οεν πρέπει να αφήνει ο οιοάσκων ανεκμετάλλευτα, π.χ. στη οιοασκαλία
των τοπικών (ενότητα 13) οι πρωτότυπες λέξεις βρίσκονται κλεισμένες μέσα
σ' ένα μεγάλο τόξο, ενώ στα περιεκτικά είναι κλεισμένες μέσα σε μια μεγάλη
τσάντα. Στα υποκοριστικά χρησιμοποιείται ένα χωνί που στενεύει οιαρκώς
προς τα κάτω, ενώ στα μεγεθυντικά ένα μεγάφωνο που οιαρκώς φαρδαίνει. Η
εκμετάλλευση τέτοιων σχημάτων οίνει κάποια ποικιλίακαι ευχαρίστηση σ' ένα
μέρος μονότονο από τη φύση του. Με την Παραγωγή επίσης προκύπτουν συχνά
λέξεις άγνωστες στα παιδια, που ευκαιρία είναι να ενσωματωθούν στο λεξιλό
γιό τους και να το πλουτίσουν με κατασκευή προτάσεων και συχνή χρήση τους
μέσα στην τάξη. ·

Στο Γ' μέρος γενικά η τάξη λειτουργεί σαν εργαστήρι που επεξεργάζεται
το πιο ατίθασο, αλλά και γοητευτικό υλικό που υπήρξε ποτέ: τη. γλώσσα μας!

1. ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ

Στόχος του Δ 1 μέρους του βιβλίου, είναι να χρησιμοποιήσουν οι μαθητές,
κυριολεκτικά και μεταφορικά, στον προφορικό και γραπτό λόγο, λέξεις και
φράσεις του προσφερομένου κάθε φορά λεξιλογίου, με έμφαση, στο μέρός αυτό,
στον προφορικό λόγο.

Το λεξιλόγιο παρουσιάζεται από το οιοάσχοντα κάθετα ή οριζόντια και οι
' λ'ξ θ ' ' ' Η ' ""'άγνωστες ε εις των μα ητων γραφονται στον πινακα. προτροπη του οιοα-
σκοντα να κυκλώνουν οι μαθητές στον Πίνακα του λεξιλογίου τους τις συνώνυ-

52 



«ΔΙΔΑΚΤΙΚΗ ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΣΤΟ rrMNAΣJO,,

λ 'ξ ι ι 'θ . 'θ λ Ι ί\ Ι ιμες ε εις η φροcσεις που συνη ως παρατι ενται, π.χ.: ιχιμιχpγιιχ-ιχaηφιχγιιχ η
να uπογροcμμίζοuν με διαφορετικό χρώμα τις αντίθετες π.χ.: συνάπτω σχέσεις
-διακόπτω σχέσεις, αφενός μεν «ελαφρύνε:» το λεξιλόγιο κοcι αφετέρου εξοι
κειώνει τους μαθητές με όρους, όπως: συνώνυμο, οcντώνuμο.

Από τις άγνωστες, άλλων η εξήγηση δίνεται απά μαθητές που τις γνωρί-
ζ ' ' ' 'λλ ~ 'ζ θ ' 'οuν, παντα μεσοc σε προτάσεις, και α ες, που οεν γνωρι οuν οι μα ητες, απο
το διδάσκοντα. Μετά το σχηματισμό της πρότασης ερωτάται πάλι η σημασία

λ 'ξ ' ' λ ' λ' θη 'της ε ης στην όποια, ως επι το π ειστον κατα ηγοuν οι μα τες.

Πιχpάδειγμιχ 1.

:Θαμώνες
:Οι θαμώνες του νυχτερινού αυτού κέντρου ξοδεύουν περιου
σίες σε ποτά, γαρδένιες, πιάτα ...

Ε ' ' Α ' 'ζννοοuμενη σημασιοc: υτοι που σuχνοc οuν.
Ζ '' θ' λ'~' ' 'θητοuμε απσ τους μα ητες να μι οuν ουνατα, να προσεχοuν την αρ ρωση

κοcι την προφορά τους. Έχει παρατηρηθεί ότι αρκετές φορές οι μαθητές οcγνο-
' λ'ξ ' ~ ' ' θ ' 'ζ ' 'ζ Γ 'οuν ε εις τις όποιες σε ρωτοuν, γιοcτι, πι ανως, νομι οuν οτι τις γνωρι οuν. ι

αυτό η εκ των προτέρων επισήμανση εκ μέρους του διδάσκοντα των δύσκολων
λ 'ξ ' ' ' ζ ' ' , 'ε εων η φροcσεων, των οποιων ητει τη σημοcσια, εινα: οcποcροcιτητη.

κ ' ' 'θ ' ' ' θ 'ατα την ερεuνητικη προσποc εια π.χ. φοcνηκε κοcι οτι κανένας μοc ητης των
τριών σχολείων περιοχής Κuψέλης-Γοcλοcτσίοu δε ρώτησε τη φράση γ ε ύ μ α

' ' ' ~ ' ζ 'Ο 'θ 'ε ρ γ α σ ι α ς, κοcι οτι κανένας οεν τη γνωρι ε. ταν ρωτη ηκοcν τι σημοcινει
ι ~ 'λ ι ι ι ζ'ειπαν: το οια ειμμα των εργοcσιων γιοc να φοcνε κατι οι εργοc ομενοι.

κ ' ' ~ ' β θ ' λ 'ξ ' ' 'αποτε, ειναι ουνατο να ρε οuμε και προ εκπ η εων, γιοcτι, οπως φοcνηκε,
μπορεί να γνωρίζουν τη λέξη μ α θ ο υ σ ά λ α ς οcλλά να αγνοούν τη λέξη ο ι -
κ ε ι ό τη τ α. Δεν αποκλείονται οι περιπτώσεις πάλι κοcτά τις οποίες οι μαθη
τές ετυμολογούν μόνοι τους τη λέξη. Π.χ. στη λέξη συν α γ ε λ α σ μ ό ς δια-

' 'λ. ι β ι θ ι λ ~ ι ικρινοuν την οcγε η η ρισκοuν τα συν ετικα π.χ. του ι το οι α ι τος και ετσι
οδηγούνται στη σημασία,

Χρήσιμο είναι να τίθενται a priori υπόψη των μαθητών τα θεματικά κέντρα
του λέξίλογίοu, όπου αυτό προσφέρεται σε ομάδες στο βιβλίο. Π.χ.: Ενότητα
4η, Δάση, (μορφές, δέντρα, τόποι), -Ενότητα 14η, (κήποι, άνθη, φυτά).

Διαπιστώθηκε ότι η επίμονη επεξεργασία του λεξιλογίου, με κατασκευές
προτάσεων -για την οποία ο αναμενόμενος χρόνος είναι 15 ', ενώ ο μέσος όρος
είναι κοcτά τι μεγαλύτερος- συντελεί στην ταχύτερη επίλυση των ασκήσεων
που ακολουθούν.

άγνωστη λέξη
Πρόταση

1oc. ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΥ

Η ' ' ' ' ' ~ ~'χρηση κοcποιων τuποποιημενων τεχνικων εκ μεροuς του οιοασκοντα,
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όπως π.χ. α} Όταν πρόκειται για αντιστοιχίσεις, η παρατήρηση πρώτα της β
στήλης βοηθάει στην ταχύτερη εύρεση του ζητουμένου, και β) όταν πρόκειται
για κατάταξη λέξεων σε στήλες, αυτή να γίνεται ανά 3-4 λέξεις ( ομαδοποίη
ση), συντελεί στην οικονομία της διδασκαλίας.

Στις ασκήσεις συμπλήρωσης κενών, που μπορούν να δίνονται και για το
σπίτι, ο διδάσκων δέχεται όσες λέξεις ταιριάζουν, αποφεύγοντας το δογματι
σμό της μοναδικής σωστής απάντησης. Σε περιπτώσεις όμως που οι μαθητές
έχουν να διαλέξουν, για παράδειγμα, μεταξύ των: κ α τ α σ τ ρ ε π τ ι κ ό ς και
ο λ έ θ ρ ι ο ς τους παρακινούμε να χρησιμοποιήσουν το δεύτερο, που δε γνωρί
ζουν.

Σ 'θ. θ ι ι ι λ ι ι 1υνη ως οι μα ητες απαντούν ευκο α και γρηγορα στις ασκησεις αυτές.
Σ ι ι ι ι ι ι λ ξ λ ιυναντωνται ομως περιπτωσεις, μεσα στις ασκησεις, που απαιτούν ε ι ογικη
ι ι ξ 'λ ι ι ι ι ιη νοηματικη ε ομα υνση οπως π.χ. ε με ι ν ε ν εκ ρο γραμμα, υ ι ι κ η
σ τ ο ρ γ ή-, την οποία οι μαθητές εννοούνως την αγάπη μόνο του γιου προς τους
γονείς.

Στις παροιμιακές φράσεις, επειδή φάνηκε ότι οι μαθητές είτε αγνοούν πολ-
λ ' 1 ι ι ι ι λ'ξ ~ ~ ι θ ~ λ'ες απο αυτές, ειτε τις ερμηνευουν κατα ε η, ο οιοασκων α τους οιευκο υνει,

ι ζ ι ι ι λ'ξ ~ ι ιαν πρώτα ητει απο αυτους τις ε εις που οημιουργουν μεταφορα και στη
συνέχεια να αποσπάσουν το νόημά τους από το συγκεκριμένο χώρο και να το
αναγάγουν σε γενικές περιπτώσεις, στις οποίες ταιριάζουν οι δοσμένες παροι-

, Δ ι λ ~'~ ι ~ ι ~ ι ιμιες: << . ασκα ε που οιοασκες και νομο οεν εκρατεις», που οεν ισχυει μονο στο
χώρο του Σχολείου.

Η εκμετάλλευση, επίσης, των εικόνων και των σκίτσων παρέχει την ευκαι
ρία προφορικής ή γραπτής επαναφοράς και εφαρμογής του νέου λεξιλογίου.

Πιχpιχδειγμιχ2.

Μετά τη διδασκαλία του λεξιλογίου: κήποι, άνθη-φυτά (σελ. 268), μπορεί
να ζητηθεί από τους μαθητές να σχολιάσουν το σκίτσο της σελ. 274, (το αρι-

' ι ι λ} ι λ'ξ θ ιστερο σκιτσο της α σε . , χρησιμοποιωντας τις ε εις: αν ο κ η π οι, αν -
'θ ό τ ο π ο ι , α ν θ ο σ τ ή λ η , φ ι λ α ν θ ε ί ς , θ α λ ε ρ ό. '

Πιχpιχδειγμιχ3.

Μετά τη διδασκαλία του λεξιλογίου για τις κοινωνικές σχέσεις (ενότητα 6),
ι ζ ι ι θ ι λ ι ι λ ιμπορουμε να ητησουμε απο τους μα ητες να σχο ιασουντο σκιτσο που κ εινει

την ενότητα (το δεξιό σκίτσο της α ' σελ.) με ρηματικά σύνολα του λεξιλογίου
τους.

Απιχντήσεις που πήpιχμε οιπό μαθητtι; σε παpόμο,α εpdπηση ήταν:
Ο σκύλος εκδηλώνει αισθήματα αγάπης
Ο μικρός εμπνέει αισθήματα αγάπης στο σκύλο του
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Ο σκύλος ανταποκρίνεται στα αισθήματα αγάπης του παι8ιού ·
Το σκυλάκι περιβάλλει με αισθήματα αγάπης το παι8ί
Τους συνδέουν αμοιβαία αισθήματα αγάπης.
Ως εργασία για το σπίτι μπορούμε να αναθέτουμε κατασκευή προτάσεων

' ' λ'ξ 'Αλλ 'λ ' ~, ' 'με τις αγνωστες τους ε εις. οτε πα ι μπορει να οινεται καποιο απο τα
θέματα του βιβλίου που ακολουθούν τα κείμενα του Δ2 μέρους, ζητώντας
ευρεία χρήση του λεξιλογίου που 8ι8άχθηκε. Επιπλέον, για ενίσχυση της προ
φορικότητας αλλά και του γραπτού λόγου δίνουμε τις ασκήσεις με την έν8ειξη
«Διηγήσου», «Γράψε» πολλές από τις οποίες γίνονται κυρίως μέσα στην τάξη.

'Οπως προκύπτει, 8εν είναι ανάγκη να περιμένουμε να φθάσουμε στην
Έκφραση- Έκθεση για να εκμεταλλευτούμε τα θέματα προς συζήτηση του
β βλ, , ' , λ' , , , , ,ι ιου, όποτε, κατ αναγκη, επι εγουμε ενα μονον απο αυτα, αφηνοντας τα
υπόλοιπα αναξιοποίητα.

Η ερευνητική 8ια8ικασία έ8ειξε ότι οι μαθητές ανταποκρίνονται με επιτυ
χία, αμέσως μετά τη διδασκαλί« του λεξιλογίου, σε πολλά από αυτά τα θέμα-

, , , λ ξ λ' , , , 'βτα, χρησιμοποιωντας ευρεως το νεο ε ι ογιο, οχι ομως πάντα με ακρι εια και
, , , ~ , , , , 'λλ ψ ,καμια φορα, κάποια παιοια, κατα τροπο που μαρτυρει ε ει η ανεσης και

αμηχανία, καθώς οι λέξεις στοιβάζονται σε ένα μέρος του γραπτού τους.
Η 8ι8ακτική ώρα, η σχετικη με το λεξιλόγιο, απαιτεί ρυθμό διδασκαλίας

ταχύτατο, καθώς οι μαθητές «βομβαρδίζονται» με άγνωστες λέξεις, ιδίως στις
ενότητες: 7 (εργασία), 8 (θέατρο), 9 (θάλασσα).

Tests που ελέγχουν το βαθμό κατάκτησης του νέου λεξιλογίου, (το βλέπετε
στο επάνω μέρος της β' σελ.}, στις πιο πολλές περιπτώσεις έ8ειξαν ότι σε
τυπικό τμήμα 30 μαθητών, έχουμε τις παρακάτω επιδόσεις:

ΜΑΘΗΤΕΣ
1
2
4
7
7
3
1
1
1
1
1

30

ΕΠΙΤΤΧΙΕΣ ΕΠΙ 10 ΛΕΞΕΩΝ
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1

179 

Από τον πίνακα αυτόν διαμορφώνεται το ιστόγραμμα, που είναι στο τέλος
της α ' σελ. 'Οπως προκύπτει από τα παραπάνω στοιχεία ο μέσος όρος επιτυ-
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χία:ς είνα:ι59% (Μ.Ο = 179/30 = 5,9 στις 10 λέξεις). Η μεγάλη δια:κύμα:νσηθα:
πρέπει να: αποδοθεί στο τυχαίο του δείγματος των μαθητών που, φυσικά, με
ταφέρουν στην τάξη τις προϋπάρχουσες διαφορές τους.

2. ΚΕΙΜΕΝΑ

Η διδα:σκα:λία: του Δ2 μέρους, έχει ως στόχο τον ιδεολογικό εμπλουτισμό,
την ευαισθητοποίηση κτι τον προβληματισμό των μα:θητών σε βα:σικάθέμα:τα:,
όπως π.χ, το θέμα: της ειρήνης, των δικαιωμάτων του ανθρώπου, της ισότητας.
των φύλων, της προστασίας του περιβάλλοντος κλπ.

Οι γνωστικοί στόχοι τους οποίους υπαγορεύει στο διδάσκοντα: το συγκεκρι
μένο περιεχόμενο του προς διδα:σκα:λία: αντικειμένου, πρέπει να: έχουν ως αποτέ
λεσμα:να: μπορεί ο μα:θητής να: επα:να:λα:μβάνειτη γνώση που απέκτησε, να: την
εφαρμόζει στην πράξη, να: την αξιοποιεί για: μια: νέα: έκφρα:ση.Χρήσιμο είνα:ιοι
στόχοι να: δηλώνονται από την α:ρχή στους μα:θητές, ώστε να: ξέρουν τι θα:
διδαχθούν.

Η ξ ' . ' "' λ ' Α' 'επε εργα:σια: των κειμενων που συνοεονται εννοιο ογικα:με το κειμε-
νο της εκάστοτε ενότητας, ώστε να: δεθούν σφιχτά τα: ούο μέρη, γίνετα: με
προεκπονημένες ερωτήσεις, στις οποίες εντάσσουμε και εκμεταλλευόμαστε τα:
θέμα:τα:προς συζήτηση του βιβλίου, τις ερωτήσεις, τις εικόνες κα:ι τα: σκίτσα:με
β , , θ ,α:ση τις εμπειριες των μα: ητων.

Βασικός στόχος των προσπαθειών μας είνα:ινα: κατατάσσουμε, σε συνεργα
σία: με τους μα:θητές, τα: κείμενα: σε θεματικούς κύκλους, επιχειρώντας να:
προβάλουμε τις μετα:ξύ τους συνδέσεις. Χρήσιμο είναι, στο τέλος της επεξερ
γασίας κάθε κύκλου να: γράφουμε το Θ. Κ. στον πίνακα.

Π ιχpdδειγμιχ

ΣΤΟΧΟΣ:
Να: διαπιστώσουν οι μα:θητές τη δια:φοράανάμεσα:στο πα:ρα:δοqια:κόαυταρχαά

λ ' ' ' , 'σχο ειο και το συγχρονο και να: την εκφράσουν γραπτά κα:ι προφοραα με αφορ-
μή τις έρωτήσεις επεξεργασίας και το θέμα: 2 για: συζήτηση του βιβλίου (σελ.
50).
Ακολουθούν τρία: (3) παραδείγματα, όπου φαίνετα: ο τρόπος αξιοποίησης α)
κειμένων, β) σκίτσων, γ) εικόνων, δ) βιωμάτων των μα:θητών.

1. Αξιοποίηση των κειμένων του βιβλίου με προεκπονημένες από το οιοά
σκοντα ερωτήσεις.
α) Ερώτηση βιβλίου: Διαφέρει το σημερινό σχολείο από τα: σχολεία: που περι
γράφουν ο Κα:ζα:ντζάκηςκαι ο Δελμούζος;
Σuμπληpωμ,α:τική, διευκρινιστική ερώτηση: Να: εντοπίσετε τη δια:φοράστο πε-

Κείμενιχ τρίτης εν6τητιχς
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ριεχόμενο της εκπαίδευσης, τα κτίρια, τα βιβλία, τη γλώσσα, τους οασκάλους,
τις μεθόδους διδασκαλίας.

Συχνότερες απαντήσεις που πήραμε από τους μαθητές και οείχνουν την
' ' λ ξ λ ' 'θ 'ευρεια χρηση του. ε ι ογιου που προηγη ηκε ειναι:

- Σήμερα δε οίνουν τόση σημασία στην αποστήθιση (η λέξη αποστήθιση)
- Παλιά οι οάσκαλοι έοερναν τους μαθητές
- Οι τάξεις σήμερα είναι ευάερες και ευήλιες ( οι λ. ευάερες, ευήλιες)

- - Οι οάσκαλοι οεν είναι σχολαστικοί (η λ. σχολαστικοί)
- Είναι καλύτερα καταρτισμένοι (η λ. καταρτισμένοι)
- Τα βιβλία είναι εικονογραφημένα
- Δε χρησιμοποιείται η καθαρεύουσα (η λ. καθαρεύουσα)
- Τα σχολεία ήταν τότε μέσα στη φύση, τώρα είναι μέσα στο καυσαέριο.
β) Ε~τηση βιβλίου: Να αποδώσεις σύντομα και ελεύθερα τους τρεις τελευταί
ους στίχους του ποιήματος (Ζακ Πρεβέρ ο κακός μαθητής).
Συμπληpωματική-οιευκρινιστική ερώτηση: Τι θέλει, τι ζωγραφίζει ο μαθητής,
γιατί ο μαυροπίνακας της δυστυχίας;
Συχνότερες απαντήσεις:

Ε ' " ' ξ 'ζ ' ' ' '- ιναι ουστυχια να ε ετα εσαι σε ενα πινακα γεματο ασκησεις
- Ο μαθητής ζωγραφίζει χαρούμενα χρώματα, λουλούδια, νότες, καρδούλες,
οιαγράφει το σχολείο.

ΘΕΜΑΤΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΠΟΥ ΚΑΤΑΛΉΓΟΥΜΕ

Το παλιό, παραδοσωαό σχολείο, με τη μέθοδο οιοασκαλίας και την απομά-
' ' ζ ' θ ' θ 'κρυνση του απο τη ωη, απω ουσε τους μα ητες.

Π ιχpιiδειγμιχ

2. Αξιοποίηση του σκίτσου: Στη σελ. 49 ο Snoopy σε αναπαυτική πολυθρόνα με
'Ι:' ' 'ζ ' ' ' " β 'ζ 'τα ποοια πανω στο τραπε ι και το τυπικο του αμεpιμνο υφος οια α ει ενα

βιβλίο.
Σ ' ' ζ ' ' θη ' ' 'ε πρωτη φαση ηταμε απο τους μα τες να παρατηρησουν προσεκτικα το

'σκιτσο.
Ακολουθεί η εξής εκπονημένη ερώτηση: Ποια σκέψη του μαθητή του κειμένου 4

' θ ' S (Σ ' 1:- ' ' 'φαινεται να υιο ετει ο noopy: το κειμενο που οεν εχετε μπροστα σας, ενας
θ ι ι Ι ι λ Ι ,/, Ι )μα ητης ιεραρχει τις αναγκες του με τη σειρά: σχο ειο, ψυχα:γωγια:

Απαντήσεις:
- Επιχειρεί συνουασμό μελέτης και χαλάρωσης για να διατηρεί την ισορροπία

του ( σύγχρονο σχολείο)
- Ο Snoopy αντιμετωπίζει με αδιαφορία το οιάβασμα για να οιατηρήσει την

ισορροπία του.
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Π α.pιiδειγμα.
3. Αξιοποίηση του ζωγραφικού πίνακα (lω. Ζαχαρία, Ο μαθητής σελ. 51).
Ε ι ι Σ ι ι 'ζ ι ικπονημενη ερωτηση: ε ποιο απο τα κειμενα ταιρια ει αυτός ο πινακας;
Απαντήσεις: Θυμίζει περισσότερο τους στίχους του Ζακ Πρεβέρ και λιγότερο
του Δελμούζου. Πρόκειται για μαθητή της παλιάς εποχής, τότε που δεν είχαν
απαιτήσεις σχετικά με το ντύσιμό τους. Έχει αγέλαστο ύφος και μάλλον
προσπαθεί να αποστηθίσει το μάθημά του.

Π α.pιiδειγμα.
4. Σύνδεση με εμπειρίες, βιώματα των μαθητών: Θέμα 2 του βιβλίου, σελίδα 50.
Ερώτηση βιβλίου: Έλειψες αρκετές μέρες από το σχολείο και τώρα είσαι πάλι
στην τάξη. Τι αισθάνεσαι;
Συμπληρωματική ερώτηση: Λυπάσαι γιατί ξανάρχεσαι σε χώρο καθηκόντων
και δεσμεύσεων; Χαίρεσαι που επέστρεψες σε ενδιαφέρουσες ασχολίες;

· Απαντήσεις διχασμένες.

3. ΕΚΦΡΑΣΗ - ΕΚΘΕΣΗ

Αποτέλεσμα της γλωσσικής διδασκαλίας που προηγήθηκε είναι η γραπτή
ι θ ι θ ιεκ εση-εκφραση των μα ητων.

Το θέμα της έκθεσης είναι σχετικό με τη διδαχθείσα ενότητα. Τις περισσό
τερες φορές επιλέγεται από τα προτεινόμενα θέματα του βιβλίου, ώστε να
είναι δυνατός ο έλεγχος της διδασκαλίας.

ο ι ι θ' θ ι ι ιι μετρησεις πανω στις εκ εσεις των μα ητων, σχετικα με τη χρηση του
νέου λεξιλογίου και την ευαισθητοποίηση των μαθητών με αφορμή τις ιδέες
των κειμένων, δείχνουν ότι οι μαθητές επηρεάζονται περισσότερο λεξιλογικά

λ ι ~ λ ι Μ' 'θη ι ι -i ι ικαι ιγοτερο ιοεο ογικα. ια συνη ς εικονα τυπικου τριανταμελους τμημα-
τος είνα.ιη παρακάτω.
Ως προς το λεξιλόγιο:

Προέκυψε ο παρακάτω πίνακας, τον οποίο μπορείτε να παρακολουθήσετε
στο α ' πλαίσιο της σελίδας 2.

ΜΑΘΗΤΕΣ
3
7

15
5

ΧΡΗΣΗ ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΥ
σχεδόν καθόλου

μικρή
ικανοποιητική

πολύ καλή
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Ως προς τις ιδέες: Το β' πλαίσιο της ίδιας σελίδας

ΜΑΘΗΤΕΣ ΑΦΟΜΟΙΩΣΗ-ΑΞΙΟΠΟΙΗΣΗ
ΙΔΕΩΝ

5
11
10
4

καμμία επίοραση
αμυορή επίδραση
εμφανής επίδραση
πλήρης επίδραση

Πιχpriδειγμιχ Έκθεση με θέμα από την 3η ενότητα.

ΘΕΜΑ ΕΚΘΕΣΗΣ: Ποιο μάθημα μου αρέσει περισσότερο και γιατί;
Πιχpιχτηpήσεις:
α} γλωσσική επίδραση:
Κατά τη οιόρθωση των γραπτών στην αιτιολόγηση της προτίμησης των μαθη-

, , , λ ξ λ' , , λ θ , θτων συνανταμε απο το ε ι οyιο τα ονοματικα συνο α: ε ω ρ η τ ι κ ο , ε -, , , λ , , ,τικο, χρησιμο, ω φ ε ιμο, ερyαστηριο, ευχαριστο, μονο-
τονο, επιεικής, καταρτισμένος, ανταλλαγή ι δ ε ώ ν , τυ
πικός, σ χολ αστικός.
β) επίδραση από ιοέες: Συναντάμε συνάφεια με τον ιδεολογυω πλούτο των
κειμένων, που εστιάζεται σε φράσεις όπως: Μοντέρνα μέθοδος οιοασκαλίας,
εικονογραφημένο βιβλίο, ευτυχισμένοι μαθητές, συνουάζεται η γνώση με την
ψυχαγωγία, φροντίζει για τη οιατήρηση της ψυχικής ισορροπίας.

4. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΠΑΝΩ ΣΤΗ ΣΤΟΧΟΘΕΣΙΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ
ΚΕΙΜΕΝΑ

Εκτός από την ευαισθητοποίηση και τον προβληματισμό των παιδιώ», κ&-
, , 'θ , , ,ποτε στα κειμενα μπορουν να τι ενται και στοχοι που αφορουνστην επαναφορά

του οιοαχθέντος λεξιλογίου και παρεμπιπτόντως να ζητείται εφαρμογή πάνω
, , , , t' t', θσε yραμματικα η συντακτικα φαινομενα που οιοαχ ηκαν.

Πιχpriδειγμιχ

Εκπονημένη ερώτηση 1: Παρατηρήσετε το κείμενο «Βυθός» του Οδ. Ελύτη,
στο κάτω μέρος της β ' σελ.

Δ , , , λ , β θ'- ωσετε ονοματικα συνο α σχετικα με το υ ο.
Απαντήσεις: Πυθμένας, πάτος, απύθμενη θάλασσα, ύφαλο έοαφος, υφαλωφη
πίδα, θαλάσσια λεκάνη, πλαγκτόν, 8ύτης, κορά.λια.
Εκπονημένη ερώτηση 2: Παρατηρήσετε το κείμενο του Καρκαβίτσα δίπλα:
- Ποιες οι σύνθετες λέξεις της τελευταίας περιόδου. Ποιος ο τρόπος σύνδεσης
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των όρων και ποιο το αισθητικό αποτέλεσμα; (Το ασύνδετο σχήμα έχει διδα
χθεί στα πλαίσια της ίοιας ενότητας (σελ. 164).
Α 1 Δ' 1 1 1 Σ 1 λλ 'Ψπαντησεις: ινονται γενικα ευστοχες απαντήσεις. ε περιπτωση ε ει εων
επαναφέρουμε στη μνήμη των μαθητών τα φαινόμενα που έχουν ήοη οιοαχθεί.

AJιe.ιιl+i.Ι-,t ••• ,,,'tt-oυ, k.ι ,,., ι-,ο_\ιιΟΗΙ ,,.,;,
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Άννας Ιοpδανtδοu
Δp Γλωσσολοy{ας

ΕΠΙΤΑΚΤΙΚΗ Η ΑΝΑΓΚΗ ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΗΣ
ΤΗΣ ΣΧΟΑΙΚΗΣ ΓΡΑΜΜΑ ΤΙΚΗΣ

π ~' λ { θ ι ι , ι 1οιος σασκα ος για να αναφερ ουμε μοναχα σ αυτη την κατηγορια των
ενδιαφερομένων για θέματα γλώσσας ... ) δεν έχει αισθανθεί απογοήτευση (του
λάχιστον!) αναζητώντας στη σχολική Γραμματική, τη μοναδική επίσημη νεο-
λλ ι ι ι ι βλ ι ι Ηε ηνικη γραμματικη, την.απαντηση σε αποριες και προ ηματισμους του; ,

ι ~ ι σθ θ' ι ι ι λακομα, οεν εχει αι αν ει να συγκρουεται, σε αρκετές περιπτωσεις, η γ ωσσι-
' , ι ι Γ ικη του πρακτικη με τους κανονες και τα προτυπα της ραμματικης;

Η σχολική Γραμματική, ας το θυμίσουμε, αποτελεί «αναπροσαρμογή» της
Μικρής Νεοελληνικής Γραμματικής του Μ. Τριανταφυλλίδη, που δημοσιεύτη
κε για πρώτη φορά το 1949 και η οποία περιλάμβανε τα κυριότερα σημεία της
Νεοελληνικής Γραμματικής (της Δημοτικής) που είχε συνταχθεί από επιτροπή
με εισηγητή και πρόεδρο το Μ. Τριανταφυλλίδη. Οι αλλαγές που έχουν γίνει
στο αρχικό κείμενο είναι πολύ λίγες σε σχέση με τις αλλαγές που γνώρισε η
ελληνική γλώσσα, και γενικά η ·ελληνικήγλωσσική κατάσταση, από το 1949 ως
σήμερα.

Μετά από μακρόχρονη πολεμική περίοδο αντιπαράθεσης. με την κρατικά
β βλ ι θ ι ~ ι ι ι ι λ'επι .ε . ημενη κα αρευουσα, η οημοτικη εχει περασει, απο τη μεταπο ιτευση

ι ι~ ι ι λ ι λλ ικαι μετα, στο σταοιο της «νομιμοτητας)), ως επισημη γ ωσσα του ε ηνικου
κράτους. Η μετάβαση από το καθεστώς της πολεμικής αντιπαράθεσης στο
καθεστώς της νικηφόρας καταξίωσης δεν είναι προφανώς εύκολη. Ο αντίπαλος

θ ι ι ι ι ι !:' ι ψ-η κα αρευουσα- χάνοντας το κυρος της κpατικης υποστηριςης επα ε πια να
ι ξ ι ~ι ι ι ~ι ιυφισταται ως εχωριστο ιοιωμα, ειναι ομως αουνατον, με μια συνταγματικη

ρJθμιση, να εξαλειφθούν τα ίχνη της ελληνικής διγλωσσίας, που έχει ηλικία
περίπου δύο χιλιάδων χρόνων. Από το 1975 (συνταγματική καθιέρωση της
δημοτικής) ως το 1990, φάνηκε καθαρά ότι η «κοινή))ομιλούμενη νεοελληνική
(χωρίς διαλεκτικές ιδιαιτερότητες) έχει ενσωματώσει πολλά στοιχεία της κα
θαρεύουσας, όσον αφορά κυρίως το φωνολογικό και το μορφολογικό επίπεδο.
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Έτσι, μια Γραμματική που είχε ως στόχο, στην πολεμική περίοδο της 8ι
γλωσσίας, να οριοθετήσει τη 8ημοτική ως προς την καθαρεύουσα, 8εv μπορεί
( ακόμα και «αναπροσαρμοσμένη»] να καλύψει την πολυπλοκότητα της σημερι
νής γλωσσικής πραγματικότητας, και κιv8uvεύειvα φανεί, σε πολλές περιπτώ
σεις, έντονα ρυθμιστική και κανονιστική.

Για να γίνει σαφέστερο αυτό που εννοούμε, θα αναφερθούμε συνοπτικά σε
ορισμένα θέματα που αφορούνλόγιους σχηματισμούς στον τομέα της μορφολο-

' 1 1γιας του οvοματος και του pηματος.
1. Η Γραμματική αναφέρει ως γενική ενικού του αρσενικού και του ουδετέ-

θ , / / Ι ( β θ') 1 1 β θ'ρου των επι ετωv σε -uς, -ια, -u π.χ. α uς το σπαvιο τυπο: του α u και του
βαθιού. Στη γλωσσική πρακτική, όμως, και προκειμένου για επίθετα όπως
εupύς, συνηθίζεται η λόγια γενική σε -έος: του εupέος φάσματος ( α8ιαvόητος ο
σχηματισμός του *εupύ ή του * εupιού), του παχέος εντέρου, του οξέος εμφράγ
ματος κτλ. Στις περιπτώσεις αυτές έχουμε βέβαια και κλίση του πληθυντικού

'( f f Ι * f ') Ι ~ 1σε -εις π.χ. εupεις - εupεων και οχι εupιοι-εupιων , η οποια οεν αναφέρεται
στη Γραμματική προκειμένου για επίθετα.

Επίσης, το θηλυκό αυτής της κατηγορίας δε σχηματίζεται πάντοτε σε -ιά
( β θ ') Ι Ι 1 1 θ 1 ~ 1π.χ. α ια · για να πειστουμε, αpκει να σκεφτουμε πως α πουμε οιαφοpετικα
την πλατιά μόρφωση (εupεία ή *εupιά;) ή τη βαριά μορφή σκωληκοειδίτιδας
(οξεία ή *οξιά;).

2. Όσον αφορά τα επίθετα σε -ης, η Γραμματική 8έχεται τον τύπο της
/ ( f ) Ι 1 'θ 1γεvικης σε -ους π.χ. σuνεχοuς , εvω για τα ουσιαστικοποιημεvα επι ετα αυτης

της κατηγορίας (π.χ. συγγενής) αναφέρει γενική σε -η. Ο διαχωρισμός όμως
~ Ι 'ξ 1 f 1 Ι 1 Ιαποοεικvυεται στην πpα η αvεπαpκης, γιατι αφενός μποpει να εχουμε εκφpα-

σεις όπως «του 8ιεθvή ποδοσφαιριστή», ενώ αφετέρου 8εv είvJΧι καθόλου βέβαιο
ότι θα προτιμηθεί ο τύπος «του ασθενή» από τον τύπο «του ασθενούς». Απ' ό,τι
8είχvει η έρευνα της γλωσσικής πpακτικής1, η γενική σε -ους επικρατεί για τα
επίθετα, εμφανίζεται όμως αρκετά συχνά και η γενική σε -η (σε μη επίσημο
ύφος λόγου). Στα ουσιαστικοποιημέvα επίθετα υπάρχει η διπλοτυπία -ους Ι -η
( 1 / Ι) 1 'λ ξ I Ιπ.χ. του vαpκομαvους του vαpκομαvη , με εμφαvη πα ι ε οι:pτηση απο το
ύφος του λόγου.

3. Η Γραμματική φαίνεται να αγνοεί το σχηματισμό σε -ος ορισμένων
θ λ ' θ' ι Υ ' ~' ' ~ ι θ 'η υκωv επι ετων, οπως π.χ. ι,ωογονος ουvαμη, ενεpγος οpαση, φ οpιοuχος

Ι κ Ι Ι I θ λ 1 1 λουσια. αι ομως, uπαpχει κατηγοpια η υκων σε -ος ((αpχαιοκ ιτων», που
κλίνονται στη Γραμματική κατά το ((8ιάμετpος».

4. Η Γραμματική οεv αναφέρει επίσης την περίπτωση των επιθέτων σε -ων,
ορισμένα από τα οποία προέρχονται από αρχαίες μετοχές ενεργητικού ενεστώ
τα (π.χ, ενδιαφέpων), ενώ ορισμένα άλλα παρουσιάζουν πιθανόν διπλοτυπία
(π.χ. ευγνώμων/ ευγνώμονας), με σαφή όμως υπεροχή του λόγιου τύπου. Η

1 'ζ 1 ~ f f ( β 1γεvικη σχηματι εται αvτιστοιχα ενaιαφεpοντος και εuγνωμονος αv και στη
1 1 1 )πεpιπτωση ειvαι σπάνια .
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Θα άξιζε να θυμίσουμε σ' αυτό το σημείο ότι η Γραμματική aέχεται aιπλο
τυπία για τη γενική των θηλυκών ουσιαστικών σε -η (π.χ, σκέψης/ σκέψεως),
αναγνωρίζοντας ότι χρησιμοποιείται και η λόγια μορφή (-εως) παράλληλα με
τη μορφή σε -ης. Νομίζουμε ότι η καταγραφή και αναγνώριση λεκτικών πραγ
ματώσεων συνηθισμένων στην προφορική και γραπτή έκφραση είναι αναγκαία
προϋπόθεση για την εγκυρότητα του γραμματικού εργαλείου. Απαραίτητο θε
ωρούμε επίσης να aηλώνεται ( όπου υπάρχει) η εξάρτηση των λεκτικών πραγ-

, , , , ι λ ι β 'λλ ι ~ματωσεων απο παραγοντες οπως ειναι το γ ωσσυω περι α ον, το επιπεοο
λόγου και η κοινωνική ταυτότητα του ομιλητή, γιατί aιαφορετικά είναι πολύ
aύσκολο, αν όχι αδύνατο, να γίνει κατανοητή η επιλογή και χρησιμοποίηση
ορισμένων γλωσσικών μορφών έναντι άλλων. Έτσι, π.χ., η γενική σε -εως στην
'

1
' β 'λλ ' λ 1

, ξ ,εκφραση «κατόπιν συνεννοησεως» επι α εται απσ τη ογια συντα η, ενω η
γενική σε -εως στην έκφραση «ο πρόεδρος της κυβερνήσεως» χαρακτηρίζει
κυρίως επίσημο ύφος λόγου. Οι λιγότερο μορφωμένοι ομιλητές aείχνουν δυσκο
λία στη χρησιμοποίηση λόγιων τύπων, και αυτό φαίνεται από λάθη όπως

λ , ι λ ι β' , ι λ ~ ι ~«ασφα η μερος», «π ηρη σερ ιτσιο», «ευτραφη κυριαιι κτ ., που οειχνουν αου-
ναμία χειρισμού των επιθέτων σε -ης / -ους, ή λάθη όπως «στην οδός», που
aείχνουν αaυναμία ένταξης του θηλυκού ονόματος στην κατηγορία κλίσης των
αρσενικών σε -ος / -ου. Επομένως, προκειμένου για διπλοτυπίες ανάλογες με
εκείνη της γενικής σκέψης / σκέψεως, θα έπρεπε να aηλωθεί ότι ο β' τύπος
συνηθίζεται κυρίως σε λόγιο περιβάλλον, σε επίσημο ύφος λόγου και σε ομιλία
μορφωμένων ομιλητών. Ας μην ξεχνάμε επίσης ότι σε στερεότυπες εκφράσεις

ι λ' ι ι β , ι ι ,απαντώνται ογιοι σχηματισμοι, οι οποιοι επι ιωνουν περα και πανω απο
γραμματικούς κανόνες και αλλαγές γλωσσικής πολιτικής: οδός Πειpα.ιώς, πα
νεπιστήμιο Πα.τpών, των δημοσίων υπαλλήλων, δια.φόpων ειaών κτλ.2.

Περνάμε σε ορισμένα παραδείγματα από το ρηματικό σύστημα:
1. Η Γραμματική αγνοεί τον τύπο σε -α.ω του α ' προσώπου των ρημάτων
β ' ζ , ( ι ) ι , λ' ι ιτης συ υγιας π.χ. α.γαπαω , ο οποιος οχι απ ως συνυπαρχει με τον τυπο σε

'( ') λλ' ι ι ι ι ι ι-ω π.χ. αγαπω , α α φαινεται οτι, για τα περισσοτερα απο τα ρηματα αυτης
της κατηγορίας, επικρατεί έναντι του άλλου3• Αγνοείται επίσης,' για την κατη
γορία αυτή, ο σχηματισμός του παρατατικού με το επίθημα -αγ-(π.χ. αγάπα
γα), παράλληλα με το -ουσ- (αγα.πούσα), ο οποίος είναι ιδιαίτερα aιαaεaομέ
νος στον καθημερινό προφορικό λόγο.

2 Σ ι Γ ι ι ι β ι ζ ι λ'. υμφωνα με τη ραμματικη, ορισμενα ρηματα της συ υγιας κ ινο-
νται και κατά το α.γαπώ (-riς) και κατά το λαλώ (-είς), όπως π.χ. βαρώ,
βοηθώ, ζητώ, καρτερώ, κελαηδώ, κουβαλώ, κρατώ, λαχταρώ, μιλώ κτλ. Θεω
ρούμε αναγκαίο να διεωφινιστε] ότι στην κοινή νεοελληνική κυριαρχεί για τα

, , ι λ' ( Ι ) Ι ι λ' ' Ιπερισσοτερα απο αυτα η κ ιση σε -ω -οιω , -οις, ενω η κ ~ση σε -ω, -εις
εξαρτάται πιθανότατα από aιαλεκτικές επιaράσεις. Ακόμη, για ρήματα όπως
συγχωρώ, τηλεφωνώ (αλλά και ακολουθώ, οδηγώ, στενοχωρώ κτλ.) φαίνεται
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ότι υπάρχει έντονη τάση σε ομιλία μη μορφωμένων ατόμων να χρησιμοποιείται
λ/ Ι ( Ι ) Ιη κ ιση σε -ω -ιχω , -ιχς.
3 1 Ο ' ' 'ξ 1 θ 1 'ζ. σον άφορα την εσωτερικη αυ ηση των συν ετων ρηματων, νομι ουμε

ότι το σχετικό κεφάλαιο της Γραμματικής (15 τυπογραφικών αρά8ων!) είναι
' Τ 'βλ ' λ' · λ' ~ ' ' ' 'ανεπαρκεστατο. ο προ ημα εχει πο υ μεγα υτερες οιαστασεις απ ο.τι αφη-

νεται να 8ιαφανεί, και οπωσδήποτε τα ρήματα που παίρνουν εσωτερική αύξηση
είναι πολύ περισσότερα από τα αναφερόμενα στη Γραμματική σύνθετα με τα
επιρρήματα πολύ, πάρα, καλά κτλ. (π.χ. πολυήξερα) και τα σύνθετα με προθέ
σεις εχφpιχζω, εγχpίνω, ενδιιχφέpω, εμπvέω, σuμβιχίνει. Σχετική έρευνα·φοιτη-

, '~ ξ ' λλ ' 1 'ζ ' 'ξτων εοει ε οτι τα νεοε ηνικη ρηματα που παρουσια ουν εσωτερικη αυ ηση
'' ξ '500·0'' 'στον παρατατικο και αοριστο επερνουν τα . ρισμενα πρωτα συμπερα-

' ξ'σματα ειναι τα ε ης:
α) Τα σύνθετα ρήματα λόγιας προέλευσης και σπάνιας χρήσης στον προφο-
, λ' 'ζ ' ' 'ξ 'Ε ' 'ρικο ογο εμφανι ονται κυριως με εσωτερικη αυ ηση. τσι εχουμε π.χ. ανακο-

πτω / ανέκοψα, αλλά αποκόβω / απόκοψα.
β) Αρκετά είναι τα ρήματα με αύξηση η: αναγγέλλω ( ανήγγειλα και ανάγ

γειλα), απεργώ ( απήργησα), 8ιαρκώ (8ιήρκεσα και 8ιάρκεσα), 8ιευθύ_νω (8ιηύ
θυνα) κτλ.

) Δ λ , 'ζ , ι , , , ιγ ιπ οτυπια παρουσια εται κυριως οταν το ρημα ειναι συχνης χρησης
ι λ' { , , / , , ,στον προφορυω ογο π.χ. απομενω - απεμεινα απομεινα, αναπνέω - ανε-

/ , , , / , ) Σ ,πνευσα αναπνευσα, αποκτω - απεκτησα αποκτησα . τις περιπτώσεις
' λ ' 1

' ' 'λλ ξ ' 'λ 1αυτές η επι ογη του ενος τύπου η του α ου ε αρταται απο το γ ωσσικο
περιβάλλον και το επίπεδο του λόγου.

8) Ορισμένα λόγια ρήματα μπορεί να εμφανίζουν και μη τονισμένη αύξηση,
όπως π.χ. 8ιαβιβάζω - 8ιεβίβασα και επισημαίνω - επεσήμανα.

ε) Ρήματα σύνθετα με ορισμένες προθέσεις (εκ, εν, επί, περί κτλ.) απαιτούν
, , 'ξ ~,~ ξ'~ ι , ~ι~υποχρεωτικα εσωτερικη αυ ηση: εκοιοω-ε εοωσα, εμμενω-ενεμεινα, επιοιοω-

επέδωσα, περιφέρω-περιέφερα, προσφεύγω-προσέφυγα, συνεισφέρω-συνεισέ
φερα κτλ.

στ] Στα σύνθετα με επιρρήματα, η εσωτερική αύξηση μπορεί να διάφορο
ποιήσει τη σημασία, π.χ. καλόμαθα (καλοσυνήθισα)/ καλοέμαθα (έμαθα κα
λά), καλόπιασα (μίλησα κολακευτικά, χαϊ8ευτι~ά) / καλοέπιασα (έπιασα κα
λά, γερά), παράγινε (ξεπέρασε τα όρια ανοχής) / παραέγινε (παραωρίμασε).

4 Α , Γ , ι λ' , , ι. πο τη ραμματικη αγνοουνται οι ογιοι τύποι του ενεστώτα ορισμενων
ρημάτων, όπως εγχιχθίστιχμrχι, ιχποδειχνύω, μετrχδίδω, πpοτίθεμαι κτλ. Οι τύ-

, 'λλ ι , , λ . , ι ( ~ιποι αυτοι α οτε κυριαρχουν χωρις συναγωνισμο στη γ ωσσικη πρακτικη αοο-
κιμα τα *εγκατασταίνομαι, *προθέτομαι) και άλλοτε συνυπάρχουν με αντί
στοιχους της 8ημοτικής [αποδείχνω, μεταδίνω}, Επίσης αγνοούνται οι λόγιοι

' θ ' 1
' β' θ ' ' β 1 λ β'τύποι πα ητικου αοριστου ρηματων με συν ετικο -αγω, - αινω, - αμ ανω,

-στέλλω, π.χ. διεξήχθη (-ησαν), πιχpέβη (-ησαν), συνελήφθη (-ησαν), χιχτεστιi-
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λ ( ι } Α ι ι ι ι λ θυ ι ι ιη -ησαν . - ναφερουμε το γ προσωπο ενικοu και π η ντικοu, γιατι αυτο
ι ι ·χρησιμοποιειται κuριως-.

Οι πιθανοί αντίστοιχοι τύποι της δημοτικής (διεξάχτηκα; διεξάχθηκα; παρέ
βηκα; συνελήφθηκα; καταστάλθηκα;) είναι α86κιμοι, ενώ για μερικά από τα
ρήματα αυτής της κατηγορίας υπάρχει διπλοτυπία (π.χ, συνέβη/ συνέβηκε).

5. Όσον αφορά τα ρήματα σε -εύω, η Γραμματική δε φαίνεται να έχει
αντιληφθεί ότι, προκειμένου για λόγια ρήματα και για επίσημο ύφος λόγου,

ι λ' ' ι ' ( ι ιειναι πο υ συχνος ο ενεργητικος αοριστος σε -εuσιχ π.χ. αγορεuω-αγορεuσα,
~ ι ~ ι )Οι ι ι ι ισιοχετεuω-σιοχετεuσα . αόριστος αυτός μπορει να συνuπαρχει με τον αορι-
στο σε -εψιχ (π.χ. απαγόρευσα/ απαγόρεψιχ), ενώ σε πολλά ρήματα συχνής
χρήσης είναι άγνωστος [π.χ, παιδεύω-παίδεψα).

6. Στον κατάλογο των «αγνοουμένων» της Γραμματικής πρέπει να προστε
θούν οι λόγιες μετοχές παθητικού παρακειμένου, όπως π.χ. βεβαρημένος, δια
δεδομένος, εγκατεστημένος, επιβεβλημένος, κατειλημμένος, παρατεταμένος
κτλ. κτλ., που είναι πολύ συνηθισμένες, ακόμα και στον προφορικό λόγο, είτε

'θ ι θ ι ι Σ ι Γ ι ι θως επι ετα ειτε ως κα αρες μετοχες. uμφωνα με τη ραμματικη, τα συν ετα
του δίνω (δίδω) θα μπορούσαν να έχουν παθητική μετοχή παρακειμένου σε
-δο(σ)μένος [π.χ. διαδο(σ)μένος; μεταδο(σ)μένος;), τα σύνθετα του θέτω σε
-θεμένος (διαθεμένος; καταθεμένος;) και πάει λέγοντας.

7. Σχετικά με τα «άγνωστα» στη Γραμματική συμφωνικά συμπλέγματα χθ
και φθ στους ρηματικούς τύπους του παθητικού αορίστου και του παθητικού

, ' ι ι λ ι , λ , ιαπαρεμφατοu, απ ο.τι φαινεται στη γ ωσσικη πρακτικη οι ογιοτεροι τύποι
ι ~, κλ ι ι · ι θ ιτα προτιμοuν σχεσον απο ειστικα: εντασσω-ενταχ ηκα, παραπεμπω-παρα-

πέμφθηκα.

Α , , , , λ 'Ψυτη η συνοπτικη και αποσπασματικη καταγραφη παρα ει εων και συ-
γκρούσεων με τη γλωσσική πρακτική (στο συγκεκριμένο τομέα της μορφολογί
ας και μόνο) δεν είχε σκοπό απλώς να μας θυμίσει ότι από το 1949 ως σήμερα η

' Γ ' ~ ' Ε' ' ' σθη<<αναπροσαρμογη»της ραμματικης σεν αρκει. .ιχε κuριως σκοπο να ευαι -
τοποιήσει τις ενδιαφερόμενες και αρμόδιες πλευρές προς την κατεύθυνση της
ριζικής αναθεώρησης του βασικού μας γραμματικού εργαλεeοu ( αλήθεια, τι
απέγινε με τη σχετική πρωτοβουλία του Παιδαγωγικού Ινστιτούτου το 1986;).
Με δεδομένο το επίπεδο ανάπτυξης των σύγχρονων επιστημών και με δεδομένο
ότι θα πρέπει να συγκροτηθεί corpus (γλωσσικό υλικό) της κοινής νεοελληνικής,
ένα τέτοιο έργο δεν μπορεί παρcί να είναι συλλογικό, και κάθε ατομική συνει-

, ι ι ι ισφορα ειναι αναγκαστικα αποσπασματικη και περιορισμενη.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

1. Πρόκειται για έρευνες που έγιvαv από φοιτητές του Παι8αγωγικού Τμήματος Δημοτικής
Εκπαί8ευσης του Παν/μίου Πατρών, όπου 8ι8ιίσκω το μιίθημα της Νεοελληνικής Γλώσσας.
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Αποδελτιώθηχοιν εφημερίδες κοιι άλλοι κείμενοι, κοιτοιγράφηκοιν εμφοινίσεις σε προφορικό λόγο
κσιι προιγμοιτοποιήθηκε έρευνοι σε μοιθητές της Β' Λυκείου, όπου τους δόθηκε μιοι σειρά επιθέ
των κοιι ουσιοιστικών σε -ης γιοι ναι σχημοιτίσουν τη γενική. Ελπίζουμε ναι ποιρουσιάσουμε
εκτενώς τις ενδιοιφέρουσες αυτές εργοισίες με άλλη ευκαιρία,

2. Βλ. κοιι Ρ. Mackridge, Η νεοελληνικήγλώσσα, μετάφρ. Κ. Ν. Πετρόπουλου, εκδ. Πσιτάχη,
Αθήναι, 1990, σελ 233-236.

3. Σχετική φοιτητική εpγοισίοι (βλ σημ. 1), με ευρύτοιτο corpus, έδειξε ότι ο τύπος σε -ιiω
κυριοιρχεί στον κσιθημερινό προφορικό λόγο, στα λογοτεχνικά κείμενοι κοιι σε μη επίσημο ύφος
σιρθρογροιφίοις εντύπων.

4. Πρόκειτοιι γιοι εκτεταμένες κοιι λεπτομερέστατες εργοισίες cpοιτητών (βλ σημ. 1 ), που συνδυά
ζουν αποδελτίωση σύγχρονων νεοελληνικών λεξικών κσιι πσιράθεση προσωπικών οιπόφεων γιοι
το δόκιμο ή μη δόκιμο των ρημσιτικών τύπων με εσωτερική οιύξηση.
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Να.πολ. Σπ. Μήτση
Φιλόλογου

((ΠΡΩΤΟΣ ΚΑΙ ΔΕΥΤΕΡΟΣ ΚΩΔΙΚΑΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ.
- ΟΜΟΙΟΤΗΤΕΣ, ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΚΑΙ ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ

ΔJ.ΑΦΟΡΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΗ ΜΗΤΡΙΚΗ ΚΑΙ
ΤΗΝ ΞΕΝΗ ΓΛΏΣΣΑ,,

Α. ΕΙΣΑΓΩΓΉ

Ζούμε σε μια εποχή όπου η θεαματική αύξηση των οιεθνών επαφών και η
συχνή επικοινωνία μεταξύ ατόμων που ανήκουνσε διαφορετικές εθνικές/γλωσ
σικές κοινότητες επιβάλλουν τη γνώση όχι μόνο μιας, αλλά περισσοτέρων ξέ
νων γλωσσών. Έτσι, η γλωσσομάθεια, που σε παλιότερες εποχές θεωρούνταν
πολυτέλεια, κρίνεται στις μέρες μας ως επιτακτική ανάγκη.

Η διδασκαλία όμως των ξένων γλωσσών -και μάλιστα σε τόσο ευρεία
κλίμακα όπως γίνεται σήμερα- θέτει ορισμένα θεωρητικά προβλήματα, τα
κυριότερα από τα οποία είναι:

α, Τι σημαίνει για ένα άτομο η μητρική γλώσσα (πρώτος κώοικας επυωι-
, , Κ!) , ,~ , ξ' , ξ' λ,νωνιας η και τι σημαινει για το ιοιο ατομο η ενη η οι ενες γ ωσσες

(οεύτερος κώοικας επικοινωνίας ή Κ2)
β. Ποια είναι η σχέση και ποιες οι αλληλεπιοράσεις και αλληλεξαρτήσεις

μεταξύ του Κ1 και του Κ2. ·
γ. Ποιες είναι οι μεθοδολογικές διαφοροποιήσεις που πρέπει να οιέποuν το

πέρασμα από τον Κ1 στον Κ2, και
8. Ποιες είναι οι προϋποθέσεις κάτω από τις οποίες θα μπορούσε να αποβεί

αποτελεσματικότερη και οικονομικότερη η εκμάθηση του Κ2.
Π Ι ξ I Ι 1 ~~ Ι r I λ 1ρεπει ε αρχης να σημειωσουμε οτι η οιοακτικη των ςωντανων γ ωσσων

(σε αντίθεση με εκείνην των ιινεκρών>> ή κλασικών γλωσσών) είναι ένας πρό
σφατος κλάοος της Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας που σε πολλές περιπτώσεις
μάχεται ακόμα για ν' αποκτήσει τη οική του οντότητα και την επιστημονική
του αυτονομία.
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Ε , λ , ι ι , , λλ' Ι.' ,ιναι οιπον φυσικο να υπαρχουν στο χωρο αυτο πο α αοιεωφινιστα προ-
βλ , , ι , λ'ηματα και αναπαντητα ερωτήματα που περιμενουν τη υση τους και τα
οποία αφορούν τόσο τη διδασκαλία του Κ1 όσο επίσης και τη διδασκαλία του
Κ2.

Θέλοντας να συμβάλουμε στη δημιουργία μιας σχετικής προβληματικής θα
προσπαθήσουμε, στα κεφάλαια που ακολουθούν, να διαμορφώσουμε ορισμένες
ι , ι θ 'ζ Ι.' Ι.' ι ι λνεες προτασεις οι όποιες α στηρι ονται στα οιοαγματα της συγχρονης γ ωσ-

' ι ' , 'ζ ι , ισικης επιστημης και οι όποιες, χωρις να υποστηρι ουμε οτι συνιστούν εγκυρες
επιστημονικές θέσεις, θα μπορούσαν πιστεύουμε να φανούν χρήσιμες σε όλους
όσους διδάσκουν τη «γλώσσα» τόσο ως Κ1, όσο και ως Κ2.

Και στο σημείο αυτό οφείλουμε να τονίσουμε ότι παρά το γεγονός πως τα
δύο αυτά συστήματα (δηλαδή ο Κ1 και ο Κ2) δεν έχουν για το άτομο την ίδια

ξ , , , ' ' '" Ι.' Ι.' ' Ι.' 'α ια, ουτε κατα συνέπεια κατακτωνται με τις ιοιες οιασικασιες, οεν παυουν
, λ , " 'Ψ , , , ,εντούτοις να αποτε ουν τις ουο ο εις ενος και του αυτού νομισματος που ειναι

η γλωσσική ικανότητα του ανθρώπου.
Α 'ζ λ ι ι θ' λ , ,ντιμετωπι όντας οιπον κανεις το εμα της γ ωσσας συμφωνα με μια

συνολική προοπτική -όπως αυτή που προτείνουμε- εύκολα θα αντιληφθεί ότι
η διδασκαλία τόσο του Κ1 όσο και του Κ2 έχουν πολλά να κερδίσουν η μια από
την εμπειρία και τα διδάγματα της άλλης και πολλά να προσφέρουν η μια στην
άλλη.

Και βέβαια η παροχή μιας ολοκληρωμένης γλωσσικής αγωγής ικανής να
ανταποκριθεί στα δεδομένα και τις προκλήσεις των καιρών μόνο με μια παρό
μοια διαλεκτική διαδικασία θα μπορούσε σήμερα να επιτευχθεί.

Β. Ο ΠΡΩΤΟΣ ΚΩΔΙΚΑΣ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ (Κ1)

1. Η πpόσκτηση τοu Κ 1

κ 'θ λ , ι , ι λ , ι , ,α ε φυσιο ογικο ατομο κατακτα μεχρι την η ικια των πέντε ετων περι-
που τη βασική δομή και το βασικό λεξιλόγιο μιας μόνο γλώσσας, αυτής των
γονέων ή των ανθρώπων που το έχουν αναθρέψει και την οποία συνηθίζουμε να
αποκαλούμε «μητρική γλώσσα»1•

'Οταν λοιπόν χρησιμοποιούμε τον όρο «πρώτος κώδικας επικοινωνίας ή
Κ1» εννοούμε αυτή ακριβώς τη γλώσσα, δηλαδή τον πρωταρχικό για το άτομο
κώδικα στον οποίο έχουν εσωτερικευθεί όλες οι ενδογλωσσικές και εξωγλωσσι
κές σχέσεις της γλώσσας και με βάση τον οποίο έχει διαμορφώσει αυτό που

, ι λ , , θηειναι γνωστο ως «γ ωσσικο αισ μα».
Πώς όμως επιτυγχάνεται η «κατάκτηση» του Κ1;
Σ ' ' λ' Δ ' " ' Α 'το ερωτημα αυτο η σχο η του ομισμοu, και ιοιαιτερα του μερικανικοu,

'θ ' ζ' ' , λ'προσπα ησε να απαντήσει στηρι ομενη στις γενικες αρχές της σχο ης του
Συμπεριφορισμού (Behaviorism) ερμηνεύοντJις τη γλωσσική ικανότητα του αν-
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θρώπου με βάση το γενικότερο σχήμα που διέπει όλόκληρη την ανθρώπινη
συμπεριφορά: Ε ....• Α (ερέθισμα-απάντηση). Έτσι η γλώσσα τοποθετήθηκε
μέσα στα ευρύτερα πλαίσια της ανθρώπινης συμπεριφοράς της οποίας και
θεωρήθηκε ότι αποτελεί μέρος. Επιστημονικά ερμηνεύτηκε μόνο ως σειρά από
υποκατάστατες απαντήσεις σε διάφορα ερεθίσματα του περιβάλλοντος2•

Η πιο ολοκληρωμένη όμως απάντηση -τουλάχιστον μέχρι στιγμής- δό
θηκε από τη Γενετική - Μετασχηματιστική Θεωρία (Γ-ΜΘ) του Noam Ch-

k ι ι ι ι θ ι • ιoms y που αποτελεί εναν απο τους σημαντικοτερους στα μους της συγχρονης
γλωσσολογίας".

Σύμφωνα με την άποψη της θεωρίας αυτής, αν η γλώσσα ήταν απλώς μια
μορφή συμπεριφοράς που αποκτάται με την εμπειρία, τότε το άτομο θα έπρεπε
να χρησιμοποιεί μόνο τις προτάσεις εκείνες που έχει ακούσει να λέγονται στο
παρελθόν και τις οποίες έχει ήδη μάθει. 'Ομως, όπως όλοι γνωρίζουμε, στην
πράξη συμβαίνει το εντελώς αντίθετο. Το άτομο συμπεριφέρεται σαν να~φευ
ρίσκει τη γλώσσα του κάθε στιγμή που τη μιλάει με το να τη χειρίζεται
δημιουργικά. Αυτό σημαίνει ότι ως ομιλητής μπορεί να παράγει προτάσεις που
ποτέ μέχρι τώρα δεν έχει ακούσει να λέγονται, και αντίστοιχα ως ακροατής να
ι ι λ β ι ι λ ιεχει την ικανοτητα να τις αντι αμ ανεται ως προτάσεις της γ ωσσας του και
να τις θεωρεί ορθές.

Κεντρικό σημείο λοιπόν της Γ-ΜΘ είναι η απάντηση στο ερώτημα «ποια
ι ι ι λ ι ι ~ι ιειναι η φυση, η ουσια της γ ωσσας» ερωτημα που συνοεεται άμεσα με το

πρόβλημα της κατάκτησής της.
Την ανθρώπινη γλώσσα τη χαρακτηρίζει λοιπόν η δημιουργική ικανότητα

θ ι ι ι ι λ β ι ιτου αν ρωπου η όποια συνιστάται στο να παραγει και να αντι αμ ανεται ενα
άπειρο πλήθος νέων και γραμματικά ορθών προτάσεων. Τη σπουδαία αυτή
ικανότητα το άτομο την αποκτά σε πάρα πολύ σύντομο χρονικό διάστημα και
μάλιστα, όπως είπαμε, σε μια πολύ μικρή ηλικία. Πώς μπορεί όμως να ερμη
νευθεί αυτή η αντινομία;

Η απάντηση που δίνεται από τον Chomsky είναι πως η ικανότητα του
λόγου, που υπάρχει μόνο στον άνθρωπο, στηρίζεται στην ύπαρξη έμφυτων
καθολικώ» δομών οι οποίες, και μόνον αυτές, καθιστούν δυνατή από πλευράς
του παιδιού την κατάκτηση ενός επιμέρους συστήματος, μιας δηλαδή συγκε
κριμένης γλώσσας που στην προκειμένη περίπτωση είναι η μητρική του.

Το γλωσσικό περιβάλλον μέσα στο οποίο τοποθετείται το παιδί, ενεργο
ποιεί αυτές τις έμφυτες δομές οι οποίες προσαρμόζονται και λειτουργούν σύμ
φωνα με τα δεδομένα της συγκεκριμένης γλώσσας. Εξετάζοντας το πρόβλημα

ι ι ι λ' ι . ισυμφωνα με την προοπτικη αυτη κατα ηγουμε στο συμπέρασμα πως το άτομο
δεν είναι κάτοχος της γλώσσας με την έννοια που της δίνουν οι συμπεριφορι
στές, αλλά κάτοχος ενός πεπερασμένου, κλειστού μηχανισμού ο οποίος αποτε-
λ ι ι ι ~ ι ι ι ιειται απο στοιχεια και συνουαστικους κανονες, η εφαρμογη των οποιων στην

'ξ ~ι ~ ι ι ι λ 'θ ιπρα η του οινει τη ουνατοτητα να παραγει το άπειρο π η ος των γραμματικων
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προτάσεων της γλώσσας του και μόvοv αυτές.
Α I λ 1 1 1 1 λ θ 1 1υτος οιποv ο μηχαvισμος, που μπορει ευκο α να κατακτη ει απο τον

ι θ ~ι β ι ι ι λ ι ιαv ρωπο επειοη ακρι ως ειvαι πεπερασμεvος, αποτε ει τη γραμματικη της
λ ι ι ι ι ι 'θγ ωσσας του και η κατοχη του μηχαvισμου αυτου συνιστά για το κα ε συγκε-

κριμένο άτομο τη «γλωσσική του ικανότητα».
'Qλ ι ι ι ~ι ξ ι ι θ'α αυτα σημαιvουv οτι το παιοι εκιvωvτας απο τα ερε ισματα του

γλωσσικού του περιβάλλοντος ανάγεται σταδιακά στο γλωσσικό σύστημα, ότι
δηλαδή δημιουργεί ασυνείδητα αυτό που ονομάζουμε ((γραμματική» της γλώσ
σας. 'Αρα η δημιουργία του Κ1 είναι κάτι που σε πρώτη τουλάχιστον φάση δεν
~ ~ ι λλ ι ι ι ι~ ι β ι ι θ'οιοασκεται, α α αποκτάται απο το ιοιο το ατομο με αση τοσο τα ερε ισμα-

~· ι ι ~ ι ι 'θτα που οεχεται οσο και την ταυτοχροvη οικη του συμμετοχη και προσπα εια
για οργάνωση της όλης του εμπειρίας. Πρόκειται λοιπόν για πραγματική «κα
τάκτηση» και για το λόγο αυτό δεν πρέπει να νοείται ως προσφορά των ενηλί
κων προς το παιδί, αλλά ως προσωπική του επιτυχία.

'Q 1 λ 1 θ 1 1 'λ 1
~ ~

1μως, ποσο απ η α μπορουσε vα χαρακτηριστει ο η αυτη η οιασυεασια
της πρόσκτησης των βασικών δομών του Κ1 και ποια είναι η σημασία της για
το άτομο; Η απάντηση βέβαια σε έvα τέτοιο ερώτημα θα μπορούσε vα δοθεί
μόνο αv εξετάσουμε τα βασικά χαρακτηριστικά του Κ1 σε συvά:ρτησητόσο με
το ίδιο το άτομο που τον κατακτά όσο και με τη γλωσσική κοινότητα που τον

ι ι θ ι ιχρησιμοποιει, πραγμα που α επιχειρησουμε στη συvεχεια.

2. Τα βασικά γvωpίσματα του Κ1

α. Ο Κ1 είναι ένας κοινωνικός θεσμός: Αυτό σημαίνει ότι η κατοχή του συνιστά
1 '~ ' , , , , , ξεvα ειοος κοιvωvικης συμπεριφορας και ταυτοχροvα το κυριοτερο μεσο εντ α ης
στην κοινότητα, εφόσον αποτελεί τη βασικότερη προϋπόθεση για επικοινωνία
και για δημιουργία σωστών και ολοκληρωμένων σχέσεων με τα υπόλοιπα μέλη.
Χρησιμοποιούμε την ομιλία για vα έρθουμε σε επαφή με τους άλλους. Για να

ι ι ι ξ ι Κ ι ι ψ ι ιμην ειμαστε μοvοι η απο εvωμεvοι. αι απο την απο η αυτη η κατακτηση της
λ ι λ ι ι β ιγ ωσσας απστε ει υπερ αση της απομοvωσης.

Κι ακόμα, ο κοινωνικός χαρακτήρας του Κ1 υποδηλώνει ότί πρόκειται για
ένα θέσμοποιημέvο σύστημα το οποίο έχει παγιωθεί και λειτουργεί πέρα και
πριν από τα συγκεκριμένα άτομα.

ο 'θ ι ι θ ι θ ι ι ικα ε vεος αv ρωπος υποχρεωvεται vα μα αιvει και vα χρησιμοποιει αυτόν
ι ι ~ ι 'θ ι ~ ι ι ~τον ετοιμο κωοικα, γιατι σε αvτι ετη περιπτωση οιατρεχει τον κινουνο της

περιθωριοποίησης ή και της απόρριψής του από την ομάδα. Και από την άποψη
1 1 Κ1 ~ 1 λ 1 1 1 λ 'θαυτη η κατακτηση του οεν ειναι απ α μια ευγεvικη πpοσκ ηση προς το κα ε

ι ι λλ ι ι ι β 'β λ ι ι θ ιvεο ατομο α α, μεσα σε ορισμεvα ε αια π αισια, πρέπει vα vοη ει ως κοινω-
νική επιταγή.

Έτσι, η κοινωνικοποίηση του ατόμου και η επικοινωνία του με τα άλλα
άτομα της γλωσσικής κοινότητας έρχεται ως αποτέλεσμα της κατάκτησης του
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Κ1 αλλά και ταυτόχρονα αποτελεί το αίτιο για παραπέρα καλλιέργεια και
βελτίωση της γλωσσικής του ικανότητας.

Η σχέση όμως μεταξύ ατόμου-γλώσσας aεv πρέπει τελικά να εκληφθεί ως
μονόδρομος, ως πλήρης δηλαδή υποταγή του ατόμου στον κώδικα του κοινωνι
κού συνόλου.

'Οπως βέβαια είναι φυσικό κατά τη διαδικασία της πρόσκτησης των βασι
κών δομών του Κ1 και της κοινωνικοποίησης του ατόμου υπάρχει σίγουρα η
έννοια της υποταγής του στην κοινωνική απαίτηση, αλλά σε ένα δεύτερο στάδιο
διανοίγεται και μια ευρεία προοπτική για ελεύθερη προσωπική του έκφραση.

Στα πλαίσια της χρήσης του Κ1 και χωρίς να τον υπερβαίνει, το κάθε
συγκεκριμένο άτομο είναι σε θέση να δημιουργεί το προσωπικό του ύφος και να

β 'λλ ' ' ' ' ' ' ' 'πρ.ο α ει την ατομικοτητατου μεσα απο αυτόν, εστω κι αν προκειται για ενα
θεσμό καθαρά συλλογικό4•

β. Ο Κ1 αποτελεί μια ιδιαίτεpη έχφpαση και οpγά.νωση της εμπειpίας:
Όπως υποστηρίζει η σύγχρονη γλωσσολογία,κάθε γλώσσα διαθέτει δύο επί
πεδα δομής. Σε-ivα πρώτο επίπεδο, εμφανίζει ορισμένα χαρακτηριστικάπου
είναι κοινά σε όλες τις γλώσσες και τα οποία για το λόγο αυτό αποκαλούνται
«καθολικά» (universalia)5• Όσο κι αν διαπιστώνουμε μεταξύ των ειδικών ορι
σμένες διαφωνίες σχετικές με την έκταση ή με κάποιες λεπτομέρειες που

1 1 θ λ 1
'

1
~

1 1 1 1αφορουvαυτα τα κα ο ικα, κάνεις εντούτοις οεν αρvειται το γεγοvος οτι υπαρ-
χει ένας αριθμός από γενικά δομικά σχήματα και λειτουργίεςπου απαντούν σε
όλες τις φυσικές γλώσσες του κόσμου.

Σε ένα δεύτερο όμως επίπεδο, η κάθε επιμέρους γλώσσα, πέρα από τα
καθολικά, παρουσιάζει και μια σειρά από δομικές ιδιαιτερότητες που την κά
νουν να διαφοροποιείται και να ξεχωρίζει από όλες τις άλλες. Και αυτή η
διαφοροποίηση aεv είναι παρά το αποτέλεσμα του συγκεκριμένου και διαφορε
τικού κάθε φορά τρόπου με τον οποίο η κάθε γλωσσική κοινότητα συλλαμβάνει,

' 'ζ ' λ' ξ ' 'οργαvωvει και εκφρα ει μεσω της γ ωσσας τον ε ωτερυω κοσμο.
Η γλώσσα λοιπόν είναι ένα αυθαίρετο σύστημα σημείων που κατά τον

S Ι.' 'ζ ' ' Ι.' ' 'ξ 6 ' 'aussure «οεν γvωρι ει παρα μοvοτη οικη του τα η» και το οποτο συμφωvα με
1\\ 1 θ' 1 / ξ /τον ιοι.ο «συνιστά μια αυ υπαρκτη οvτοτητα και μια αρχη τα ιvομιας του

κόσμου»7•

Αυτό σημαίνει ότι η γλώσσα δεν είναι μια απλή αντανάκλαση των σχέσεων
που ενυπάρχουν στον εξωτερικό κόσμο, αλλά συνιστά αναδιοργάνωση της εμ
πειρίας και έκφρασή της μέσα από το λόγο. Η κάθε επιμfρους γλώσσα προc
γματοποιεί σύμφωνα με τις αντιλήψεις της ομάδας που τη χρησιμοποιεί μια
τομή της πραγματικότητας και αυτή η τομή είναι μοναδική. Αυτός άλλωστε
είναι και ο λόγος για τον οποίο aεv υπάρχει ακριβής αντιστοιχία ανάμεσα σε
δύο γλώσσες.

Η πολυποίκιλη, η πολύμορφη και πολυδιάστατη εμπειρία της γλωσσικής
κοινότητας αποδίδεταιμέσα από τη μονοδιάστατη αλυσίδα του λόγου και αυτή
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η αναγωγή της εμπειρίας σε λόγο επιτυγχάνεται μέσα στην κάθε γλώσσα με
μια σειρά αρχών, λειτουργιών, aιαaικασιών και ιδιαίτερων δομών που υπάρ
χουν μόνο σ' αυτήν.

'Α ~ ' ξ' ' λ ' ~ ' θ 'ρα, η σιαφορα μετα υ των επιμερους γ ωσσων σεν πρεπει να τοπο ετει-
ται τόσο σε επίπεδο ονοματολογίας8όσο προπάντων σε επίπεδο οργάνωσης και
απόδοσης της εξωτερικής εμπειρίας.

Αυτές όμως οι διαπιστώσεις μας οδηγούν στο συμπέρασμα ότι το νέο άτομο
' Κ1 ' ' ' ~ ' ' 'λ ψπου κατακτά τον αποκτα ταυτοχρονα και εναν ισιαιτερο τροπο αντι η ης

του κόσμου, αυτόν που του παρέχει η γλώσσα του και ότι aεν μπορεί να ξεπερά
σει τα όρια που εκείνη του θέτει. Σε τελευταία aηλαaή ανάλυση, αφού είναι
υποχρεωμένο να αφομοιώσει και να οικειοποιηθεί ένα δεδομένο και προκατα
σκευασμένο σύστημα ταξινομίας, το άτομο aεν μπορεί παρά να κινηθεί μέσα, , , ξ , ,στα ορια και συμφωνα με τις αρχες της τα ινομιας αυτης.

οκ1 ι Ι Ι Ι Ι I θ I λγ. . εινιχι φοpειχς κιχι μεσο εκφpιχσης ενος σuγκεκpιμενοu ε νικοu πο ι-
τισμού.

Η γλώσσα είναι ένας κοινωνικός θεσμός που εκφράζει μια συγκεκριμένη
φιλοσοφία και που αποπνέει ένα ιδιαίτερο ύφος και ήθος ζωής, αφού σ' αυτόν
έχουν εγγραφεί όλα τα βιώματα, όλες οι αξίες, οι αντιλήψεις και οι σ..-ρχές που
έχουν υιοθετηθεί με το πέρασμα του χρόνου από τη γλωσσική κοινότητα, η
οποία κάτω από μια ευρύτερη προοπτική συμπίπτει με την έννοια του έθνους.

Και η διαπίστωση αυτή οaηγεί στο -αυταπόaεικτο άλλωστε- συμπέρα
σμα ότι η γλώσσα ενός έθνους όχι μόνο αποδίδε. τον εθνικό πολιτισμό αλλά και
ι 'ζ 'λ ζ'.οτι ταυτι εται απο υτα μα ι του.

Έτσι, γλώσσα και εθνικός πολιτισμός καταλήγουν να αποτελούν τις δυο
όψεις ενός και του αυτού νομίσματος, γεγονός που σημαίνει ότι η πραγματική
επαφή και πολύ περισσότερο η ουσιαστική συμμετοχή τωνατόμων σε έναν

λ , ~ ι θ, , , , λ,πο ιτισμο σεν μπορει να επιτευχ ει πσ..ρα μονο με τη γνωση της γ ωσσας του,
γιατί αυτή είναι η μοναaική προϋπόθεση που θα τους επιτρέψει να aιεισ8ύσουν
β θ , β , , , , ,α υτερα, να ιωσουν αμεσα και να αφομοιωσουν σωστα τις πγευματαες, τις
ηθικές και τις αισθητικές του αξίες.

Τό συμπέρασμα λοιπόν είναι ότι η κάθε γλώσσα αποτελεί τον φορέα ενός
θ ' λ ' λ' ' ' Κ1 ' 'ε νικου πο ιτισμου και για το ογο αυτο η «κατακτηση» του απο το νεο, θ ~ , λ, , , , ,αν ρωπο σεν σημαινει απ α και μονο την κατοχη ενος γραμματικου μηχανι-

σμού, αλλά πέρα και εκτός απ' αυτό συνιστά τη συμμετοχή του σε μια κοινή
πολιτιστική/εθνική κληρονομιά και την απόκτη·σηενός ιδιαίτερου τρόπου προ
σέγγισης και θέάσης της πραγματικότητας.

Η «κατάκτηση» του Κ1 οaηγεί τα άτομα στη aημιουργία αντίστοιχης εθνι
κής συνείδησης και για το λόγο αυτό θα μπορούσαμε να χαρακτηρίσουμε τη
γλώσσα ως πυρήνα και θεμέλιο του έθνους αφού αυτή αποτελεί τον ιστό που
συγκροτεί και συνέχει την εθνική κοινότητα.
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δ. Ο Κ1 ιχποτελεί μέσο διάπλιχσης της ιχνθpώπινης πpοσωπικότητιχς.
Ύστερα από όσα έχουμε μέχρι στιγμής εκθέσει εύκολα ιχvτιλιχμβάvετιχι

κανείς τη σημασία και τη συμβολή του Κ1 στη δόμηση και την ολοκλήρωση της
ανθρώπινης προσωπικότητας.

Η κατάκτηση της μητρικής γλώσσας αποτελεί γεγονός καθοριστικό για το' ο θ λ ' λ . ' ~ ' ' ' ' 'ζατομο. ι κιχ ο ικες γ ωσσικες οομες που υπιχρχουv σ αυτο προσιχρμο οντα:
και διιχμορφώvοvτιχισύμφωνα με την υφή και τις απαιτήσεις του συγκεκριμένου

λ f f . ι Ι Ι Ι Ι ζ ιγ ωσσικου συστήματος στο όποιο εντάσσεται κατα τα πρωτα ετη της ωης
του.

'Α ' Κ1 λ' ' ' 'ριχ η προσκτηση του αποτε ει ιχποφιχσιστικο αιτιο και πρωτα.ρχικο
παράγοντα της φυσικής και πνευματικής δόμησης του ατόμου.

'Ο ' λ ' ' ' '(' , ,χι μovov φυσιο ογικοι η ανατομυω; μηχαvισμοι οπως ειναι τα φωvητη-
' ' λ ) λλ' ' ' ' 'ρια οργιχvιχ, η ιχκοη κ π. α α ιχκομη περισσοτερο το vευρικο συστημιχ και

ψυχολογικοί μηχανισμοί ( όπως η νόηση, η αντίληψη κλπ.) λειτουργούν τελικά
σύμφωνα με τα δεδομένα του Κ1, με αποτέλεσμα το κάθε άτομο να φτάνει

λ ' 'ζ ' ' . θ' ' 'τε ικα να ταυτι εται -οπως εχει ειπω ει χαριχκτηριστικα- με τη μητρικη
του γλώσσα", 1κ ' ' ' λ' θ ' ' λ' λ'αι για να κιχvουμε πιο σαφη αυτα που εμε α αρκουσε ενα πσ υ απ ο
παράδειγμα.

Πολλές φορές αναφερόμενοι σε μια ξένη γλώσσα υποστηρίζουμε ότι έχει
~' λ ' π ' ' 'ζ ' '«ουσκο η» προφορα. ου ομως στηρι ουμε την κριση μας αυτη;

Αν η «δυσκολία» για την οποία μιλάμε είναι πράγματι ένα γεγονός αντικει
μενικό, τότε γιατί η συγκεκριμένη γλώσσα επέλεξε αυτούς τους «δύσκολους»
ήχους για να χτίσει το φωνολογικό της σύστημα και δεν επέλεγε κάποιους
άλλους πιο «εύκολους»; .

'Ομως στην περίπτωση αυτή δέv υπάρχουν εύκολοι ή δύσκολοι ήχοι και
κάθε παρόμοια διαπίστωσή μας έχει καθαρά υποκειμενικό χαρακτήρα γιατί
ξεκινά πάντα από μια σύγκριση με τα δεδομένα του Κ1, της μητρικής μας
δηλαδή γλώσσας στις απαιτήσεις τις οποίες έχουν προσαρμοσθεί τα φωvητήρια
όργανά μας.

Η "δυσκολία» μας λοιπόν είναι υποκειμενική και οφείλεται στο γεγονός ότι
πρόκειται για κάποιες άλλες αρθρωτικές συνήθειες που είναι διαφορεταές από
τις δικές μας.

Α 1 θ' 1 1 1 1 1 λ'v ομως υπο εσουμε οτι ειχαμε αvιχτραφει μεσα στην κοινοτητιχ που μι α
' λ' ' θ ' ' ' λ'τη συγκεκριμεvη γ ωσσα, τοτε α προφεριχμε κι εμεις τους η:χ.οuς της γ ωσσας

' '~ λ' ~ ' ' λ 'αυτής με την ιοια ευκο ια που οιακρινει τους φυσοωυς ομι ητες της.
Α ' ' ' λ ' ·~ ' λ 'πο αυτο και μοvο το απ ουστατο πιχριχοειγμιχγινετ α; αντι ηπτη η απο-

' ' β Κ1 ~ ' ' 'φασιστικη πα.ρεμ α.ση του στη οιαμορφωση της προσωπικότητας των ατο-
μωv/ μελών της γλωσσικής κοινότητας.

ο κ1 ,y ' λ ' ' δ ' ' 'ε. χιχpιχκτηpιι,ετιχι ιχπο ποικι ιιχ κιχι ιχπο ιιχφοpετικους κιχτιχ πεpι-
πτωση βιχθμούς συστημιχτικότητιχς.
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Τ λ , , , ~ , , ,
ο γ ωσσικο συστημα ως χρηση οεν πραγματώνεται παντοu χαι πάντοτε

·~ ' Κ' ' λ' ' r.λ' ~με τον ιοιο τροπο. υριο γνωρισμα της γ ωσσας ειναι η ποιχ ια χαι η otαcpo-
, , , λ' ξ , , λ'ροποιηση που εκτεινεται σε μια τεράστια κ ιμακα εκινωντcχς απο την απ η

~ 'λ 'θ , , , ,ιοιο εκτο που κα ε μεμονωμενο ατομο της κοινότητας χρησιμοποιει στην κα-
θη , ζ , , , λλ , ,μερινη του ωη και φτανοντας μεχρι την κα ιεργημενη κιχι σε ανωτατο
βαθμό σύστημα ιδιόλεκτο που χρησιμοποιεί ο συγγραφέας στο έργο του'",

Α , , , , λ , ·~ λ, 'ζυτο σημαινει οτι τα ατομα που μι ουν την «ιοια» γ ωσσα εcpαρμο ουν
'ξ ι ι · ι ι ι ι tι, ιστην πρα η ενα ενιαιο και αcpηρημενοεσωτερικο συστημα το όποιο ως οομη

επιτρέπει πολλούς σχηματισμούς, από απλούς μέχρι και πολύπλοκους, από
τους οποίους όμως πολλοί -και κυρίως οι πολύπλοκοι- δεν χρησιμοποιούνται
είτε γιατί η παρουσία τους δεν είναι απαραίτητη στις συγκεκριμένες κάθε φορά
συνθήκες επικοινωνίας, είτε γιατί οι ομιλητές δεν κατέχουν το σύστημα της
γλώσσας τους σε βάθος, με αποτέλεσμα οι εκφραστικές τους δυνατότητες να
σταματούν σε ένα ορισμένο σημείο. Ενώ άλλες φορές είναι δυνατόν να χρησιμο
ποιούνται σχηματισμοί εκτός συστήματος με συνέπεια να διαπιστώνουμε στην

λ , ' λ θ' 1 λ ' 1
·

1ομι ια την παρουσία « α ων» τα όποια απστε ουν και την κυριοτερη αιτια της
μεταβολής των γλωσσών!'.

Η λ , , , λ , ι , ιγ ωσσα, ως εμπρακτη εcpαρμογη,ως υ οποιηση των αρχων ενος συστη-
, 'θ ' Ο λ ' ~ 1 λ ' 1ματος προσφέρει χα ε cpορα στον << μι ητη» τη ουνατοτητα της επι ογης κα-

παωυ στοιχείου (φωνητικού, λεξιλογικού ή συντακτικού) μεταξύ πολλών άλ
λων τα οποία θα μπορούσαν να πάρουν τη θέση του. Το αποτέλεσμα της
~ ' '

1 'ζ λ I λλ I β θ ' ' 'ουνατοτητας αυτης ειναι να εμcpανι ονται στη γ ωσσα πο οι α μοι η επιπε-
δα συστηματυωτητας.

Η , ι ~ ~ 'ξ , ι , ι λ ι ~ 'ζεμπειρια μας εχει οιοα ει οτι απο το ενα μερος οι ομι ητες οεν χειρι ον-
'λ λ' '~ 1

{~ '
1 θ'ται ο οι τη γ ωσσα με τον ιοιο τροπο οημιοuργωντας ετσι ο χα ενας το

'
1

~ 'λ 1
} ' ' 'λλ ~ 'ζπροσωπικο του υφος και την ιοιο εκτο του ενω απο το α ο οεν εκcpρα ονται

ι ι~ λ , ι ~ , θ, ( ιπάντοτε με την ιοια αποτε εσματυωτητα πανω στα οιαφορα εματα πραγμα
· ι ι β θ , , , λ ι ι ~που σημαινει οτι ο α μος συστηματικης κατοχής του γ ωσσυωυ κωσικα ποι-

'λλ ' ' 1
)κι ει απο ατομο σε ατομο .

Τ λ ι , , , λ ι 'ζ ' λ ,ο τε ικο σuμπερασμα ειναι οτι η γ ωσσα παρουσια ει απο π ευρας επι-
κοινωνίάς ή χρήσης μια απέραντη ποικιλία και πολυμορφία η οποία είναι το

'λ ι ~ , β θ , ι ~ ,απστε εσμα ειτε του οιαφορετικου α μου της ικανότητας για οημιοuργικη
χρήση του Κ1 που διαθέτει το κάθε άτομο, είτε της προσαρμογής της στις
~ ι ι 'θ ι θ' ,ιοιαιτερες και συγκεκριμενες χα ε φορα συν ηκες επυωινωνιας.

3. Η rχνιχγκιχιότ-ι;τιχ της διδrχσχιχλίιχς του Κ1

Εφόσον η γλώσσα είναι ένα εσωτερικό/ αφηρημένο σύστημα με άπειρες
δυνατότητες εφαρμογής που κλιμακώνεται σε πολλά επίπεδα και παρουσιάζει
την τεράστια ποικιλία που έχουμε αναφέρει, αυτό σημαίνει ότι η απόλυτη
γνώση και κατοχή της γλώσσας είναι ένας ιδεατός στόχος που ξεπερνά τα όρια
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των ανθρωπίνων δυνατοτήτων (φυσιολογικών, νοητικών, ψυχολογικών κλπ.).
Ο καθένας μας λοιπόν πραγματώνει από άποψη συστηματική τον Κ1 ως

ένα μόνο βαθμό και αυτός ο βαθμός συστηματικής κατοχής του Κ1 ποικίλλει
από άτομο σε άτομο. Για παράδειγμα, όλοι οι νεοέλληνες μιλάμε την ίδια
γλώσσα αλλά διαπιστώνουμε και παραδεχόμαστε ότι μερικοί τη μιλούν (ή τη
γράφουν) καλύτερα από κάποιους άλλους. Ενώ δηλαδή σε μερικούς αναγνωρί
ζουμε μια ευχέρεια στη χρήση της γλώσσας, σε μερικούς άλλους παρατηρούμε
μια εμφανή δυσκολία.

Και στο σημείο αυτό αποδεικνύεται περίτρανα η αναγκαιότητα της διδα
σκαλίας της μητρικής γλώσσας στο σχολείο.

'Οταν το παιδί έρχεται για πρώτη φορά στο σχολείο, δηλαοή στο δημοτικό,
δεν κατέχει παρά μόνο τις βασικές δομές του Κ1 πράγμα που σημαίνει ότι έχει
στη διάθεσή του ένα μη συστηματικό ακόμα εκφραστικό όργανο, ότι δεν μπορεί

'ζ , , , λ' ,να το χειρι εται πάντοτε σωστά, ακομα και στην πιο απ η του μορφη, και
επιπλέον αισθάνεται ανασφάλεια στην ομιλία του. Ο σκοπός λοιπόν του γλωσ-

, θ,' . , ξ , , , ~ , β ,σικου μα ηματος ειναι, εκινωντας απο το επιπεοο στο οποιο ρισκεται ο
μαθητής, να τον οδηγήσει σταδιακά στην κατάκτηση των ανωτέρων επιπέδων
της γλώσσας του. Να τον φέρει οηλαδή πιο κοντά στο σύστημα και να τον
προικίσει με αυτό που αποκαλούμε «διευρυμένο κώδικα»12•

Ο στόχος όλης αυτής της διαδικασίας δεν θα είναι βέβαια η θεωρητική
γνώση της γλώσσας σας, αλλά η καλλιέργεια και η αύξηση της ικανότητάς του

, ~ , λ' , , ~,να τη χρησιμοποιει οημιουργικα και να κα υπτει με τον τροπο αυτο οποιαοη-
ποτε επικοινωνιακή του ανάγκη.

Α 1 1 1 1 θ I θ 1 'θ Ι Ι
1υτο ομως σημαινει οτι ο μα ητης α ασκειται κα ε φορα οχι μονο στη

χρήση του ανώτερου ή του πιο συστηματικού επιπέδου, αλλά στη σωστή χρήση
όλων των επιπέδων του Κ1, ενώ η εκλογή του κατάλληλου κάθε φορά επιπέδου
θα είναι υπόθεση των συγκεκριμένων συνθηκών επικοινωνίας.

'Αρα μια σωστή γλωσσική aιοασκαλία θα πρέπει να οοηγεί το μαθητή στη
διαπίστωση και αναγνώριση των συνθηκών αυτών ώστε να τον καθιστά ικανό
να προσαρμόζει σωστά κάθε φορά τη γλώσσα του και να επικοινωνεί καλύτερα
με το περιβάλλον του, πράγμα που πρέπει ν' αποτελεί και τον απώτερο στόχο
του γλωσσικού μαθήματος.

(συνέχει~στο επ6μενο}
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1. Υπάρχει περίπτωση ένα και το αυτό άτομο να «κατακτήσει» δυο διαφορετικά γλωσσικά
συστήματα. Δυο δηλαδή διαφορετικές γλώσσες. Αυτή η πλήρης και ισότιμη κατοχή δύο γλωσ
σών, χαρακτηρίζεται με τον όρο «διγλωσσία» και αποτελεί ένα πολύ σπάνιο φαινόμενο το
οποίο εμφανlζεται κάτω από ειδικές συνθήκες, όπως π.χ. σε παιδιά που ανατρέφονται από
γονείς που μιλούν διαφορετικές γλώσσες μέσα στο σπίτι. Για το θέμα της διγλωσσίας βλ.
Dubois 1973 σελ. 65-66, Lanchec 1976, σελ. 62-71 και Π.Λ.Μ. 1985, τ. 18, σελ. 359-60.

2. Βλ. σχετικά Μπαμπινιώτη 1979, σελ. 7-9, του ίδιου 1980 σελ.179-187, Lanchec 1976, σελ.
21-25 και Πόρποδα 1984, σελ. 96-99.

3. Περισσότερα για τη ΓΜΘ στα έργα των Μπαμπινιώτη 1977 και 1980, σελ. 179-184, Nique
1974, Mounin 1972, σελ. 189-224 και Ducrot-Todorov 1972, σελ. 56-63.

4. Για το πρόβλημα αυτό βλ. την πραγματικά ενδιαφέρουσα ανάλυση σε Μπαμπινιώτη 1984.
5. Για τα καθολικά της γλώσσας βλ. Μπαμπινιώτη 1980, σελ. 202-204.
6. Saussure 1972, σελ. 43.
7. Ό.π., σελ. 25.
8. Δηλαδή χρησιμοποίησης διαφορετικών λέξεων.
9. Legrand 1980, σελ. 472-475.

10. Ο όρος «ιδιάλεκτο;» σημαίνει στη σύγχρονη γλωσσολογία το συγκεκριμένο τρόπο με τον οποίο
κάθε φυσικός ομιλητής πραγματώνει το σύστημα της γλώσσας του. Για περισσότερα σε
Μπαμπινιώτη 1980, σελ. 31, 58-60 και 63-66.

11. Για το θέμα των γλωσσικών μεταβολών βλ. Saussure 1972, σελ. 114-140.
12. Βλ. Μπαμπινιώτη 1980, σελ. 31 και Τομπαίδη 1981, σελ. 398.
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ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΤΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΡΩΤΗΜΑ ΤΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ
ΤΗΣ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗΣ

Γιώpγου Xp. Σιχκελλα.pιάδη, Ph. D. στη Γλωσσολογία
του Παν/μίου της πολιτείας lndiana των Η.Π.Α.

Η σύγχρονη γλωσσολογία 8έχετα.ι ότι οι ερωτηματικές προτάσεις όλων των γλωσσών του
κόσμου πα.ριiγοντα.ι α.πό τις αντίστοιχες προτασεις κρίσεως με τη λειτουργία. σχετικών μετα.σχη
ματισταών νόμων. Δεχόμα.στε λοιπόν ότι η πρότα.ση

t. Ποιον εtδε η Mapla;
πα.ριiγετα.ι α.πό την α.ντίστοιχη πρόταση κρίσεως

2. Η Μιχp[α ε[8ε χriποιον.
Η πα.ρα.γωγή της ( 1) α.πό την πρότα.ση (2) γίvετα.ι με τη λειτουργία. μετασχηματιστυωύ νόμου που
προτάσσει την α.όριστη α.ντωvυμία. χriποιον. Στη συνέχεια., ιίλλος μετα.σχημα.τιστικός νόμος μετα
τρέπει την α.όριστη α.υτή α.vτωvυμία. στην ερωτημα.τική α.ντωνυμία. ποιον. Η μετα.τροπή της αντω
νυμία.ς χriποιον στην ερωτημα.τική ποιον γίνετα.ι με τη βοήθεια. ενός α.φηρημέvου ερωτημα.τικού
στοιχείου ΕΡ, που προα.ιρετικιi υπιiρχει στον πρώτο νόμο δομής της φpιiσης. Ο νόμος αυτός δομής
της φpιίσης στην α.πλούστεpη μορφή του έχει ως εξής:

3. Π - (ΕΡ) ΟΦ" ΡΦ
Ο νόμος α.υτός μπορεί ν' απευωνιστεί με το πα.ρα.κιίτω 8έvτρο-8ιιiγρα.μμα.:

4. π
(ΕΡ)~

ΟΦ ΡΦ

( όπου Π = πρόταση, ΕΡ = α.φηρημένο ερωτηματικό στοιχείο, ΟΦ = ονοματική ψριχση, ΡΦ =
pημα.τική φριiση).

Ας εξετιiσουμε τώρα. μια. περίπτωση απά τις ερωτημα.τικές προτάσεις της γλώσσας μας, που
αποτελεί ένα. α.πό τα. προβλήμα.τα. της σύγχρονης ελληνικής γλωσσολογίας, Η περίπτωση α.υτή
είvα.ι εμφα.vής σε ζεύγη προτάσεων, όπως οι παρακατω:

5. Ποιος νομ[ζεις ότι συχοφriντησε το Γιώpγο;
6. Ποιον νομ[ζεις ότι συχοφriντησε το Γιώpγο;

Είvα.ι προφανές ότι οι προτάσεις (5) κα.ι (6), e;νώ έχουν την α.υτή σημασία, Βια.φέρουν ως προς την
πτώση της πpοτα.σσομέvης ερωτημα.τικής αντωνυμίας. Στην πρότα.ση (5) η αντωνυμία α.υτή είνα.ι
στην ονομα.στική πτώση, ενώ στην (6) είναι στην αιτιατική, Πώς είνα.ι 8υvσιτό να ερμηνευθεί
γλωσσολογικιί η 8ισιφοριί α.υτή; Είvσιι πλέον γνωστό ότι οι προτάσεις αυτές, που έχουν την σιυτή
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σημ11σί11, πρέπει ν11 π11ριίγοvτ11ι 11πό την ί8ι11 β11θιιί 3ομή. Η β11θιά 3ομή των '(5) χ11ι (6), 11ν
11φ11φεθούν ορισμένες ιίσχετες προς το 6έμ11 μας λεπτομέρειες, πρέπει σε χιίποι11 φιίση της 1111 έχει
τηv ιιχόλοuθη μορφή:

7. Π1

(όπου Ρ = ρήμ11, Ο= ό11ομ11, ΑΡ = ιίρθρο).
Εί1111ι οφθιιλμοφ11νές ότι στηv κατώτερα χείμεvη πρότ11ση Π2 έχει ή8η λειτουργήσει ο νόμος που

χ11θορίζει την πτώση του 11ντιχειμένοu χ11ι το ρήμ11 έχει τεθεί στο χρόvο χ11ι στο πρόσωπο που η
πρότ11ση 11uτή απαιττ], Στηv.11νώτερ11 κείμεvη πρότ11ση Π1 το ρήμ11 έχει τεθεί στο σωστό χρόνο χ11ι
πρόσωπο, 3εv έχει όμως ιιχόμη 11ποβληθεί η προσωπική αντωνυμία εσύ. Η 11ντω11uμί11 11uτή, εφόσον
δε χρησιμεύει προς 3ήλωση έμφ11σης ή 11ντι8ι11στολής, χ11τιί χ11νόν11 11ποβιίλλετ11ι. Σύμφωv11 με μι11
γενική γλωσσολογική 11ρχή, οι 11ποβολές όρων χ11τιί x11vόv11 λ11μβιίνοuν χώρ11, ότ11ν είv11ι 8uν11τό v'
11ποχ11τ11στ11θούv. Το ότι η χ11τιίληξη στο ρήμ11 3ηλώνει ή8η το δεύτερο εvιχό πρόσωπο 11uτό
σημ11ίvει ότι η παρουσία στην επιφ11vειιιχή 3ομή της προσωπικής 11vτωνuμίιις 11σύ, που χι 11uτή
3ηλώνει το 3εύτερο πρόσωπο, 3εν είv11ι πλέον 11π11ρ11ίτητη. Το πρόβλημ11, βέβ11ι11, στα π11ρ11δείγ
μ11τ11 (5) χ11ι (6) δεν είv11ι με τηv αντωνυμία εσύ, 11λλιί με τις ερωτημ11τιχές αντωνυμίες ποιος χ11ι
ποιον.

Εχ πρώτης όψεως φ11ίνετ11ι ότι η πρότ11ση (6) αποτελεί τηv γρ11μμ11τιχώς ορθή πρότ11ση,
δε3ομέvοu ότι η πτώση της ερωτημ11τιχής 11vτω11uμί11ς είναι στην 11ιτι11τιχή χ11ι δεν uπιίρχει περί
πτωση v11 δημιουργηθεί σύγχυση με το uποκείμεvο του νομ{ζεις, που είναι η προσωπική 11ντωνuμί11
εσύ. Αvτίθετ11, στην (5) ξεvίζει χιίπως η οvομ11στιχή πτώση της ερωτημ11τιχής 1111τω11uμίιις, χωρίς
11uτό 1111 σημ11ίνει βέβ11ι11 ότι η ( 5) 3εv είv11ι γροιμμοιτιχώς ορθή. Οφείλουμε, όμως, 1111 ερμηνεύσουμε
γλωσσολογιχιί γιατ] και οι δύο 11uτές προτάσεις είv11ι γρ11μμ11τιχώς ορθές.

Η όλη δι11διχ11σί11 γι11 τηv ποιρ11γωγή των ερωτημ11τιχώv 11uτώv 11ντωνuμιών ξεχινιίει με την
ιιvύψωση του υποκειμένου της χοιτώτεροι κείμεvης πρότ11σης Π2 στην 11vώτερ11 κείμενη πρότοιση
Π1. Γι11 την ιιvύψωση οιuτή του υποκειμένου η ποιρcι3οσιιιχή γροιμμ11τιχή έχει τον όρο πρόληψη χ11ι
τοv ορίζει ως εξής: «Το υποκείμενον εξηpτημένης προτιίσεως ελχόμεvοv υπό του ρήμ11τος της
χuρίιις προτιίσεως προλιιμβιίνετ11ι χ11ι προληπτικώς τίθετ11ι ως οιvτιχείμεvον της χuρίιις προτιίσε
ως» (Αχιλλ. Τζ11ρτζιίvοu, Συντακτικόν της Αpχ«lοις Ελληνικής Γλώσσης, ΟΕΔΒ, 1969, 169). Γι11
χιιλλίτερη χ11τοινόηση του φοιιvομέvοu 11uτού θοι ποιρ11θέσοuμε λίγοι π11ρ113είγμ11τοι τόσο οιπό την
οιρχ11ί11 ελληνική όσο χ11ι 11πό τηv νεοελληνική:

8. Δέ3οιχ11 3' «ύτήν μή τι βοuλεύση νέον (Εύρ. Μή3. 37).
9. Ίποπτεύομεv ... ύμiiς μή ού κοινοί ιiποβητε (Θοuχ. 3, 53).
10. Τούς νόμους έσχόποuν όπως ιiχριβώς χ11ί χιιλώς εξοuσιν ( "Ισωφ, Πανηγuρ. 78).
Η. Σε ξέρω, τι ιίνθρωπος είσοιι (: ξέρω τι ιίvθρωπος είσαι εσύ).
12. Ποιος εί3ε τον ιχμιipιχντο, σε τι γκρεμό φυτρώνει;
13. Μην ωωυς τη Μιχplιχ, τι σου λέει.
Σύμφωνοι λοιπόν με τα π11ρ11πιίvω, το υποκείμενο της Π2 κάποιος 11vuφώνετ11ι στη θέση του

οιvτιχειμέvοu της Π1. Στη θέση οιuτή, η ονομοιτιχή φριίση κάποιος μπορεί ν11 υποστεί τηv οcχόλοuθη
μετοιβολή: 11 ') Νοι λειτουργήσει ο νόμος που χοιθορίζει τηv πτώση του οιvτιχειμένοu χοιι μ' οιuτό τον
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τρόπο να μεταβληθεί η ονομαστική κάποιος στην αιτιατική κάποιον. β ') Στη συνέχεια, να προτα
χθεί ο όρος αυτός που προήλθε από την ανύψωση του υποκειμένου της Π2 και να ενωθεί με το
ερωτηματικό στοιχείο ΕΡ. Από την ένωση αυτή θα παραχθεί η ερωτηματική αντωνυμία ποιον.
Γίνεται 8ε η ένωση αυτή ως εξής:

14. κοcποιοv => ποιον
[+ΕΡ]

Με τον τρόπο αυτό 8ικαιολογούμε και ερμηνεύουμε την εμφοcvιση της αντωνυμίας ποιον στο
παpοc8ειγμα (6).

rποcpχει, όμως, 8uvατότητα το αvuψωθέv κάποιος να υποστεί 8εύτεpη μετακίνηση στην αρχική
θέση της όλης 8ομής, χωρίς να προλάβει να λειτουργήσει ο νόμος του καθορισμού της πτώσης. Στην
περίπτωση αυτή το κάποιος εvούμεvο με το ερωτηματικό στοιχείο [+ΕΡ] θα μας 8ώσει την
ερωτηματική αντωνυμία ποιος. Η ένωση αυτή στην πιο απλή μορφή της γίνεται ως εξής:

15. κοcποιος => ποιος
[+ΕΡ]

Κατ' αυτό τον τρόπο ερμηνεύεται η εμφοcvιση της ερωτηματικής αντωνυμίας ποιος στην πρό
ταση (5).

Συνεπώς, η σειροc λειτουργίας των σχετικών μετασχηματιστικών νόμων για την παραγωγή της
αντωνυμίας ποιον στο παροc8ειγμα (6) έχει ως εξής:

α, Ανύψωση του υποκειμένου.
β. Καθορισμός της πτώσης του αντικειμένου.
γ. Μετακίνηση του αντικειμένου αυτού στην αρχική θέση της πρότασης
8. Παραγωγή της αντωνυμίας ποιον από την ένωση της αόριστης αντωνυμίας πάποιον με το

ερωτηματικό στοιχείο [+ΕΡ].
Για την παραγωγή όμως της αντωνυμίας ποιος στο παpοc8ειγμα (5), η σειροc των σχετικών

μετασχηματιστικών νόμων είναι η ακόλουθη:
α. Ανύψωση του υποκειμένου.
β. Μετακίνηση του αvuψωθέντος υποκειμένου στην αρχική θέση της όλης 8ομής.
γ. Παραγωγή της αντωνυμίας ποιος από την ένωση της αόριστης αντωνυμίας κάποιος με το

ερωτηματικό στοιχείο [+ΕΡ].
Προτού τελειώσουμε το γλωσσολογικό αυτό σημείωμα οφείλουμε να κοcνοuμε ε8ώ τις παρακα

τω παρατηρήσεις:
1. Είναι σαφές ότι το ρήμα της κύρtας πρότασης είναι 8οξαστικό. Μόνο με τα 8οξαστικοc

ρήματα, όπως είναι τα πιστεύω, νομ{ζω, είναι 8uvατό να έχουμε παραδείγματα παρόμοια με τις
προτάσεις (5) και (6). -

2. Αντί να έχουμε δυο κινήσεις για την αντωνυμία κάποιος στα σχετικοc ποιρα8είγματοc μας,
είναι 8uνατό να 8εχτούμε μια μετακίνηση της κάποιος από την Π2 στην αρχική θέση της όλης
8ομής. Αν το ιιοcλμα)) αυτό της κάποιος είναι επιτρεπτό και ενισχύεται και από οcλλες παρόμοιες
περιπτώσεις, τότε απλοποιούμε περισσότερο τη σχετική 8ια8ικασία και η γλωσσολογική ερμηνεία
εγγίζει περισσότερο την αλήθεια και αποκτοc μεγαλύτερη γενικότητα.
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Η γλωσσα έχει ως στόχο της την ευρύτερη, αλλά πιο πολύ τη
σχολική γλωσσική παιδεία.

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΟ ΘΕΜΑΤΟΛΟΓΙΟ
-Συγχρονία-διαχρονία
-Φωνητική-φωνολογία-μορφολογία- σύνταξη-σημασιολογία.
-Κοινωνιογλωσσολογία. Διαφοροποίηση γλωσσικών επιπέδων σύμφωνα

με την κοινωνική διαστρωμάτωση.
-Οριζόντια γλωσσική διαφοροποίηση. Κοινή και διάλεκτοι της νέας ~λ
ληνικής.
-Γλωσσικός κώδικας, νόpμα, χρήση. Λειτουργία. Δομή.
=Νεότερες απόψεις για την πεpιγpαφή και ανάλυσητης γλώσσας. Διδακτι

κή . αξιοποίηση κάι εφαρμογή τους στη σχολική πpάξη.
-Διδασκαλία της γλώσσας (έpευνακαι μεθοδολογία) σε όλες τις σχολικές

βαθμίδες: προσχολική αγωγή, δημοτικό, γυμνάσιο, λύκειο, μεταλυ
κειακή εκπαίδευση κλπ.

Και η ΓΛΩΣΣΑ βασίζεται κυρίως στην υποστήριξη των εκπαι
δευτικών

*
Το επόμενο τεύχος θα κυκλοφορήσει τον Οκτώβριο 1991
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